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HRVATSKA DRAMA U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA 1879. 

ï 2010. GODINE 

SAĢETAK 

Nacionalna dramska baġtina specifiļna je povijesna, kulturoloġka  i umjetniļka  

komponenta razvoja svakog druġtva. Promatrano u institucionalnom okviru, kazaliġte je jedna 

od najvaģnijih tvorevina svakog druġtva i drģave. Razvijenost jednog prostornog okruģenja 

determinirana je u znaļajnoj mjeri i dostignutim stupnjem razvoja teatarskog sustava i 

njegove specifiļne dramske baġtine. Druġtvene okolnosti i promjene na povijesnoj pozornici 

zahtijevaju prilagoĽavanje kazaliġta novim kretanjima i mijenama. 

Tim je sloģenije prouļavanje nacionalne dramske baġtine ako je u pitanju prostorno i 

kulturoloġko okruģenje koje odlikuju mnogostruke sloģenosti u njegovu egzistiranju. Takav je 

sluļaj s gradom Mostarkom i prouļavanjem hrvatske drame u okruģenju neļega ġto pripada s 

punim pravom i bosanskohercegovaļkoj, ali i hrvatskoj kulturoloġkoj paradigmi kada je 

kazaliġte u pitanju. 

Sloģeni druġtveni i teritorijalni okviri u kojima je grad Mostar egzistirao kroz 

razdoblje od 1879. do 2010. godine su rijetkost i u mnogo ġirim relacijama postojanja. 

Promijenilo se u promatranom razdoblju nekoliko kraljevina i nekoliko drģavnih okvira  

postojanja, i grada i kulture, kao i kazaliġta i drame. Od Mustro-Ugarske Monarhije, preko 

Kraljevine SHS, odnosno Kraljevine Jugoslavije, pa Primorske banovine te Nezavisne Drģave 

Hrvatske, zatim FNRJ, odnosno SFRJ do samostalne, meĽunarodno priznate drģave Bosne i 

Hercegovine trpjeli su i hrvatsko kazaliġte i hrvatska drama svoje mijene kroz predstave, 

autore i orijentacije.  Ali u ļitavom naznaļenom  razdoblju ili razdobljima, hrvatska drama u 

kazaliġnom ģivotu Mostara  imala je svoje mjesto koje je predstavljalo dostojnim reprezentom 

sa posebnom, nekada viġe ili manje, naglaġenom ulogom,  u razvijanju i promjeni svijesti ne 

samo grupacija na koje je nuģno i tradicijski upuĺena, veĺ i svojevrsnim kodom 

interkulturalne komunikacije u sredini koja je razliļita po mnogim kulturolġkim svojstvima. U 

takvom okruģenju hrvatska drama  bila je neophodan i potreban zamah integriranju  

kazaliġnog ģivota u Mostaru. 

Nesumnjivo se kroz razmatranje hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara u 

jednom 130-to godiġnjem trajanju pokazuje kako su kazaliġne izvedbe mnogobrojnih djela 

autora koji pripadaju hrvatskoj dramskoj baġtini neizostavni i bitni strukturni segment neļega 

ġto se zove hrvatska dramska baġtina i hrvatska kultura. I ne samo to, nego je hrvatska drama 
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u kazaliġnom ģivotu Mostara neizostavni dio i bosanskohercegovaļke dramske baġtine, ġto je 

svojevrsni  specifikum teatroloġkih i kulturoloġkih raznolikosti koje naznaļene hrvatske 

dramske strukture nose u sebi. 

Kljuļne rijeļi: Hrvatska drama ï Kazaliġni ģivot ï Mostar ï Nacionalna dramska    

baġtina ï Druġtvene okolnosti ï Specifikum kazaliġnih raznolikosti ï Interkulturalna kazaliġna 

komunikacija.   
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CROATIAN DRAMA IN THEATRICAL LIFE MOSTAR 1879. - 

2010. YEAR 

SUMMARY  

 The national drama heritage is a specific historical, cultural and artistic component of 

any society. Regarding the institutional framework of the theater is one of the most important 

creations of every society and country. The development of a spatial environment is 

determined to a large extent and the achieved level of development of theater system and its 

specific dramatic heritage. Social circumstances and changes in the historical theater stage 

require adaptation to new developments and changes. 

  Tim is a complex study of the national drama heritage, when it comes to physical and 

cultural environment that is characterized in its manifold complexities exist. Such is the case 

with the city of Mostar and the study of Croatian drama in the ambience of what belongs 

rightfully and Bosnian-Herzegovinian but also the Croatian cultural paradigm when it comes 

to theater. 

Complex social and territorial frameworks in which the city of Mostar existed over the 

period from 1879 to 2010 are rare, and in a much broader relations of existence. Changed in 

the observed period mentioned several empires and several national framework of existence, 

and the city and culture, as well as a theater and drama. Since the Austro-Hungarian Empire, 

through the Kingdom of Serbs, Croats, and the Kingdom of Yugoslavia, and Littoral 

Banovina, then FNRJ, and Yugoslavia to an independent, internationally recognized state of 

Bosnia and Herzegovina suffered the Croatian and Croatian drama theater and its changes 

through the apparition, authors and orientation formed and placed in this regard. But 

throughout the specified period or periods, croatian drama in the theater life of Mostar had its 

place, which was a decent represent with special, sometimes more or less pronounced role in 

developing awareness and change not only the groups that must be addressed and traditional 

but also a kind of code of intercultural communication in an environment that is different in 

many cultural properties. In such an environment, Croatian drama was an indispensable and 

necessary impetus to the integration  of theater life in Mostar.       

 Undoubtedly through consideration of Croatian drama in the theater life of Mostar in 

a 130-year duration to show how many pieces of theatrical performance authors who belong 

to the Croatian dramatic heritage indispensable and essential structural segment of something 

called the Croatian dramatic heritage and Croatian culture. And not only that, but the Croatian 
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drama in the theater life of Mostar is an essential part of the Bosnian drama heritage, which is 

a kind of theatrical specificity and cultural diversity that rated Croatian dramatic structures 

carry within themselves. 

For ease of examination and thorough research of the work in the research segment 

and the results obtained, they were divided into five units according to the time frames in 

which the Croatian drama was analyzed in the theatrical life of Mostar. The headings of the 

aforementioned units are also the structure of the work itself (dissertation). 

They are all: 

1. Croatian drama in the theater life of Mostar during the rule of the Austro-Hungarian 

Monarchy from 1879 to 1918 

2. Croatian drama in the theater life of Mostar during the Kingdom of the SHS from 

1918 to 1941 (since 1929 Kraljevina Jugoslavija, from 1939 to 1941 Banovina Croatia) 

3. Croatian drama in the theater life of Mostar during NDH from 1941 to 1945 

4. Croatian drama in the theater life of Mostar during SFRJ from 1945 to 1991; (FNRJ 

from 1945 to 1963) 

5. Croatian drama in the theatrical life of Mostar in BiH from 1992 to 2010. 

The work on Croatian drama in the theater life of Mostar from 1879 to 2010 was 

treated through a theatrographic method of encyclopedic-lexicographical character. All the 

determinants (individual and collective) and the structural (active) segments of the play were 

elaborated. 

The specificity of the research on Croatian drama in the theater life of Mostar in the 

period mentioned above is contained in the fact that the applied theological and theoretical 

methodology as the dominant approach to the theatrical graphical processing was applied to 

the institutional discourse. Such a discourse involves the analysis of each of the treated 

encyclopaedic-lexicographical units through an institution that implies dramatic work and 

theatrical activity, ie the field of engagement in the theater (directors, actors, scenographers, 

costumes ...), and not through the personalization of creators and creators through these types 

of engagement . 

Theatrical periodization of the city of Mostar was conducted in five periods related to 

state and political changes, but also to the periodization that is more in contrast to the 
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theatrical being in the city and the region. Such periodisation has two important segments, 

when research on Croatian drama in the life of Mostar (1879-2010) is concerned, and these 

segments can be defined as periods: 

1. Croatian drama in amateur theatrical theater, ie pre - institutional period i 

2. Croatian drama in institutional professional theater or institutional theatrical period 

Keywords: Croatian Drama - Theater Life - Mostar - National Drama Heritage - 

Social Circumstances - Specific about the Diversity of Theater - Intercultural 

CommunicationTheater. 
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1 UVOD 

Razmatranje teme o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara u razdoblju od 

1879. do 2010. godine podrazumijeva njeno prouļavanje kroz druġtvenu i teatroloġku 

dimenziju. Svaki pristup naznaļenoj temi bez prisutnosti jednog od dva nivoa prouļavanja bio 

bi manjkav. Ne bi pruģio uvid u izvedbene moguĺnosti i potencijale dramske baġtine kao ġto 

je hrvatska u jednom konkretnom realitetu. Posebnu specifiļnost prouļavanju naznaļene teme 

daje njena strukturna sloģenost u oba smisla. Ġtoviġe to je jedan od rijetkih sluļajeva na 

juģnoslavenskom kulturoloġkom polju gdje se prepliĺe viġe tradicija, koncepata i povijesnih 

gibanja ġto je nerijetko presudno utjecalo kako na tijek druġtvenih kretanja, tako i na same 

izvedbe dramskih komada nastalih iz pera hrvatskih autora. Iako hrvatska drama u kazaliġnom 

ģivotu Mostara podrazumijeva konkretno i povijesno i kulturoloġko teatroloġko okruģenje, 

ona je strukturirana, na jednoj strani, u samim konkretnim i neposrednim okvirima jednog 

okruģenja, grada, a na drugoj je neizostavni sastavni segment jednog ġireg kazaliġno 

kulturoloġkog sustava kao ġto je hrvatski, odnosno joġ ġire i sveobuhvatno juģnoslavenski. Iz 

tih razloga pred istraģivaļem koji se nastoji baviti problematikom kazaliġnih izvedaba 

hrvatske drame u Mostaru leģi mnogostruka odgovornost tretmana i opsega naznaļene teme. 
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2 METODOLOĠKE NAZNAKE ISTRAĢIVANJA O HRVATSKOJ 

DRAMI U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA (1879. ï 2010.) 

(Problem, predmet, znaļaj  i ciljevi istraģivanja) 

Istraģivanje o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara od 1879. do 2010. godine 

obuhvaĺa u vremenskom smislu  duģe razdoblje od 130 godina. Naglasak je na raġļlambi po 

prijelomnim povijesnim dogaĽajima odnosno drģavnom ureĽenju kojem su pripadali grad 

Mostar i njegov kulturni ģivot.   

Radi lakġeg pregleda i temeljitijeg ispitivanja rad je u segmentu istraģivanja i 

dobivenih rezultata podijeljen na pet cjelina prema spomenutim vremenskim okvirima u 

kojima je analizirana hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu Mostara.  Naslovi spomenutih 

cjelina ļine i strukturu samog rada (disertacije). 

Cjeline su: 

1. Hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu Mostara za vrijeme vladavine Austro - 

Ugarske Monarhije od 1879. do 1918. godine 

2. Hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu Mostara za vrijeme Kraljevine SHS od 1918. 

do 1941. godine (od 1929. Kraljevina Jugoslavija; od 1939. do 1941. Banovina Hrvatska ) 

3. Hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu Mostara u vrijeme  NDH od 1941. do 1945. 

godine 

4. Hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu Mostara za vrijeme SFRJ od 1945. do 1991. 

godine; (FNRJ od 1945. do 1963. godine) 

5. Hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu Mostara  u BiH od 1992.  do 2010. godine 

Kazaliġni ģivot  u Mostaru poļinje tek nakon dolaska AustroïUgarske Monarhije u 

Bosnu i Hercegovinu i odluka Berlinskog kongresa, 1878. godine. U tom smislu ñposljednjih 

godina devetnaestoga stoljeĺa osjeĺa se u Mostaru sve intenzivnije razgraniļavanje publike po 

nacionalnom sastavu. Dolazi do podjele na ósrpska pozoriġtaô i óhrvatska kazaliġtaô, jer 

putujuĺe se kazaliġne trupe veģu ili za óGusleô ili za óHrvojaô odnosno nacionalna pjevaļka 

amaterska druġtva. Ovaj rascjep konvenira austrijskoj politici, pa ga i potiļe pruģajuĺi im 

naizmjeniļno ustupke. To je bilo vrijeme politike ódivide et imperaô. ñ (Leġiĺ, 66) 

Leġiĺeva interpretacija kulturne situacije u Bosni i Hercegovini za austro-ugarske 

uprave nerijetko se preslikava i na danaġnji druġtveno-politiļki, ali i kulturni ģivot u Mostaru, 
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unatoļ tomu ġto je njegov povijesni pregled nastao u vrijeme socijalizma, 60-tih godina 20. 

stoljeĺa, kada se ljubav prema nacionalnom proglaġavala ġovinizmom i podlijegala 

sankcijama razliļitog tipa, i optereĺen je ideoloġkim predrasudama. Ovaj rad, meĽutim, nema 

namjeru suditi o Leġiĺevoj nacionalnoj svijesti ili Ăneznanjuñ, ali se moģe, analizirajuĺi 

tekstove vodeĺega povjesniļara kazaliġta u Bosni i Hercegovini, donijeti zakljuļak o 

njegovim stavovima i reĺi da su bili u skladu s ondaġnjim vladajuĺim sustavom. Nasuprot tim 

stavovima, nakana je ovoga rada istaknuti i pokazati kako nacionalno kazaliġte ne znaļi nuģno 

nacionalistiļko odnosno ġovinistiļko, te da njegovanje nacionalne kulture, umjetnosti, u ovom 

primjeru nacionalne drame u izvedbenom obliku, nije neġto negativno, veĺ naprotiv, nuģno i 

korisno za opstojnost jednog naroda i njegove kulture. Formiranjem i radom nacionalnog 

kazaliġta ne negira se drugost, veĺ upravo suprotno, omoguĺuje se raznolikost i bogatstvo pri 

spoznavanju drugih kultura, jezika i umjetnosti odnosno elementarnih obiljeģja nekog naroda 

ġto ukazuje na otvaranje razliļitih interaktivnih i interkulturalnih poslovnih i kreativnih 

moguĺnosti. Njegovanje nacionalne kulture ne predstavlja opasnost za viġenacionalne sredine. 

To treba istaknuti, jer se danas u veĺem dijelu bosansko-hercegovaļke javnosti na mostarsko 

Hrvatsko narodno kazaliġte ne gleda kao na kulturnu ustanovu koja jest potreba i bogatstvo 

jednog naroda, veĺ suprotno, kao na prijeteĺu opasnost i naruġitelja Ăbratstva i jedinstvañ. 

Prouļavanje fenomena hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara od 1879. do 

2010. godine moguĺe je tretirati na dvije istraģivaļke i spoznajne razine. Jedna je ġira te 

obuhvaĺa cjelokupni hrvatski kulturoloġki i teatroloġki prostor, dok je ona druga u 

obuhvatnom smislu uģa i tiļe se hrvatske drame u bosanskohercegovaļkom kulturoloġkom i 

teatroloġkom okruģenju kao nuģnoj realnosti u kojoj ona egzistira. 

      Ġire odreĽenje prouļavanja  mjesta i uloge hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu 

Mostara od 1879. do 2010. godine sadrģano je u cjelovitosti kazaliġnog biĺa koje konstituira 

hrvatsku dramsku baġtinu, odnosno hrvatsku kulturu u cjelovitosti njezina trajanja i okruģenja. 

      Uģa dimenzija prouļavanja fenomena hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu 

Mostara tretirana je i determinirana predstavama u predinstitucionalnom i institucionalnom 

razdoblju mostarske kazaliġne scene.   

Promatrana ġira i uģa dimenzija zaokruģuju predmet i sadrģaj istraģivanja ovog 

procesa u razdoblju od 1879. do 2010. godine. 

 Vaģnost istraģivanja o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara sadrģana je u 

nastojanju da se kroz povijesno ï umjetniļko ï produkcijski model i djelovanje, prije svega 
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institucionalnog  kazaliġta, ukaģe na kljuļne teatroloġke i ġire druġtvene domete jedne 

nacionalne dramske baġtine. Kroz takav pristup pokazat ĺe se koje su hrvatske drame najļeġĺe 

izvoĽene na mostarskim kazaliġnim pozornicama, kao i kada, kako i tko ih je izvodio. 

2.1      CILJEVI ISTRAĢIVANJA O HRVATSKOJ DRAMI U KAZALIĠNOM 

ĢIVOTU MOSTARA 

Osnovni cilj rada  o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara je, uz ostalo, 

prvenstveno utvrĽivanje broja hrvatskih drama koje su izvedene na navedenim pozornicama. 

TakoĽer, utvrdit ĺe se i vrijeme i mjesto njihovih izvoĽenja, kao i kazaliġne kuĺe koje su ih 

producirale. 

Navedeni osnovni cilj istraģivanja o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara 

moguĺe je sprovesti na naļin ġto bi se izvrġila  analiza prethodnog i postojeĺeg stanja u  biĺu 

konkretnog kazaliġnog organizma u prostoru grada Mostara. Na osnovu takvog stanja, i 

novonastalih druġtvenih okolnosti, moguĺe je uspostaviti jasnu dijagnozu o profiliranju i 

organizacijskoj i produkcijskoj osnovi hrvatske drame u spomenutom okruģenju u 130-to 

godiġnjem razdoblju. 

Opĺi cilj istraģivanja o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara u razdoblju od 

1879. do 2010. godine moguĺe je ostvariti preko nekoliko pojedinaļnih ciljeva koji proizlaze 

iz opĺeg konteksta ili su njegov analitiļki okvir. 

Pojedinaļni ciljevi koji proizlaze iz unaprijed utvrĽenog opĺeg ili osnovnog cilja su 

oni koji se odnose na: 

a) Ukazivanje na odreĽene povijesne, umjetniļke i organizacijsko-produkcijske 

aspekte razvoja hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara (1879. ï 2010.) kroz 

analitiļki okvir egzistiranja pet teatara (HNK MO, NP MO, LK MO, PL MO i 

MTM).   

b) Oļuvanje od zaborava odreĽenih ļinjeniļnih pokazatelja znaļajnih za prouļavanje 

cjelokupnog  opusa hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara u 130-tak godina 

njenog  trajanja. 

c) Obrada i sistematizacija po odreĽenim karakteristiļnim periodima svih znaļajnih 

teatroloġkih i druġtveno historijskih ļinjenica, i njihovo prezentiranje u aktualnim i 

suvremenim druġtvenim okolnostima. 
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d) Primjena suvremenih metodoloġkih i metodskih principa, a prije svega 

teatrografskog, u sagledavanju povijesne uloge i funkcije strukturnih segmenata 

hrvatske drame uz kazaliġnom ģivotu Mostara. 

Vremenski okvir realiziranja navedenih ciljeva istraģivanja o hrvatskoj drami u 

kazaliġnom ģivotu Mostara obuhvaĺa nekada veĺa, a nekada manja razdoblja kroz, i u tri 

stoljeĺa (XIX, XX i XXI), ġto dovoljno samo po sebi govori o sloģenosti i druġtvenih, a i 

umjetniļkih momenata egzistiranja dramske baġtine. 
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3 MOSTARSKE  IZVEDBE HRVATSKE  DRAME   

(Hipotetiļki okvir) 

        Ciljeve istraģivanja o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara, od 1879. do 

2010. godine, moguĺe je realizirati kroz hipotetiļki okvir  koji se zasniva na dokazivanju 

odrediġta po kome spomenuta nacionalna dramska baġtina  funkcionira kao sloģena kazaliġna, 

kulturna i druġtvena cjelina koja kroz traganje za vlastitim  dramskim specifiļnostima i 

modernim identitetom  iskazivanja izgraĽuje i konstituira jedinstveno i prepoznato 

dramatoloġko biĺe  u jednom konkretnom realitetu. Manifestira se hrvatska drama u 

mostarskom kazaliġnom okruģju u nekoliko strukturnih segmenata (niz putujuĺih kazaliġnih 

druģina, odnosno amaterskih kazaliġta, kao i pet profesionalnih kazaliġta). 

        Kljuļno odrediġte koje je predmet dokazivanja u istraģivanju o hrvatskoj drami u 

kazaliġnom ģivotu Mostara (1879. ï 2010.), moguĺe je sagledati u nekoliko uģe 

pozicioniranih konkretnih segmenata kazaliġnog biĺa, koje u spomenutom ispitivanju tvore 

sustav posebnih ili pojedinaļnih pretpostavki (hipoteza). 

3.1. Egzistiranje hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara je strukturni segment 

uspostave cjelovitosti hrvatske dramske nacionalne baġtine u 130  godina promatranog 

istraģivaļkog razdoblja. 

3.2.  Hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu Mostara, od 1879. do 2010. godine, 

prezentira ono sa ļime ovo konkretno okruģenje raspolaģe u smislu nacionalne dramske 

baġtine. Povezivanje drama, autora, stvaralaca i kazaliġnih institucija u okviru jedinstvene 

dramske baġtine, svoju opravdanost nalazi u povijesnim, druġtvenim i kulturnim iskustvima 

mnoġtva kazaliġnih aktera i institucija. 

3.3. Egzistiranje hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara ukazuje na prirodnu 

povezanost razliļitih tvorbenih segmenata drame i kazaliġta u uspostavi jedinstvene 

nacionalne dramske baġtine. 

 3.4. Uloga i funkcija hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara u razdoblju od 

1879. do 2010. godine bazirana je u konstituiranju jedinstvene nacionalne baġtine  zasnovane  

na aktivnom korespondiranju i interakciji, kako sa tradicijom i nasljeĽem hrvatske dramske 

baġtine, tako i novim tendencijama i strujanjima u dramaturġkom smislu. Podrazumijeva to i 

kazaliġnu, odnosno kulturoloġku misiju nacionalne dramske baġtine, zasnovanu na aktivnosti i 

radu na afirmaciji djela suvremene hrvatske dramske knjiģevnosti i preispitivanju i 
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vrednovanju dramske baġtine, kao i istraģivanju kazaliġnih interesa razliļitih konstituenata 

teatarskog sustava (pojedinaca, grupa i institucija). 
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4 TEATROLOĠKO-TEATROGRAFSKI  PRISTUP U PROUĻAVANJU 

HRVATSKE DRAME U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA 

(Metodski postupci u istraģivanju) 

Rad o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara od 1879. do 2010. godine tretiran 

je kroz teatrografsku metodu enciklopedijskoïleksikografskog karaktera. ObraĽene su sve 

odrednice (pojedinaļne i kolektivne) i strukturni (djelatni) segmenti predstava. 

Specifiļnost istraģivanja o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara u 

spomenutom razdoblju  sadrģana je u ļinjenici kako je u primijenjenom enciklopedijskoï

leksikografskom metodskom postupku kao dominantan pristup u teatrografskoj obradi 

primjenjivan institucionalni diskurs. Takav diskurs obuhvaĺa analizu svake tretirane 

enciklopedijskoïleksikografske jedinice kroz instituciju koja podrazumijeva dramsko djelo i 

teatarsku djelatnost, odnosno oblast angaģmana u kazaliġtu (redatelji, glumci, scenografi, 

kostimografi...), a ne kroz personalizaciju stvaralaca i kreatora, kroz navedene vrste 

angaģmana. 

  Buduĺi da je u radu o hrvatskoj drami na  kazaliġnim  mostarskim scenama 

primijenjen institucionalni karakterno ï strukturni metodski postupak, unutar 

enciklopedijskoïleksikografskog, u tekstu su koriġtene i skraĺenice za teatarske kuĺe koje se  

spominju, i to: 

Skraĺenice za kazaliġne kuĺe koje se spominju u istraģivanju su: 

- HNK MO ï Hrvatsko narodno kazaliġte u Mostaru 

- NP MO ï Narodno pozoriġte Mostar, 

- LK MO ï Lutkarsko kazaliġte Mostar, 

- PL MO ï Pozoriġte lutaka Mostar, 

- M T M ï Mostarski teatar mladih. 

 Skraĺenice za djelatne teatarske grane koje se spominju u istraģivanju su: 

- a - dramski autori, 

- d - dramatizacija 

- red.- reģija 
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- sc.- scenografija 

- ks.- kostimografija 

- m.- autori muzike 

- gl. - glumci / izvoĽaļi. 

U istraģivanju o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara od 1879. do 2010. 

godine  obuhvaĺene su sve kazaliġne predstave koje su inscenirane na pozornicama pet 

profesionalnih mostarskih spomenutih teatara, kao i oni komadi inscenirani na amaterskim 

scenama. Kroz te predstave navedeni su svi protagonisti koji se kao autori ili ļlanovi 

autorskog tima javljaju u disciplinama razliļitog umjetniļko kazaliġnog odreĽenja i koji su 

sudjelovali u  teatarskim kreacijama kao cjelini. 

Bitno je naglasiti da su  u razdoblju posljednjeg desetljeĺa XX stoljeĺa, pojedina 

kazaliġta koja egzistiraju u bosanskohercegovaļkom teatarskom okruģenju promijenila ime. 

Tako je banjaluļko Narodno pozoriġte Bosanske krajine preimenovano prvo u Krajiġko 

narodno pozoriġte, pa zatim u Narodno pozoriġte Republike Srpske, a zeniļko Narodno 

pozoriġte u Bosansko narodno pozoriġte. U spomenutom razdoblju dio ļlanova mostarskog 

Narodnog pozoriġta formirao je Hrvatsko narodno kazaliġte. U radu o hrvatskoj drami na 

mostarskim kazaliġnim scenama kao puni naziv pojedinog teatra uzima se onaj naziv koji je 

odreĽena teatarska kuĺa imala u momentu kada je dramski tekst koji pripada hrvatskoj drami 

premijerno postavljen na njenu pozornicu. 

4.1 NAĻIN  PRIKUPLJANA PODATAKA ZA ISTRAĢIVANJE O HRVATSKOJ 

DRAMI U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA (1879. ï 2010.) 

      Istraģivanje o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara od 1879. do 2010. 

godine je bilo znaļajno oteģano jer ne postoji nijedna izdvojena znanstvena studija o tom 

fenomenu. TakoĽer, spomenuto istraģivanje je oteģano i ļinjenicom da je ģiva dokumentacija 

mostarskih kazaliġta uniġtena ratnom destrukcijom koja je pogodila ovaj grad i Bosnu i 

Hercegovinu (1992.-1995.). Oskudna literatura o fenomenu hrvatske drame kao 

konstitutivnom segmentu hrvatske kulture joġ viġe je usloģnjavala problem. 

   Iz navedenih razloga nepostojanja sreĽene teatrografske graĽe u jednom kazaliġtu o 

predstavama koje su izvedene u njegovoj produkciji, moralo se pristupiti istraģivaļkom poslu 

traganja kroz razliļite forme i oblike analize sadrģaja. Kazaliġta koja egzistiraju u kontinuitetu 

trajanja i djelovanja, uglavnom, imaju sreĽenu teatrografsku graĽu o predstavama koje su na 
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njihovim pozornicama repertoarno izvoĽene. Spomenutu graĽu sva kazaliġta sreĽuju i 

obraĽuju u elektronskoj formi, i objavljuju na svojoj web stranici. U takvim situacijama posao 

istraģivaļima je znatno olakġan. 

MeĽutim, ako nema tako sreĽenih podataka, a pri tome ako je rijeļ o kazaliġtima koja 

ne djeluju u jednom kontinuitetu egzistiranja ili su prestajala s radom u odreĽenom razdoblju, 

situacija za istraģivaļe je znatno oteģana. Tim prije, situacija je sloģenija ako se ima u vidu 

mostarska kazaliġna zbilja gdje je zbog ratnih dogaĽanja znaļajan dio graĽe uniġten.  Zbog 

toga se u navedenim okolnostima, do tih podataka dolazi na naļin da sam istraģivaļ ide od 

jedne do druge adrese i kroz razliļite oblike, metode i analize sadrģaja  doĽe do traģene i 

ģeljene  graĽe.  U takvim se okolnostima najviġe koristi razliļita analiza sadrģaja (plakati, 

afiġe, programi,  tisak, arhiv) kako bi  se rekonstruirala u teatrografskom smislu djelatnost 

svakog kazaliġnog segmenta koji je u predmetu njegovog opsega. 

Pored metode analize sadrģaja, i to primarne i sekundarne, zatim  povijesne, 

komparativne i statistiļke metode, u istraģivanju o hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu 

Mostara od 1879. do 2010. godine konsultirani su i arhivi i dokumentacijski centri sljedeĺih 

institucija: 

1. Leksikografski zavod çMiroslav Krleģaè (Bibliografija kazaliġta), Zagreb. 

2. Arhiv Bosne i Hercegovine, Sarajevo. 

3. Franjevaļki samostan sv. Petar i Pavle, Mostar. 

4. Muzej Hercegovine, Mostar. 

5. Nacionalna i sveuļiliġna knjiģnica u Zagrebu. 

6. Narodno pozoriġte, Mostar (arhiv). 

7. Hrvatsko narodno kazaliġte, Mostar (arhiv). 

8. Osterreichische Nationalbibliothek, Wien. 

Konsultirajuĺi graĽu u navedenim institucijama, pokazalo se da nje o konkretnom 

fenomenu hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara ima veoma malo. Izuzetak su djela 

sekundarne analize sadrģaja u pet mostarskih kazaliġta. 
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TakoĽer, kao veoma znaļajan izvor podataka koriġtena je i metoda intervjua sa 

pojedinim znaļajnim protagonistima i akterima hrvatske drame u kazaliġnom ģivotu Mostara, 

kako neposrednim sudionicima predstava, tako i teatrolozima i drugim stvarateljima. 

Sve je to doprinijelo da se ipak, i pored svih teġkoĺa, sloģi teatrografska graĽa o 

fenomenu hrvatske drame u mostarskom kazaliġnom ģivotu koja moģe biti itekako dragocjena 

nekim kasnijim istraģivanjima naznaļene  tematike.  

4.2 KULTUROLĠKO SOCIJALNI  I  POVIJESNI  OKVIR PODRUĻJA I GRADA 

MOSTARA 

      Razliļiti su periodi u ustrojstvu i egzistiranju  u povijesnom hodu Mostara od 

1879. do 2010. godine, ġto je i vremenski okvir istraģivanja o hrvatskoj drami u kazaliġnom 

ģivotu ovoga grada. Prema odreĽenim povijesnim i socijalnim gibanjima, u tih je 130 godina 

moguĺe razlikovati pet perioda egzistiranja grada Mostara, i to: 

1. Period za vrijeme vladavine Austro-Ugarske od 1879. godine pa do 1918. godine 

2. Period za vrijeme Kraljevine SHS, odnosno Kraljevine Jugoslavije 

a) Kraljevina SHS od 1. prosinca 1918. godine do 1929. godine 

b) Kraljevina Jugoslavije od 1929. godine do 1941. godine 

c) Banovine od 1930. do 1940. godine 

d) Banovina Hrvatska od 1939. do 1941. godine 

3. Period za vrijeme NDH od 10.travnja 1941. do 1945. godine, odnosno do 29. studenog 

1943. godine 

4. Period od 1945. do 1.oģujka, odnosno 4. svibnja 1992. godine 

a) Period od 9. svibnja 1945. do 1953. godine (FNRJ - Federativna Narodna 

Republika Jugoslavija) 

b) Period od 1953. do travnja 1992. godine (SFRJ - Socijalistiļka Federativna 

Republika Jugoslavija) 

5. Period od 1. oģujka, odnosno 4. svibnja 1992. do 2010. godine, kada je i zvaniļno drģava 

Bosna i Hercegovina postala ļlanica Ujedinjenih naroda kao samostalna i nezavisna 

drģavna tvorevina. 
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        Svaki od spomenutih perioda u razvoju i egzistiranju grada Mostara ima odreĽene 

povijesne i socijalne specifiļnosti i uzroļnike. 

1. Po odlukama Berlinskog kongresa iz 1878. godine, 25. paragraf, odluļeno je da se 

Bosna i Hercegovina stavi na upravu Austro-Ugarskoj Monarhiji zbog, navodno, 

nemira koje Osmanske vlasti nisu u stanju da kontroliraju i srede. 

Povjesniļari  smatraju kako je posljedica te i takve odluke bila okupacija Bosne i     

Hercegovine. MeĽutim, pravni povjesniļari naglaġavaju, i to ima smisla, da je to bio legitiman 

ļin. Jer, je tako neġto odluļeno na jednoj MeĽunarodnoj konferenciji. I to je zapravo bio jedan 

Mirovni ugovor. I tu niġta nije sporno. Ali, uistinu se radi o okupaciji. I taj status Bosne i 

Hercegovine traje sve do 1918. godine. Mostarsko podruļje potpada tada pod Bosnu i 

Hercegovinu, odnosno pod upravom je Austro-Ugarske Monarhije. 

2. Kraljevina Srba, Hrvata i Slovenaca nastaje 1.prosinca 1918. godine. 

Kraljevina Jugoslavija nastaje 1929. godine, sijeļnja mjeseca. U tim razdobljima 

Bosna i Hercegovina, a samim tim i grad Mostar, su sastavni dio Kraljevine SHS, odnosno 

Kraljevine Jugoslavije. Tu je BiH imala status zajedniļke drģave i u takvom drģavno pravnom 

okviru  nije bilo nekog posebnog statusa za konstitutivne segmente. 

Zakonom o zaġtiti drģave, nazvanim çObznanaè, doġlo je do  podjele drģave 

Kraljevine Jugoslavije na banovine. Jer, i tada je tendencija bila, i dogovori su bili ġto uraditi 

sa Bosnom i Hercegovinom. Problem Bosne i Hercegovine je i tada u Kraljevini Jugoslaviji 

postojao. Ġto s ĂBosnomñ i ļija je ĂBosnañ? Kako bi se uniġtio Ăbosanskiñ identitet  

dogovorilo se o tome da se Bosna i Hercegovina  podijeli banovinskim ustrojstvom. I to, 

jedino je ona podijeljena od svih konstitutivnih drģavnih segmenata  na egzistiranje u ļetiri 

banovine. Koncept je bio  da ni u jednoj banovini ne bude muslimanski narod u veĺini. 

Podijeljena je tada Bosna i Hercegovina izmeĽu ļetiri banovine, i to: Zetske sa sjediġtem na 

Cetinju, Drinske sa sjediġtem u Sarajevu, Vrbaske sa sjediġtem u Banja Luci i Primorske sa 

sjediġtem u Splitu. Mostar je po toj administrativno teritorijalnoj podjeli pripadao Primorskoj 

banovini sa sjediġtem u Splitu. Tako da su Primorskoj banovini pridodate Dalmacija i juģna i 

zapadna Hercegovina. I to je bila faktiļki çhrvatska banovinaè po puļanstvu. A ove tri ostale 

su bile srpske. Jer, vrlo je bitno bilo tko ĺe biti Ban. Je li Srbin ili Musliman?  Musliman 

nigdje nije bio ban, jer, insistiralo se na  procentu stanovniġtva i shodno tome je pripadnik 

nekog naroda postajao Ăġef  banovineñ . Tako da je Mostar svo vrijeme od kada su formirane 
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banovine, od 1930. godine pa do 1941. godine, bio u sastavu Primorske banovine. Nikada 

Mostar, ni jednoj drugoj banovini, nije dodjeljivan pod upravu. 

Banovina Hrvatska je konstituirana devet godina poslije ostalih banovina, 

Sporazumom Cvetkoviĺ-Maļek. Ona je tako kasno nastala zbog toga ġto u monarhistiļkoj 

Kraljevini Jugoslaviji status ostalih, odnosno drugih  naroda, pa pored ostalog i Hrvata, nije 

bio pravno, politiļki i na svaki drugi naļin reguliran i omoguĺen na odgovarajuĺoj i 

zadovoljavajuĺoj razini. Tako kasno je Banovina Hrvatska, za razliku od ostalih banovina, i 

konstituirana zato ġto je to bila priprema za stvaranje samostalne hrvatske drģave, ġto je i 

uraĽeno 11. travnja 1941. godine, kada je formirana Nezavisna Drģava Hrvatska (NDH). 

Priļa o Banovini Hrvatskoj je poļela za vrijeme Vlade Cvetkoviĺ - Maļek. S jedne strane je 

Maļek, a sa druge je Cvetkoviĺ. I oni su tada poļeli pregovore kako da Bosnu i Hercegovinu 

podijele. I tada je poļela jaļati Hrvatska Banovina. Te teģnje su poduprte osjeĺajima o 

potpunom nezadovoljstvu Hrvata u Kraljevini Jugoslaviji. Banovina Hrvatska nema nikakve 

ingerencije nad Mostarom u periodu od 1939. do 1941. godine, do kada je i postojala. Tako da 

Banovina Hrvatska se prostirala iskljuļivo na prostoru onoga ġto je Hrvatska.  Banovina 

Hrvatska nije pravno nikada ni zaģivjela, jer to su bili samo preliminarni razgovori. Bio je to  

projekat koji nije uspio. Jer, to je veĺ bilo kasno vrijeme za tako neġto, buduĺi da je te 1939. 

godine i zvaniļno poļeo Drugi svjetski rat. I tada Kraljevina Jugoslavija potpisuje pakt s 

Njemaļkom, a 10.travnja  1941. godine formira se NDH, a podloga je Banovina Hrvatska. . 

3. Od 1941. do 1945. godine Mostar je bio pod upravom Nezavisne drģave Hrvatske 

(NDH). 

To zapravo nije do 1945. godine, nego je to, ustvari,  razdoblje od 10.travnja 1941. 

godine do studenog 1943. godine, do Drugog zasjedanja AVNOJ-a u Jajcu. Jer, ta 1943. 

godina je prijelomna  u povijesnom smislu na viġe naļina. U Jajcu je u studenom stvorena 

Demokratska Federativna Jugoslavija (DFJ), a od 1945. godine je Federativna Narodna 

Republika Jugoslavija (FNRJ), koja ĺe kao takva dobiti meĽunarodno priznanje. 

    Ta 1943. godina je bitna u povijesnim okvirima, iako Drugi svjetski rat joġ nije 

zavrġen, jer te godine  nastao je preokret na svjetskom ratiġtu. Dolazi do iskrcavanja 

Saveznika u Italiji.  U Jugoslaviji od 1941. do 9. svibnja 1945 godine zvaniļno u 

meĽunarodnim krugovima je Kraljevina Jugoslavija ļija je Vlada bila u Londonu.  Kraljevina 

Jugoslavija bila je u paktu sa Njemaļkom koji su potpisali 27. oģujka 1941. godine, pa nakon 

kapitulacije Njemaļke,  Vlada i Kralj Petar II KaraĽorĽeviĺ bjeģe u Englesku . 
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4. Samostalnost Bosne i Hercegovine raļuna se od priznanja 21. svibnja 1992. godine, 

kada je BiH i zvaniļno postala ļlanica  Organizacije Ujedinjenih naroda, s tim ġto je 

referendum o nezavisnosti odrģan 1. oģujka 1992. godine. Tada, u svibnju 1992. 

godine postavljena je zastava Bosne i Hercegovine na East Riveru kao meĽunarodno 

priznate zemlje. 

Navedena periodizacija omoguĺuje  potpuno sagledavanje povijesne pozicije i 

druġtvene uloge grada Mostara u razliļitim drģavnim tvorevinama u kojima je tijekom neġto 

viġe od 130 godina egzistirao. 
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5 PERIODIZACIJA KAZALIĠNOG  ĢIVOTA  MOSTARA 

Kazaliġnu periodizaciju grada Mostara moguĺe je provesti i po pet razdoblja vezanih 

uz drģavne i politiļke promjene, kako je to predloģeno u prethodnom odjeljku rada o 

hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara, ali je pored naznaļene periodizacije moguĺa i 

druga periodizacija koja viġe korenspondira sa strukturom kazaliġnog biĺa u gradu i regiji. 

Takva periodizacija ima dva bitna segmenta, kada je istraģivanje o hrvatskoj drami u 

kazaliġnom ģivotu Mostara (1879 ï 2010) u pitanju, i ti se segmenti mogu definirati kao 

periodi: 

1. Hrvatske drame u amaterskim teatrima, odnosno predinstitucionalno razdoblje i 

2. Hrvatske drame u institucionalnim profesionalnim kazaliġtima ili institucionalno 

kazaliġno mostarsko razdoblje 

5.1 PREDINSTITUCIONALNO RAZDOBLJE  KAZALIĠNOG ĢIVOTA U 

MOSTARU 

Predinstitucionalno razdoblje mostarskog kazaliġta traje od 1879. do 1949. godine, 

kada se formira Narodno pozoriġte u Gradu na Neretvi. Nesluģbeno, mostarsko kazaliġte je 

nastajalo i trajalo  viġe od sedam desetljeĺa prije sluģbenog osnivanja profesionalnog teatra, 

pa je joġ u osamdesetim godinama XIX stoljeĺa postojao vrlo ģiv i aktivan kazaliġni 

amaterizam u Mostaru. Javljaju se i prvi domaĺi dramski autori, i sami glumci, Svetozar 

Ĺoroviĺ, Aleksa Ġantiĺ, Osman ņikiĺ, Jovan Protiĺ i dr. Kako bi repertoar bio ġto 

raznovrsniji, sami amateri poļinju prevoditi dramske tekstove sa ruskog, njemaļkog, 

francuskog i turskog jezika. Vremenom, amaterski ansambli angaģiraju glumce iz kazaliġta 

Beograda i Zagreba, kao i redatelje i umjetnike putujuĺih druģina. 

U kulturnom preobraģaju Mostara, teatar je odigrao jednu od najznaļajnijih uloga. 

Znanje se prenosilo putem izgovorene rijeļi i educiralo sa scene. To je bio uzrok  razvoja 

veĺeg interesa za knjigom, prosvjetom i umjetnoġĺu. 

Putujuĺe kazaliġne trupe koje su u svom repertoaru imale barem jednu hrvatsku 

dramu, a koje su gostovale u Mostaru, pored ostalih,  su 

1. Putujuĺa druģina ņorĽa Protiĺa 

2. Putujuĺa druģina Milivoja Barbariĺa 

3. Putujuĺe kazaliġte Dragutina Krsmanoviĺa 
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4. Dragutiniviĺevo ĂHrvatsko dramatsko druġtvoñ 

5. Pozoriġte Dimitrija Giniĺa 

6. ĂHrvatsko dramatsko druġtvoñ Varaģdin 

7. ĂDramatsko druġtvoñ Stevan Body 

8. ĂPrimorsko kazaliġteñ 

9. ĂHrvatsko narodno kazaliġteñ Osijek 

10.  Putujuĺe pozoriġte Petra Ĺiriĺa 

11. ĂNarodno kazaliġte za Bosnu i Hercegovinuñ 

12. ĂHrvatsko narodno pokrajinsko kazaliġteñ 

U kasno ljeto 1879. godine, odnosno  godinu dana poslije uspostave austro-ugarske 

vladavine u  Bosni i Hercegovine pojavila se u Mostaru prva putujuĺa kazaliġna trupa ņorĽa 

Protiĺa i poļela s  prikazivanjem kazaliġnih  predstava. (Usp. Leġiĺ, 1969: 22-23) Zabiljeģeno 

je pet  gostovanja u Mostaru od 1879. do 1906. godine, a Ăpodaci o prvom Protiĺevom 

gostovanju viġe su nego oskudniñ. (Isto, 23) Svjestan je Protiĺ bio da nije dobro graditi 

repertoar na nacionalnoj drami, stoga pored srpskih prikazuje hrvatske i maĽarske drame 

podilazeĺi tadaġnjoj vlasti. U okviru takvog kompromisnog repertoara te godine izvedene su 

dvije hrvatske drame: 7. kolovoza izvedena je vesela igra u tri ļina Braļne ponude Josipa 

Eugena Tomiĺa, a 8. kolovoza izvedena je Crna kraljica,  Ăizvorna 'ļarobna gluma sa 

pjevanjem'  u dva razdjela i jednom predigrom pod naslovom Prokletstvo na Medvedgradu s 

uporabom historijskog gradiva u jednom ļinuñ, Josipa Freudenreicha. 

Predstave su se izvodile na  improviziranim scenama, Ăpod ġatorima, u baġtama 

kafana, na stolovima, u neudobnim prostorijamañ. Putujuĺa kazaliġta bila su jedina dramska 

ġkola onog vremena i razvijala su smisao za kazaliġnu umjetnost Ăġto je rezultiralo 

osnivanjem brojnih diletantskih grupa u okvirima pjevaļkih druġtavañ. (Leġiĺ, 1969:  13-14) 

Sastav Protiĺeve trupe iz 1879. godine zapisan je u  ĂBosansko-hercegovaļkim 

novinamañ.  ĂPored upravnika Protiĺa, u trupi su joġ od muġkaraca: Laziĺ, Likiĺ, Rajļeviĺ, 

ņurĽevski, Milojkoviĺ, a od ģena Protiĺka, Iliļiĺka, Likiĺka, i Tvrtkoviĺeva. Tu su joġ i dva 

ļlana Zemaljskog kazaliġta iz Zagreba: Nikola Simiĺ i Duġan Stepiĺ, koji vjerovatno koriste 

ljetne ferije u Zagrebu i pridruģuju se Protiĺevoj trupi, mada nije iskljuļeno da je njihovim 
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angaģovanjem, kao i sastavom repertoara, Protiĺ pokuġao da kod austrijskih vlasti otkloni i 

neutraliġe pomisao da se radi o jednoj ļisto 'srpskoj' pozoriġnoj druģini, svjestan da bi mu u 

tom sluļaju dozvola za gostovanje sigurno bila uskraĺena.ñ (Isto, 25-26)  Ovim se potvrĽuju 

prethodne tvrdnje o utjecaju politike odnosno vlasti na kazaliġte, a Lukiĺ ponire u razloge i 

naļine takvih nadzora: ĂMeĽu oblike drģavnog i politiļkog izravnog utjecaja na kazaliġte, 

osim radikalne cenzure, spada priliļno ġirok raspon razliļitih oblika nadzora, uglavnom 

manipuliranoga financijskim (de)stimuliranjima, ili pak prihvaĺanjima, ili osudama s pozicija 

procjene 'domoljublja' ili 'ĺudoreĽa' koje u pravilu procjenjuje drģavna ili vjerska vlast 

(razumije se iskljuļivo s pozicija sukladnosti njezinim vlastitim sustavima vrijednosti). Otkad 

je Platon odluļio  svoju idealnu republiku oļistiti od kazaliġta, zapadnjaļko je kazaliġte u 

srediġtu kulturnih politika. (é) Ponekad su drģavne intervencije i nadzor vlasti izravno 

utjecale i na sam oblik i na povijesni razvoj kazaliġne umjetnosti.ñ (Lukiĺ, 2010: 146) 

U razdoblju od 1882. do 1888. godine nije se pojavila nijedna kazaliġna trupa zbog 

svih moguĺih ograniļenja i zabrana koje su nastale zbog oruģanog otpora masa u 

Hercegovini. Otpor je konsekvenca Ăsurove kolonijalne politike, nerijeġenih agrarnih odnosa, 

strahovitog poreskog pritiska, nezadovoljstva novim ġkolskim sistemom koji je u znatnoj 

mjeri ograniļavao slobode i naroļito sa zabunom o vojnoj obaveziñ, kada vlast mobilizira 

vojsku za nasilnu pacifikaciju pobunjenih oblasti. (Leġiĺ, 1969: 27) U studenom 1888. godine 

u Mostar ponovno stiģe Protiĺeva putujuĺa trupa, koja se preimenovala u ĂNarodno 

pozoriġteñ. Protiĺ zatjeļe velike promjene u druġtvenom ģivotu Mostara koje su se odrazile i 

na njegovo gostovanje, koje Leġiĺ slikovito opisuje: ĂTo viġe nije ona 'uspavana turska varoġ' 

gluha i nepovjerljiva prema svemu, koju su silni dogaĽaji i promjene zbunile i pomele te se u 

strahu pred njima povlaļi u najtamnije uglove, u ĺutanje, u muk zatvorenih kapija i kapidģika. 

Novi impulsi, snaģan polet energije zapljusnuli su ovaj kameni grad, ruġeĺi stare zakone i 

predrasude, unoseĺi u ģivot njegovih stanovnika osjeĺanje vlastite snage i moĺi. Odġkrinut je 

prozor u svijet. Grozniļavo, kao u nekom bunilu poļinje savlaĽivanje vjekovne zaostalosti.ñ 

(Isto, 41) U Mostaru je vladao neobiļan interes za kazaliġte. U to vrijeme stasala su dva 

amaterska pjevaļka druġtva ĂGusle Ă i ĂHrvojeñ. Zbog brojne publike oduġevljene teatrom 

Protiĺ produģava svoj boravak, ali o prikazanom repertoaru ima malo saļuvanih podataka. 

ĂOvo je ujedno i prvo 'zimsko' gostovanje jedne putujuĺe druģine u Mostaru. Sva dotadaġnja 

bila su u vremenu ljeta, na otvorenim i improviziranim scenama, u baġtama kafana i hotela.ñ 

(Leġiĺ, 1969: 41) Protiĺ je joġ u tri navrata posjetio Mostar. Peti i zadnji put gostovao je 1906. 
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godine. Njegov repertoar uglavnom se sastojao od francuskih drama, a Ădomaĺiñ tekstovi 

slagani su po nacionalnom kljuļu. (Isto, 119) 

Dinamiļnost kazaliġnog ģivota na mostarskim pozornicama od 1879. do 1949. godine 

bio je nesumnjivo bitan zamah za poļetak jedne nove faze u izvedbama hrvatske drame na 

spomenutim scenama, a koja se moģe definirati kao faza ili period institucionalnog kazaliġnog 

mostarskog djelovanja. 

5.2 INSTITUCIONALNO KAZALIĠNO MOSTARSKO RAZDOBLJE 

Period institucionalnog kazaliġnog djelovanja u Mostaru determinira pet 

profesionalnih teatara koji egzistiraju u ovom gradu, i to: Narodno pozoriġte, Hrvatsko 

narodno kazaliġte, Pozoriġte lutaka, Lutkarsko kazaliġte i Mostarski teatar mladih. Poļetak 

ovog razdoblja veģe se za 1949. godinu kada je i osnovano mostarsko Narodno pozoriġte. 

5.2.1 NARODNO POZORIĠTE MOSTAR 

Mostarsko  Narodno pozoriġte  osnovano je 28. sudenoga 1949. godine. S radom je 

zapoļelo u sali radniļkog druġtva ñAbraġeviĺò. Tom prilikom  premijerno je izvedena 

predstava ñNoĺ u Globukomò slovenaļkog pisca Mateja Bora, u reģiji Safeta Paġaliĺa. Iako je 

Odluka tadaġnjeg osnivaļa sadrģavala samo odredbu u kojoj se kaģe: "Osniva se oblasno 

Narodno pozoriġte u Mostaru", i nikakvim drugim uputama nije bio odreĽen njegov buduĺi 

profil, Narodno pozoriġte je od samog poļetka repertoarski, kadrovski i organizacijski 

profilirano kao profesionalna teatarska kuĺa. U poļetnom periodu rada je zatraģena pomoĺ od 

Narodnog pozoriġta iz Sarajeva da bi se ġto kvalitetnije realizirala odluka o osnivanju. Tako u 

Mostar stiģu glumci: Saveta Beatoviĺ, Slavko Grahovac i Safet Paġaliĺ, koji je ujedno bio i 

prvi direktor Pozoriġta i redatelj prve predstave. Oni su zajedno sa glumcima-amaterima iz 

Mostara, Trebinja i Vojvodine zapoļeli veliki kazaliġni san na obalama Neretve. 

U poļetku svog rada, Pozoriġte je djelovalo kao klasiļni dramski teatar, u ļijem se 

sklopu tijekom godina razvio Dramski studio, Gradski salonski orkestar koji je kasnije postao 

zasebna ustanova, Likovna galerija, Djeļja scena, te kasnije i moderna kamerna scena ñStudio 

64ò. 

Od svog osnivanja pa do sredine drugog desetljeĺa treĺeg tisuĺljeĺa, Narodno 

pozoriġte u Mostaru nametnulo se kao znaļajna institucija kulture koja je donijela razliļitost 

umjetniļkog djelovanja i izraza, kako u gradu Mostaru, tako i ġire. Uspjeh i napredak 

Narodnog pozoriġta u Mostaru najbolje opisuju uļeġĺa na znaļajnim festivalima u regiji, 
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gostovanja u zemlji i inozemstvu, te nagrade i priznanja koja su dobili protagonisti za kvalitet 

svojih izvedbi. 

Tijekom svog dugogodiġnjeg postojanja Pozoriġte je ugostilo ļitave plejade glumaca, 

redatelja, scenografa, kostimografa i koreografa. Jedan je  od najznaļajnijih programskih 

djelovanja ovog Pozoriġta, u toku sezone, Festival komedije ñMostarska liskaò. U okviru 

spomenutog Festivala, u prosjeku, svake godine sudjeluje blizu 200 umjetnika, a posjeti ga 

oko 3000 gledatelja, kako u redovnom natjecateljskom teatarskom programu tako i u 

popratnim sadrģajima. Organizira mostarsko Narodno pozoriġte i  razne druge kulturne 

sadrģaje, izloģbe, promocije, poetske veļeri, tribine, tematske priredbe. 

Narodno pozoriġte okuplja u svom aktivitetu umjetnike razliļitih profila, naroļito 

glumce koji su njegova najveĺa vrijednost. Organizira niz znaļajnih gostovanja iz svijeta 

teatra, te podstiļe kreativno stvaralaġtvo mladih. Pored domaĺih produkcija i gostujuĺih 

teatarskih izvedbi, podstiļe se i razvoj drugih oblika umjetnosti i na taj naļin se daje doprinos 

jaļanju kulture u gradu Mostaru. 

Sadaġnji sluģbeni osnivaļi Narodnog pozoriġta su Grad Mostar i Hercegovaļko-

neretvanska ģupanija (po 50% osnivaļkih prava), koji zbrojno podmiruju 65% minimalnih 

financijskih potreba Narodnog pozoriġta. Predstavlja to kljuļni problem koji sustavno 

potkopava kulturno poslanje Narodnog pozoriġta i ugroģava svrhu zbog koje je i osnovano. 

Ali, usprkos svemu, mostarsko Narodno pozoriġte opstaje kao bitan institucionalni segment 

kazaliġnog ģivota u Mostaru. 

5.2.2 HRVATSKO NARODNO KAZALIĠTE MOSTAR 

Hrvatsko narodno kazaliġte u Mostaru  utemeljeno je 22. rujna 1994. godine. Osnivaļi 

su Grad Mostar i Hercegovaļko-neretvanska ģupanija. Prvo je to 

profesionalno kazaliġte hrvatskog naroda u Bosni i Hercegovini. Dana 30. 

sijeļnja 1996. godine poloģen je kamen temeljac za novu monumentalnu zgradu Hrvatskog 

narodnog kazaliġta u Mostaru. 

Malobrojni, ali vrlo sposobni kazaliġni glumaļki ansambl u Domovinskom ratu dao je 

svoj doprinos oļuvanju hrvatskog nacionalnog biĺa koje se borilo za konstitutivnost i za ģivot 

dostojan svoje kulturne tradicije i samosvojnosti. Upravo po tome zasluģili su imati kulturni 

krov za svoj umjetniļki rad. Sve gospodarske i druġtvene institucije su tek dio jedne 

zajednice, a kulturne institucije daruju joj ljepotu i smisao. U poratnom vremenu sve je 

usmjereno na interesnu gradnju, a  rijetki razaznaju prijeko potrebne obrise kulturnih 
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institucija, u prvom redu kazaliġta. Problem prostora je neġto ġto muļi dugi niz godina 

mostarsko HNK. Prva faza izgradnje nove zgrade Hrvatskog narodnog kazaliġta u Mostaru  

zavrġila je 2002. godine, gradnjom kazaliġne Male scene. Pored scene i scenske opreme, 

izgraĽeni su i ostali prateĺi sadrģaji kao ġto su garderoba glumaca, ostave, reģija, depoi, 

uprava kazaliġta, ulazni hol itd. Mala scena je smjeġtena u podrumskoj etaģi HNK Mostar. 

Velike su obveze nastavka izgradnje, a oni, koji shvaĺaju znaļenje ovog zdanja za hrvatski 

narod u Bosni i Hercegovini pomaģu svojim donacijama, sponzoriranjem i darovnicama. 

Djeluje HNK u novo izgraĽenim prostorijama Male kazaliġne scene. Financira se iz 

proraļuna Hercegovaļko-neretvanske ģupanije s 50 % financijskih sredstava za rad. Drugih 

50 % kazaliġte mora samo osigurati putem sponzora, donatora i sliļno. 

Angaģiranjem novih mladih glumaca i jednog dijela tehnike kazaliġte svojim 

repertoarom zadovoljava sve potrebe kazaliġne publike u Mostaru. Dostojno vrġi 

promidģbu hrvatske kulture na prostorima Bosne i Hercegovine i ġire. Primajuĺi u goste 

kazaliġta iz svih zemalja svijeta, sebi otvara prostor za gostovanje i promidģbu 

kulture Hrvata u tim zemljama. Potpunom izgradnjom kazaliġta u novoj zgradi, koja ĺe biti 

kulturni i duhovni centar hrvatske kulture u BiH, svoje ĺe mjesto naĺi i Simfonijski orkestar 

Mostar, Kazaliġte lutaka Mostar, hrvatski knjiģevnici i slikari. Namjera je da se, budu li 

moguĺnosti dozvoljavale, uz dramski ansambl  formiraju operni i baletni ansambl ļime bi bila 

realizirana Odluka pri utemeljenju Hrvatskog narodnog kazaliġta u Mostaru. S takvim 

konceptom HNK  uvrġtava se  u ozbiljan red nacionalnih kazaliġnih kuĺa. 

5.2.3 POZORIĠTE LUTAKA MOSTAR 

Pozoriġte lutaka Mostar osnovano je 1952. godine. Sjediġte mu je, tada kao i danas, 

bivġa ģidovska sinagoga u mostarskom naselju Brankovac, koju je, poļetkom pedesetih 

godina proġlog stoljeĺa, Ģidovska opĺina Mostar ustupila Pozoriġtu lutaka i to samo i 

iskljuļivo za tu namjenu. 

Tijekom  65 godina egzistiranja  Pozoriġte lutaka je postalo pravi hram lutkarstva i 

reprezentni predstavnik kulturne scene grada Mostara. Dobitnik je brojnih pohvala, nagrada i 

priznanja na meĽunarodnim i domaĺim festivalima, a njegove predstave do sada vidjelo je 

skoro dva milijuna gledatelja. Svoje predstave igralo je na scenama Austrije, Francuske, 

Italije, Ġpanije, Bugarske, Njemaļke, MaĽarske, Poljske, Irana, te, naravno, u svim drģavama 

juģnoslavenskog prostora. 
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Osnivaļ, prvi ravnatelj i redatelj  Pozoriġta bio je ņorĽe ņoka Bovan, istinski korifej 

razvoja lutkarske umjetnosti u Mostaru. Poslije njega, valja izdvojiti Antonija Antu Karaļiĺa, 

koji je prvi poļeo ostvarivati suradnju s najveĺim lutkarskim imenima iz tadaġnje 

Ļehoslovaļke. Zatim slijede Jovo Spajiĺ, Milivoje Mrkiĺ, Mirzo Peliĺ, kasnije Muhamed 

Nametak i Ranka Muteveliĺ, koja je uspostavila suradnju sa najistaknutijim lutkarskim 

stvarateljima iz Bugarske, Poljske, Slovenije i Bjelorusije. Tijekom ratnih dogaĽanja u BiH 

(1992.-1995.) zgrada Pozoriġta lutaka je razruġena, a glumci su se rasuli po svijetu. Neki od 

njih su potraģili utoļiġte u nekim drugim teatarskim kuĺama. Ipak, zahvaljujuĺi pomoĺi 

Evropske unije, zgrada Pozoriġta je obnovljena. Trebalo je krenuti od samog poļetka, s novim 

ansamblom za neku novu djeļju publiku, koja je zasluģila da uģiva u lutkarskim predstavama. 

Suradnja sa redateljima i lutkarskim struļnjacima poput Slavļa Malenova, Todora 

Valova, Wojciecha Wieczorkiewicza, Roberta Waltla, Ivana Coneva, Elģbiete Eysymont, 

Jaroslawa Antoniuka, Alekseja Ljeljavskog i drugih, od mostarskih je lutkara naļinila istinske 

majstore animacije i dostojne nasljednike slavnih prethodnika, onih koji su napravili 

antologijske predstave sedamdesetih i osamdesetih godina XX stoljeĺa, tada suraĽujuĺi s 

redateljima poput Edija Majarona, Luke Paljetka, Teodora Ristiĺa, Ivana Teofilova, Saġe 

Jankoviĺa. 

Posljednjih godina Pozoriġte lutaka je ponovno postalo ġiroko prepoznatljivo po 

kvaliteti i inovativnim pristupom u svojim projektima, te je samo u posljednjih nekoliko 

godina prve i druge decenije treĺeg tisuĺljeĺa, na meĽunarodnim i domaĺim festivalima 

osvojilo ukupno 25 nagrada, od toga dva Grand prixa za najbolje predstave, te Nagradu za 

najbolju ansambl igru, Specijalnu nagradu za cjelovitost teatarskog izraza, zatim nekoliko 

nagrada za najbolja glumaļka ostvarenja, te nagrade za najljepġu scenografiju, dizajn lutaka i 

kostime. Zanimljiva i neobiļna je ļinjenica da glumaļki ansambl Pozoriġta lutaka (2010.) ļini 

samo pet glumaca koji na trenutnom repertoaru odrģavaju desetak predstava, od onih 

klasiļnih marionetskih do lutkarskih mjuzikala, interaktivnih igrokaza, predstava za najmlaĽu 

i stariju djecu, a u planu je i lutkarska predstava za odrasle. 

5.2.4 LUTKARSKO KAZALIĠTE MOSTAR 

Profesionalno lutkarstvo u Mostaru seģe u davnu 1952. godinu kada je osnovano 

Gradsko pozoriġte lutaka u obnovljenoj i adaptiranoj ģidovskoj sinagogi u Brankovcu. Godine 

1952., na dan 15. prosinca, izvedena je prva premijerna marionetska predstava Snjeģana i 

sedam patuljaka, u reģiji ņorĽa Bovana, ujedno i prvog ravnatelja Gradskog pozoriġta lutaka. 
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Godine 1960. Gradsko pozoriġte lutaka mijenja naziv u Pozoriġte lutaka u Mostaru, a od 1962. 

godine ravnatelj je  Antonije Karaļiĺ. Do 1967. godine igraju se marionetske predstave, a od 

te godine poļinju se izvoditi i predstave s ruļnim lutkama. Procvat i najbolje predstave te 

mnoġtvo nagrada Pozoriġte lutaka Mostar se dogaĽaju u periodu od 1985.-1992. godine. Tu 

tradiciju nastavlja i Lutkarsko kazaliġte Mostar koje je kao poseban institucionalni segment 

mostarskog kazaliġnog ģivota poļelo s radom 1992. godine. 

5.2.5 MOSTARSKI  TEATAR  MLADIH (MTM) 

Mostarski Teatar Mladih (MTM)  osnovan je 24. veljaļe 1974. Rad MTM-a ukljuļuje 

praktiļni, dramski odgoj za djecu i mlade, kao i proizvodnju kazaliġnih predstava. 

Nudi  u svom aktivitetu MTM obuku ļlanova glume, improvizacije, igre fiziļkog 

teatra, pokreta, glasa, pantomime, plesa, maske, i razliļitih stilova glume. Kazaliġte je 

podijeljeno u sljedeĺe podgrupe: djeļji dramski studio, mlade dramske grupe i grupe za 

odrasle. 

Mostarski teatar mladih ustanovio je  meĽunarodnu nagradu pod nazivom "Grozdanin 

Kikot". Nagradu je za pojedince ili organizacije koje su dale znaļajan doprinos razvoju 

dramskog odgoja. Organizacija ove Nagrade u odreĽenom je momentu preuzeo Centar za 

dramski odgoj (CDO), koji je i inicirao MTM. 

Pet profesionalnih kazaliġta (NP MO, HNK MO, PL MO, LK MO i MTM) tvore 

mostarski institucionalni teatarski period u kome je producirano mnoġtvo hrvatskih drama 

koje su ostavile traga u okruģenju u kome su nastale i na koji su upuĺene.   
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6 HRVATSKA DRAMA U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA ZA 

VRIJEME AUSTRO-UGARSKE MONARHIJE (1879. - 1918.) 

O gostovanju putujuĺih kazaliġta u Mostaru i Hercegovini za vrijeme turske uprave 

nema nikakvih podataka. Josip Leġiĺ  pretpostavlja kako se putujuĺe druģine nisu usuĽivale 

krenuti na tako dalek i neizvjestan put u onim nemirnim i nesigurnim vremenima. (Leġiĺ, 

1969: 21)  Pisao je ovaj autor o gostovanju putujuĺih kazaliġta u Mostaru za vrijeme 

vladavine Austro-Ugarske monarhije. Prije izdvajanja hrvatske drame iz okvira Leġiĺevih 

studija, treba se podsjetiti na druġtveno-politiļke prilike u Mostaru u to vrijeme.   

Na  Berlinskom kongresu odrģanom 13. lipnja 1878. godine, odluļeno je da      

austrougarske trupe zaposjednu Bosnu i Hercegovinu. Karlo Drago Miletiĺ ģivopisno 

predstavlja ulazak austrougarske vojske u Mostar 5. kolovoza 1878. godine. Navodi kako je to 

Ăpoļetak ruġenja dotadaġnjih druġtvenih odnosa, ustaljenog naļina ģivota, uļmalosti i 

uspavanosti grada koji je dijelio sumornu sudbinu velike Otomanske imperije, koja je, kao i 

svaka osvajaļka velesila, dostigla najviġu toļku uspona, a zatim strmoglavim padom poļela 

nestajati. Tako je Mostar, nakon viġe od 400 godina okupacije od Turske Carevine, zamorene 

i premorene od stalnih ratovanja i osvajanja, u posljednje vrijeme zaostao u razvoju kao i 

sama Carevina, doġao pod vlast zapadne velesile. Ali, okupatora s potpuno drugaļijim 

naļinom ģivota, drugaļijim ustrojstvom, izvorom razvijenih tehniļkih i drugih moguĺnosti. 

(é) Bio je to iskoraļaj prema zapadnoj civilizacijiñ. (Miletiĺ, 1997: 10) Podsjeĺaju pojedini 

autori i na to kako je  Berlinski kongres 1878.  povjerio  Austro-Ugarskoj Monarhiji nekoliko 

zadaĺa: Ăda smiri zemlju rastrganu politiļkim trzavicama, da uvede modernu upravu i da 

podigne zemlju u gospodarskom i kulturnom pogleduñ. (Nikiĺ, 2002: 277) 

Mostar u to vrijeme nije imao nikakvu kazaliġnu scenu odnosno kazaliġte u bilo kojem 

obliku, pa su putujuĺe kazaliġne druģine  u novoj vlasti oļekivale utoļiġte  i otvorenost za 

njihove izvedbe. Nastupila je ekspanzija gostujuĺih kazaliġta, a najviġe iz Srbije i Hrvatske. 

Za ovaj su rad kljuļne izvedbe hrvatske drame, pa tako i putujuĺe druģine koje su ih izvodile. 

Istiļe Josip Leġiĺ kako je djelovanje mnogobrojnih putujuĺih kazaliġnih druģina od 

velike i jedine vaģnosti za povijest kazaliġne umjetnosti Bosne i Hercegovine do 1918. 

godine. (Leġiĺ, 1969:  9) Dalje obrazlaģe kako su okupacijske vlasti znale koliki je  utjecaj 

kazaliġta, pa su Ăneprestano ometale rad putujuĺih druģina, zabranjujuĺi im ulazak, 

odugovlaļeĺi izdavanje dozvola, otkazujuĺi gostoprimstvo, onemoguĺavajuĺi ih cenzurom, 

ġikaniranjem i progonima. Uz pomoĺ policije i brojnih konfidenata ogromni administrativni 
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aparat budno je pratio i nadzirao njihovo kretanje i djelovanjeñ. (Isto, 10) Time se potvrĽuje 

konstatacija Darka Lukiĺa (Lukiĺ, 2010: 148) kako Ăkazaliġte gotovo nikad i nigdje nije 

uspjelo izbjeĺi nekoj vrsti drģavne intervencijeñ. Dakle, vlast je uvijek nalazila naļine kako bi 

utjecala na Ărazinu dopuġtenog u kazaliġtuñ. (Isto, 144) Austrougarska vlast  forsirala je 

njemaļke i madģarske putujuĺe trupe kao bi suzbila snaģan utjecaj  Ădomaĺihñ putujuĺih 

kazaliġta. A kad joj to nije uspijevalo stvarala je Ăsvoja pozoriġtañ koja su odreĽenim 

repertoarom bila u sluģbi vladajuĺe politike. Nametala je duh i shvaĺanja koja su odudarala od 

Ănacionalne misijeñ. (Leġiĺ, 1969: 10) Hrvatske drame kazaliġnog ģivota Mostara 1879.ï

1914.  sinoptiļki ļine hrvatske drame izvedene gostovanjem putujuĺih kazaliġnih druģina i  

hrvatske drame kao dio repertoara domaĺih amaterskih druġtava.  

6.1 HRVATSKA DRAMA U PUTUJUĹIM KAZALIĠNIM DRUĢINAMA 

O gostovanju putujuĺih kazaliġta u Mostaru i Hercegovini za vrijeme turske uprave 

nema nikakvih podataka. Kako je reļeno, Josip Leġiĺ pretpostavlja da se putujuĺe druģine u to 

doba nisu usuĽivale krenuti na tako dalek i neizvjestan put. (Leġiĺ, 1969: 21)  Pisao je, 

meĽutim, o gostovanju putujuĺih kazaliġta u Mostaru za vrijeme vladavine Austro-Ugarske 

Monarhije, ali potrebno je prvo neġto reĺi o druġtveno-politiļkim prilikama u Mostaru za 

vrijeme okupacije.   

Opasku Stjepana Miletiĺa o  putujuĺim kazaliġnim  druģinama kao  misionarima 

potvrĽuje i Leġiĺ, ali i  uoļava brojne prepreke u njihovom djelovanju, pa osim onih od strane 

austrougarske administracije spominje i Ăotpore neuke sredine, zaostalost publike, inertnost i 

pasivnost primitivnih gledalaca, sve ono sto je ģivjelo kao posljedica jednog 'ļetiri stoleĺa 

dugog orijentalno-feudalnog sna' ñ. (Isto, 11) Upravo ta refleksija starog na novo druġtvo 

vaģna je za razumijevanje kazaliġta. Stoga i Lukiĺ uoļava kako Ănova shvaĺanja kazaliġtañ 

uvaģavaju upravo spomenutu ļinjenicu da Ăljudska druġtva ne nastaju iz niļeg. Svako je 

druġtvo nastavak nekog ranijegñ. (Lukiĺ 2011, 201) 

U kasno ljeto 1879. godine, odnosno  godinu dana poslije okupacije Bosne i 

Hercegovine pojavila se u Mostaru prva putujuĺa kazaliġna trupa ņorĽa Protiĺa i poļela s 

prikazivanjem kazaliġnih predstava.ñ (Leġiĺ 1969: 22-23.) Zabiljeģeno je pet  gostovanja u 

Mostaru od 1879. do 1906. godine, a Ăpodaci o prvom Protiĺevom gostovanju viġe su nego 

oskudniñ. (Isto, 23) Svjestan je Protiĺ bio da nije dobro graditi repertoar na nacionalnoj drami, 

stoga pored srpskih prikazuje hrvatske i maĽarske drame podilazeĺi tadaġnjoj vlasti. U okviru 

takvog kompromisnog repertoara te godine izvedene su dvije hrvatske drame: 7. kolovoza 
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izvedena je vesela igru u tri ļina Braļne ponude Josipa Eugena Tomiĺa, a 8. kolovoza 

izvedena je   Crna kraljica,  Ăizvorna 'ļarobna gluma sa pjevanjem'  u dva razdjela i jednom 

predigrom pod naslovom Prokletstvo na Medvedgradu s uporabom historijskog gradiva u 

jednom ļinuñ, Josipa Freudenreicha. 

Predstave su se izvodile na  improviziranim scenama, Ăpod ġatorima, u baġtama 

kafana, na stolovima, u neudobnim prostorijamañ. Putujuĺa kazaliġta bila su jedina dramska 

ġkola onog vremena i razvijala su smisao za kazaliġnu umjetnost Ăġto je rezultiralo 

osnivanjem brojnih diletantskih grupa u okvirima pjevaļkih druġtavañ. (Leġiĺ, 1969:  13-14.) 

Sastav Protiĺeve trupe iz 1879. godine zapisan je u  ĂBosansko-hercegovaļkima 

novinamañ:  ĂPored upravnika Protiĺa, u trupi su joġ od muġkaraca: Laziĺ, Likiĺ, Rajļeviĺ, 

ņurĽevski, Milojkoviĺ, a od ģena Protiĺka, Iliļiĺka, Likiĺka, i Tvrtkoviĺeva. Tu su joġ i dva 

ļlana Zemaljskog kazaliġta iz Zagreba: Nikola Simiĺ i Duġan Stepiĺ, koji vjerovatno koriste 

ljetne ferije u Zagrebu i pridruģuju se Protiĺevoj trupi, mada nije iskljuļeno da je njihovim 

angaģovanjem, kao i sastavom repertoara, Protiĺ pokuġao da kod austrijskih vlasti otkloni i 

neutraliġe pomisao da se radi o jednoj ļisto 'srpskoj' pozoriġnoj druģini, svjestan da bi mu u 

tom sluļaju dozvola za gostovanje sigurno bila uskraĺena.ñ (Isto, 25-26)  Ovim se potvrĽuju 

prethodne tvrdnje o utjecaju politike odnosno vlasti na kazaliġte, a Lukiĺ ponire u razloge i 

naļine takvih nadzora: ĂMeĽu oblike drģavnog i politiļkog izravnog utjecaja na kazaliġte, 

osim radikalne cenzure, spada priliļno ġirok raspon razliļitih oblika nadzora, uglavnom 

manipuliranoga financijskim (de)stimuliranjima, ili pak prihvaĺanjima, ili osudama s pozicija 

procjene 'domoljublja' ili 'ĺudoreĽa' koje u pravilu procjenjuje drģavna ili vjerska vlast 

(razumije se iskljuļivo s pozicija sukladnosti njezinim vlastitim sustavima vrijednosti). Otkad 

je Platon odluļio  svoju idealnu republiku oļistiti od kazaliġta, zapadnjaļko je kazaliġte u 

srediġtu kulturnih politika. (é) Ponekad su drģavne intervencije i nadzor vlasti izravno 

utjecale i na sam oblik i na povijesni razvoj kazaliġne umjetnosti.ñ (Lukiĺ, 2010: 146) 

Od 1882. do 1888. godine nije se pojavila nijedna kazaliġna trupa zbog svih moguĺih 

ograniļenja i zabrana koje su nastale zbog oruģanog otpora masa u Hercegovini. Otpor je 

konsekvenca Ăsurove kolonijalne politike, nerijeġenih agrarnih odnosa, strahovitog poreskog 

pritiska, nezadovoljstva novim ġkolskim sistemom koji je u znatnoj mjeri ograniļavao 

slobode i naroļito sa zabunom o vojnoj obaveziñ, kada vlast mobilizira vojsku za nasilnu 

pacifikaciju pobunjenih oblasti. (Leġiĺ, 1969: 27) U studenom 1888. godine u Mostar 

ponovno stiģe Protiĺeva putujuĺa trupa, koja se preimenovala u ĂNarodno pozoriġteñ. Protiĺ 

zatjeļe velike promjene u druġtvenom ģivotu Mostara koje su se odrazile i na njegovo 
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gostovanje, koje Leġiĺ slikovito opisuje: ĂTo viġe nije ona 'uspavana turska varoġ' gluha i 

nepovjerljiva prema svemu, koju su silni dogaĽaji i promjene zbunile i pomele te se u strahu 

pred njima povlaļi u najtamnije uglove, u ĺutanje, u muk zatvorenih kapija i kapidģika. Novi 

impulsi, snaģan polet energije zapljusnuli su ovaj kameni grad, ruġeĺi stare zakone i 

predrasude, unoseĺi u ģivot njegovih stanovnika osjeĺanje vlastite snage i moĺi. Odġkrinut je 

prozor u svijet. Grozniļavo, kao u nekom bunilu poļinje savlaĽivanje vjekovne zaostalosti.ñ 

(Isto, 41) U Mostaru je vladao neobiļan interes za kazaliġte. U to vrijeme stasala su dva 

amaterska pjevaļka druġtva ĂGusle Ă i ĂHrvojeñ. Zbog brojne publike oduġevljene teatrom 

Protiĺ produģava svoj boravak, ali o prikazanom repertoaru ima malo saļuvanih podataka. 

ĂOvo je ujedno i prvo 'zimsko' gostovanje jedne putujuĺe druģine u Mostaru. Sva dotadaġnja 

bila su u vremenu ljeta, na otvorenim i improviziranim scenama, u baġtama kafana i hotela.ñ 

(Leġiĺ, 1969: 41) Protiĺ je joġ u tri navrata posjetio Mostar. Peti i zadnji put gostovao je 1906. 

godine. Njegov repertoar uglavnom se sastojao od francuskih drama, a Ădomaĺiñ tekstovi 

slagani su po nacionalnom kljuļu. (Isto, 119) 

U Mostaru je prikazivan repertoar Novog Sada, i Beograda, i Zagreba. Doġlo je do 

stvaralaļkog kontakta izmeĽu ļlanova putujuĺih druģina i mostarskih amatera, koji se prenio i 

na publiku. Naime, publika je sa simpatijama, prijateljski i sa oduġevljenjem primala glumce 

u svoju sredinu, za razliku od drugih gradova u kojima su kazaliġne druģine primane s 

podozrenjem, otporom i bez moralne i materijalne podrġke. (Isto, 19) Vlast je podrģala 

gostovanje jedne njemaļke kazaliġne trupe 1885. godine Ăs namjerom da svojim lakim, 

skarednim i frivolnim repertoarom neutraliġu i suzbiju uticaj pozoriġnih trupa iz Srbije i 

Hrvatskeñ. (Isto, 30) 

U hercegovaļkim novinama ĂGlas Hercegovcañ (1890, 31) zabiljeģen je dolazak 

ĂSrpskog pozoriġtañ Milivoja Barbariĺa. Uobiļajene su samo kratke najave kulturnih zbivanja 

u hrvatskim tiskovinama. Nije teġko pretpostaviti razloge: jedan je zbog gostovanja uglavnom 

srpskih kazaliġnih druģina, a drugi zbog krize kazaliġne kritike koja se svodila na novinarska 

izvjeġĺa. Razoļarava ļinjenica da je i danas u Mostaru istovjetna stvar po pitanju kazaliġne 

kritike.  Na repertoaru ovog druġtva nalazile su se tri hrvatske drame koje su izvedene u 

kolovozu 1890. godine: izvorni narodni komad s pjevanjem u tri razdjela Graniļari Josipa 

Freudenreicha (Frojdenrajha), tragedija u pet ļinova Mejrima Matije Bana, i drama u ļetiri 

ļina Poturica Ivana Kukuljeviĺa-Sakcinskog.  Leġiĺ biljeģi kako trupa broji 16 ļlanova (6 

ģenskih i 10 muġkih, te kako je Barbariĺ  forsirao lakġi repertoar, uglavnom Ăkomade s 

pjevanjemñ, u kojima je on kao glumac bio nenadmaġan. (Isto, 44) Ova druģina naiġla je na 
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slab odziv mostarske publike koja je u to doba  zahtijevala Ă preteģno istorijsko nacionalni 

repertoar, u kome sablje sijevajuñ  i Ănije marila za lakrdijuñ. (Isto, 44) U periodu izmeĽu 

1891. i 1895. godine nisu pronaĽeni podatci o gostovanju putujuĺih trupa u Mostaru.  U to 

vrijeme austrijske vlasti u Bosni i Hercegovini pooġtrile su administrativne i policijske mjere 

protiv putujuĺih druģina, osobito prema onima koje su dolazile iz Srbije u strahu zbog ġirenja 

velikosrpskih ideja. (Isto, 45) 

U Mostaru je tada vladala nacionalna netrpeljivost koju su repertoarno potpirivale 

putujuĺe kazaliġne druģine. One su tako privlaļile publiku i osiguravale materijalna sredstva 

zanemarujuĺi kvalitetu po svakom pitanju. Bilo je to vrijeme niskokvalitetnih ansambala koji 

su iġli Ătrbuhom za kruhom. Repertoar je poļeo da stagnira, da se ponavlja, sastav ansambla je 

ponekad bio sasvim problematiļan, a pojedini upravnici podlegli su ukusu austrijske 

administracije i poļeli da prikazuju jeftine i lascivne lakrdije.ñ(Leġiĺ, 1969: 20) 

Tijekom 1897. godine poļinje ubrzan razvoj Mostara u druġtvenom i kulturnom smislu 

ġto je utjecalo i na sazrijevanje publike  koja je nadrasla kazaliġne domete putujuĺih druģina. 

One su zaostale na prikazivanju prvobitne nacionalne romantike sto je rezultiralo sve slabijim 

odzivom publike. Tako kazaliġne trupe gube prvotnu prosvjetiteljsku ulogu i ostaju u 

uspomeni Mostara kao Ăprvi stvarni dodir sa teatromñ. (Isto, 15) 

Krajem 1898. godine u Mostar iz Stoca i Ļapljine stiģe kazaliġna druģina Dragutina 

Krsmanoviĺa, koja u novoizgraĽenoj dvorani ĂHrvojeñ poļinje s prikazivanjem predstava. O 

samom gostovanju ove trupe ima malo podataka. (Isto, 66) Od hrvatskih dramskih komada 

koji su prikazivani spominju se Graniļari Josipa Freudenreicha. Predstava je izvedena  krajem 

1898. godine. 

Posljednjih godina devetnaestoga stoljeĺa osjeĺa se u Mostaru sve intenzivnije 

razgraniļavanje publike po nacionalnom sastavu. Dolazi do podjele na Ăsrpska pozoriġtañ i 

Ăhrvatska kazaliġtañ, jer  putujuĺe se kazaliġne trupe veģu ili za ĂGusleñ ili za ĂHrvojañ, 

odnosno za nacionalna pjevaļka amaterska druġtva. Ovaj rascjep konvenira austrijskoj 

politici, pa ga i potiļe pruģajuĺi im naizmjeniļno ustupke. To je bilo vrijeme politike Ădivide 

et imperañ. (Isto, 66) Ovakvo stanje  svojevrsna je paradigma promatranja i aktuelnog 

druġtveno-poltiļkog, ali i kulturnog ģivota u Mostaru. Naime, Leġiĺeva literatura nastala je u 

vrijeme socijalizma, 60-tih godina 20. stoljeĺa,  kada se ljubav prema nacionalnom 

proglaġavala ġovinizmom i tretirala sankcijama razliļitog tipa. Ovaj rad nema namjeru 

prosuĽivati o Leġiĺevoj nacionalnoj svijesti ili Ăneznanjuñ, ali se moģe, iġļitavajuĺi njegovu 



 

33 

literaturu, donijeti zakljuļak o njegovim stavovima i reĺi da su bili u skladu s ondaġnjim 

vladajuĺim sustavom. Namjera je istaknuti i pokazati kako nacionalno kazaliġte ne znaļi 

nuģno nacionalistiļko odnosno ġovinistiļko, te da njegovanje nacionalne kulture, umjetnosti, 

u ovom sluļaju nacionalne drame u izvedbenom obliku, nije neġto negativno, veĺ naprotiv, 

nuģno, prirodno i korisno za opstojnost jednog naroda i njegove kulture. Formiranjem i radom 

nacionalnog kazaliġta ne negira se drugost, veĺ upravo suprotno, omoguĺuje se raznolikost i 

bogatstvo pri spoznavanju drugih kultura, jezika i umjetnosti odnosno elementarnih obiljeģja 

nekog naroda ġto ukazuje na otvaranje inih interaktivnih i interkulturalnih poslovnih i 

kreativnih moguĺnosti. Njegovanje nacionalne kulture ne predstavlja opasnost za 

viġenacionalne sredine. To treba istaknuti, jer se danas, unatoļ tome, u nizu gradova Bosne i 

Hercegovine samo  na mostarsko Hrvatsko narodno kazaliġte ne gleda kao na kulturni izriļaj, 

potrebu i bogatstvo jednog naroda,  veĺ suprotno, kao na prijeteĺu opasnost i naruġitelja  

Ăbratstva i jedinstvañ. 

Poļetkom  ljeta 1899. godine, u Mostar je stiglo Dragutinoviĺevo ĂHrvatsko 

dramatsko druġtvoñ, u stvari, bivġa Krsmanoviĺeva ĂKazaliġna druģinañ, koja je ovom 

prilikom samo izmijenila naziv i upravnika. Ļeste promjene naziva pojedinih druģina najļeġĺe 

nisu oznaļavale neke bitne izmjene u glumaļkom ansamblu, veĺ su imale za cilj da publici 

sugeriraju da se radi o novoj i do sada neviĽenoj putujuĺoj trupi, kako bi zagolicali njenu 

radoznalost i privukli je da u ġto veĺem broju posjeti predstave. Prije dolaska trupe,  

Dragutinoviĺ je poslao u Mostar jednog svog ļlana da sakupi pretplate za ġest predstava. 

ĂOvo je bio uobiļajeni naļin rada pomoĺu koga su se putujuĺa pozoriġta bar donekle 

osiguravala od slabe posjete i veĺih materijalnih izdataka. Repertoar ovog 'Dramatskog 

druġtva' sastavljen je preteģno od djela iz hrvatske dramske literature. (Leġiĺ,1969: 70) Drama 

u tri ļina Truli dom i drama u jednom ļinu Povratak SrĽana Tuciĺa izvedene su krajem 

svibnja 1899. godine u dvorani ĂHrvojeñ, kao i puļki igrokaz u ļetiri ļina  Barun Franjo 

Trenk Josipa Eugena Tomiĺa, te tragedija u pet ļinova  Posljednji Zrinski  Higina Dragoġiĺa. 

Anonimni kritiļar u mostarskom ļasopisu ĂOsvitñ hvali Dragutinoviĺevo ĂHrvatsko 

dramatsko druġtvoñ  piġuĺi kako je ovo kazaliġte shvatilo svoj prosvjetni zadatak u ĂbuĽenju 

narodne svijestiñ. Od ļlanova druģine spominju se: Dragutinoviĺ, Dragutinoviĺka, 

Krsmanoviĺ, Krsmanoviĺka, Andria Kostiĺ sa ģenom, Milanoviĺ, Jovanoviĺ i Dragutin 

Vukoviĺ. (Isto,71). Poļetkom mjeseca studenog 1900. godine u Mostar stiģe ĂHrvatsko 

dramatsko druġtvoñ iz Varaģdina pod  vodstvom Dragutina Freudenreicha. Ova kazaliġna 

trupa ostaje u Mostaru cijeli mjesec studeni i u dvorani ĂHrvojeñ izvodi raznovrstan repertoar 
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u kome su najbrojnije zastupljene hrvatske drame i to: Graniļari Josipa Freudenreicha 

(prikazuju se dva puta), Pastorak i Baron Franjo Trenk Josipa Eugena Tomiĺa, Truli dom i 

Povratak SrĽana Tuciĺa, Posljednji Zrinski Dragoġiĺa. Leġiĺ uoļava kako je godinu dana 

ranije Dragutinoviĺ  igrao gotovo isti repertoar kao ġto su ih prikazivali i amateri ĂHrvojañ 

(Leġiĺ, 1969: 85).  Tako se rad putujuĺih kazaliġta  odvijao u monotonom ponavljanju, Ăbez 

dramskih noviteta i repertoarske inventivnostiñ. (Isto, 86) Leġiĺ naziva Dragutina 

Freudenreicha glumaļkim stoģerom ĂHrvatskog dramatskog druġtvañ uz ostale ļlanove: 

Toplak, Pavloviĺ, Stojkoviĺ, Veble sa ģenom, Bajraktareviĺ, Deneġ, Grbiĺ i Stojkoviĺeva. 

Poļetak Ăaneksioneñ krize, bilo je pogodno vrijeme za pojavu raznih Ăopskurnih 

tipova, ljudi sumnjivih, propale egzistencije, koji su vrġili kojekakve ġpijunske misije, 

putovali okoloñ. (Isto, 115) Leġiĺ ubraja u ovu kategoriju ljudi i Stevana Bodyja (Bodija), koji 

se  pojavio u Mostaru 1904. godine i to u dva navrata kao ravnatelj ĂDramatskog druġtvañ. 

IzmeĽu ostalih prikazuju i hrvatsku  dramu odnosno ģalosnu igru u tri ļina Za obraz Adalberta 

Kuzmanoviĺa u kojoj je glumac Muhamed Kurt predstavljen kao ļlan zagrebaļkog kazaliġta. 

Predstava je odigrana u svibnju iste godine. Trupu su saļinjavali Ăravnateljñ Stevan Body, 

zatim gospodin i gospoĽa Andre, Mariĺ, Nikġiĺ i Horvatekova. (Isto, 115) 

U jesen iste godine u Mostar peti i posljednji put stiģe  putujuĺa druģina Dimitrija 

Giniĺa. Giniĺevo kazaliġte gostovalo je prvi put u Mostaru 1899. godine. O tom gostovanju 

ima malo zabiljeģenih podataka. Leġiĺ navodi kako ga je slala srpska vlada po pozivu prvaka 

iz BiH, jer je  Mostar  bio  nacionalno ģariġte. (Isto, 74) U periodu izmeĽu 1889. i 1904. 

godine znaļi u vrlo kratkom vremenskom razmaku,  ĂHrvatsko narodno pokrajinsko 

kazaliġteñ doputovalo je u Mostar iz Tuzle i poļelo je 8.  veljaļe 1912. s prikazivanjem 

predstava. Od hrvatskih drama izvedene su: Hasanaginica i Proljetno jutro Milana Ogrizoviĺa. 

Leġiĺ zakljuļuje kako poslije duģeg vremena u Mostaru gostuje jedno zaista kvalitetno 

kazaliġte Ăsa probranim repertoarom, vrsnim glumaļkim snagama i dobrom tehniļkom 

opremomñ. (Leġiĺ, 1969: 144) 

Od austrougarske okupacije 1878. godine do sudbonosnog pucnja Gavrila Principa  

1914. godine, Mostar je doģivio i preģivio cijelu kulturnu renesansu. U rasponu tog kratkog 

vijeka, u nepunih 40 godina, svladana je ogromna i neizmjerna distanca i grad je pribliģen 

Europi, od koje je bio udaljen Ănekoliko stotina kilometara i nekoliko stotina godinañ. (Isto, 

151) 
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6.2 TEATROGRAFSKI PRIKAZ PREDSTAVA I PROTAGONISTA HRVATSKE 

DRAME NA MOSTARSKIM POZORNICAMA U RAZDOBLJU OD 1879. 

DO 1918. GODINE 

6.2.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREDSTAVA KOJE PRIPADAJU 

HRVATSKOJ DRAMI, A KOJE SU IZVEDENE NA MOSTARSKIM 

POZORNICAMA (1878.-1918.): 

Sezona 1878/1879. 

 BRAĻNE PONUDE, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta ņorĽa ï ņure Protiĺa 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Premijera: 7. kolovoza 1879. godine 

 CRNA KRALJICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta ņorĽa ï ņure Protiĺa 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera:  8. kolovoza 1879. godine 

  

Sezona 1888/1889. 

GRANIĻARI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: 2. prosinca 1888. godine 

Sezona 1889/1890. 

BARUN FRANJO TRENK,  u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 12. sijeļnja 1890. godine 

GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺe pozoriġne  druģine ñSrpsko pozoriġteñ Milivoja 

Barbariĺa 
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Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: kolovoz, 1890. godine 

POTURICA, u produkciji Putujuĺe pozoriġne druģine ñSrpsko pozoriġteñ Milivoja 

Barbariĺa 

Autor: Ivan Kukuljeviĺ Sakcinski 

Premijera: kolovoz 1890. godine 

MEJRIMA ILI BOĠNJACI, u produkciji Putujuĺe pozoriġne druģine ñSrpsko 

pozoriġteñ Milivoja Barbariĺa 

Autor: Matija Ban 

Premijera: kolovoz 1890. godine 

PORAZ MONGOLA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ivan Kukuljeviĺ Sakcinski 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1890. godine 

Sezona 1891/1892. 

MATIJA GUBEC / KRALJ SELJAĻKI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Mirko Bogoviĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1891. godine 

BRAĻNE PONUDE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1892. godine 

 DILETANTI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor: Stjepan Miletiĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

 Premijera: 1892. godine 

POSLJEDNJI KRALJ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Dinkov ï Ljubiĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1892. godine 

Sezona 1895/1896. 

KUMOVANJE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Janko Jurkoviĺ 

Premijera: 1895. godine 

SVEĢANJ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Todor (Teodor, Toġo) Daġļariĺ 

Premijera: 1895. godine 

CRNA KRALJICA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 1896. godine 

POSVATOVCI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Iso Velikanoviĺ 

Premijera: 1896. godine 

SIGET, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Premijera: 1896. godine 

TULUMOVIĹ UDAJE KĹER, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, 

Mostar 
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Autor: Iso Velikanoviĺ 

Premijera: 1896. godine 

 Sezona 1897/1898. 

JOCO UDMANIĹ ILI ZLO RODI ZLO/UDMANIĹ ILI ZLO RODI ZLO, u produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 1897. godine 

SELJACI U GRADU, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Nikola Kos 

Premijera: 1897. godine 

STJEPAN TVRTKO, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Krsto Pavletiĺ 

Premijera: 1897. godine 

STRIĻEVA OPORUKA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Premijera: 1897. godine 

KVAS BEZ KRUHA ILI TKO ĹE BITI VELIKI SUDAC, u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Antun Nemļiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1898. godine 

ZAĻARANI ORMAR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1898. godine 
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Sezona 1899/1900. 

BARUN FRANJO TRENK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine 

GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Dragutina Krsmanoviĺa 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: krajem 1898. godine 

 POVRATAK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine 

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine 

KRALJEVIĹ RADOVAN, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ida F¿rst 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1899. godine 

POSLJEDNJI ZRINSKI, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine 

PRADJEDOVA SLIKA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Janko Jurkoviĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1899. godine 
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 ZABLUDA MATERE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Hermina Tomiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1899. godine 

PASTORAK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine 

PETAR ZRIN/J/SKI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Eugen Kumiļiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine 

POSLJEDNJI ZRINSKI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine 

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine 

BARUN FRANJO TRENK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine 
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GRANIĻARI, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Josip Freudenreich 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni,  1900. godine 

PASTORAK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine 

POSLJEDNJI ZRINSKI, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine 

POVRATAK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine 

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine 

Sezona 1901/1902. 

GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Milorada Gavriloviĺa 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 1901. godine 

KNEGINJA JELENA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor: Milivoj Deģman Ivanov 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1901. godine 

 MUĻENICI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Eugen Kumiļiĺ i Veljko Obradov (Ante Jukiĺ) 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1901. godine 

ĠTO ĢENA UMIJE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Marija Juriĺ ï Zagorka 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1901. godine 

VITROPIR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1901. godine 

EKVINOCIJ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1902. godine 

 LIJEPO LI GA ZALUDIĠE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1902. godine 

POSLJEDNJA NOĹ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor: Janko Jurkoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1902. godine 

SESTRE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor:  Eugen Kumiļiĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1902. godine 

 Sezona 1904/1905. 

PRIMADONA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor:  Marijan Primorac Derenļin 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1904. godine 

SUTON (drugi dio kasnije DUBROVAĻKE TRILOGIJE), u produkciji Srpskog 

pjevaļkog druġtva ĂGusleñ, Mostar 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Redatelj: Atanasije Ġola 

Premijera: 1904. godine 

SVADBENE NEPRILIKE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Franjo Sudareviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1904. godine 

ZA OBRAZ, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta ĂDramatsko druġtvoñ 

Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Redatelj: Stevana Bodya 

Premijera: svibanj, 1904. godine 
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ĠOKICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Dimitrija Giniĺa 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Premijera: listopad, 1904. godine 

OSVETNICI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Fra Grga Martiĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1905. Godine 

SAĹURICA I ĠUBARA, u produkciji Srpskog pjevaļkog druġtva ĂGusleñ, Mostar 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Redatelj: Atanasije Ġola 

Premijera: 1905. Godine 

ZLATAREVO ZLATO, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Milivoj Deģman Ivanov 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1905. godine 

Sezona 1906/1907. 

SESTRINSKA LJUBAV / SESTRE, u produkciji Amatera ģenskog biskupskog sirotiġta 

Mostar 

Autor: Eugen Kumiļiĺ 

Premijera: 1906. godine 

ZVONIMIR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Franjo Markoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1906. godine 

ZULUMĻAR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1906. godine 

GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺe pozoriġne druģine ĂPrimorsko kazaliġteñ 

Autor: Josip Freudenreich 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: listopad, 1906. godine 

KRALJICA LEPA / PROPAST KRALJEVA HRVATSKE KRVI, u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor:  Marija Kumiļiĺ, Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1907. godine 

Sezona 1909/1910. 

HASANAGINICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Petra Ĺiriĺa 

Autor:  Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: ljeto 1909. godine 

 ĠOKICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Petra Ĺiriĺa 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Premijera: ljeto 1909. godine 

SMRT MAJKE JUGOVIĹA, u produkciji putujuĺeg pozoriġta Petra Ĺiriĺa 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Premijera: ljeto 1909. godine 

 HASANAGINICA, u produkciji Putujuĺe druģine, Narodnog kazaliġta za Bosnu i 

Hercegovinu ĂToplak ï Juriĺñ 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 
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Premijera:   poļetak 1910. godine 

Sezona 1911/1912. 

ZA OBRAZ, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog druġtva 

ĂIttihadñ 

Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Premijera: 1911. godine 

 HASANAGINICA, u produkciji Hrvatskog narodnog pokrajinskog kazaliġta, Zagreb 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Josip Bach i Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: 8. 2. 1912. godine 

PROLJETNO JUTRO, u produkciji Hrvatskog narodnog pokrajinskog kazaliġta, 

Zagreb 

Autor:  Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: 16. 12. 1912. godine 

Sezona 1913/1914. 

GRANIĻARI, u produkciji Dramske druģine radniļke zadruge Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 1913. godine 

 LJUBAV I ZLOBA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ante Jukiĺ 

Premijera: 1913. godine 

6.2.1.1 KAZALO AUTORA  HRVATSKE DRAME U SPOMENUTOM RAZDOBLJU: 

Á Ban Matija (ĂMejrima ili Boġnjaciñ, sezona 1889/1890), u produkciji Putujuĺe 

pozoriġne druģine ñSrpsko pozoriġteñ Milivoja Barbariĺa. 

Á Bogoviĺ Mirko (ĂMatija Gubec / Kralj seljaļkiñ, sezona 1891), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 
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Á Daġļariĺ (Teodor, Toġo) Todor (ĂSveģanjñ, sezona 1895), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Derenļin Primorac Marijan (ĂPrimadonañ, sezona 1904), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Dragoġiĺ Higin (ĂPosljednji Zrinskiñ, sezona 1898/1899); (ĂPosljednji Zrinskiñ, 

sezona 1900/1901), u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin. 

Á Dragoġiĺ Higin (ĂSigetñ, sezona 1896); (ĂPosljednji Zrinskiñ, sezona 1900), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Freudenreich Josip ( ĂGraniļariñ, sezona 1889/1890),  u produkciji Putujuĺe pozoriġne  

druģine ñSrpsko pozoriġteñ Milivoja Barbariĺa. 

Á Freudenreich Josip (ĂCrna kraljicañ, sezona 1878/1879), u produkciji Putujuĺeg 

pozoriġta ņorĽa ï ņure Protiĺa. 

Á Freudenreich Josip (ĂGraniļariñ, sezona 1898/1899), u produkciji Putujuĺeg pozoriġta 

Dragutina Krsmanoviĺa. 

Á Freudenreich Josip (ĂGraniļariñ, sezona 1900/1901), u produkciji Hrvatskog 

dramatskog druġtva, Varaģdin. 

Á Freudenreich Josip (ĂGraniļariñ, sezona 1901), u produkciji Putujuĺeg pozoriġta 

Milorada Gavriloviĺa. 

Á Freudenreich Josip (ĂGraniļariñ, sezona 190671907), u produkciji Putujuĺe pozoriġne 

druģine ĂPrimorsko kazaliġteñ. 

Á Freudenreich Josip (ĂGraniļariñ, sezona 1913), u produkciji Dramske druģine radniļke 

zadruge Mostar. 

Á Freudenreich Josip  (ĂGraniļariñ, sezona   1888/1889); (ĂCrna kraljicañ, sezona 1896); 

(ĂJoco Udmaniĺ ili Zlo rodi zlo / Udmaniĺ ili Zlo rodi zloñ, sezona 1897), u produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á F¿rst Ida (ĂKraljeviĺ Radovanñ, sezona 1899), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Ivanov Deģman Milivoj (ĂKneginja Jelenañ, sezona 1901); (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 

1905), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 
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Á Jukiĺ Ante (ĂLjubav i zlobañ, sezona 1913), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Jukiĺ Ante, dramaturg (ĂMuļeniciñ, sezona 1901); (ĂOsvetniciñ, sezona 1905), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Juriĺ Marija ï Zagorka (ĂĠto ģena umijeñ, sezona 1901), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Jurkoviĺ Janko (ĂKumovanjeñ, sezona 1895); (ĂPradjedova slikañ, sezona 1899); 

(ĂPosljednja noĺñ, sezona 1902), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar. 

Á Kos Nikola (ĂSeljaci u graduñ, sezona 1897), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Kumiļiĺ Eugen (ĂSestrinska ljubav / Sestreñ, sezona 1906), u produkciji Amatera 

ģenskog biskupskog sirotiġta Mostar. 

Á Kumiļiĺ Eugen (Petar Zrin/j/skiñ, sezona 1900); (ĂMuļeniciñ, sezona 1901); 

(ĂSestreñ, sezona 1902), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Kumiļiĺ Marija (ĂKraljica Lepa / Propast kraljeva hrvatske krviñ, sezona 1907), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Kuzmanoviĺ Adalbert (ĂVitropirñ, sezona 1901); (ĂZulumļarñ, sezona 1906), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Kuzmanoviĺ Adalbert (ĂZa obrazñ, sezona 1903/1904), u produkciji Putujuĺeg 

pozoriġta ĂDramatsko druġtvoñ. 

Á Kuzmanoviĺ Adalbert (ĂZa obrazñ, sezona 1911), u produkciji Dramske druģine 

Muslimanskog zanatlijskog druġtva ĂIttihadñ. 

Á Ljubiĺ ï Dinkov Josip (ĂPosljednji kraljñ, sezona 1892), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Markoviĺ Franjo (ĂZvonimirñ, sezona 1906), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Martiĺ Grga Fra (ĂOsvetniciñ, sezona 1905), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 
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Á Miler Ģ. Ferdo (ĂStriļeva oporukañ, sezona 1897); (ĂZaļarani ormarñ, sezona 1898); 

(ĂLijepo li ga zaludiġeñ, sezona 1902), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Miletiĺ Stjepan (ĂDiletantiñ, sezona 1892), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Nemļiĺ Antun (ĂKvas bez kruha ili Tko ĺe biti veliki sudacñ, sezona 1898), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Obradov Veljko (ĂMuļeniciñ, sezona 1901); (ĂKraljica Lepa / Propast kraljeva 

hrvatske krviñ, sezona 1907), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar. 

Á Ogrizoviĺ Milan (ĂHasanaginicañ, sezona 1908/1909), u produkciji Putujuĺeg 

pozoriġta Petra Ĺiriĺa. 

Á Ogrizoviĺ Milan (ĂHasanaginicañ, sezona 1909/1910), u produkciji Putujuĺe druģine, 

Narodnog kazaliġta za Bosnu i Hercegovinu ĂToplak ï Juriĺñ. 

Á Ogrizoviĺ Milan (ĂHasanaginicañ, sezona 1911/1912); (ĂProljetno jutroñ, sezona 

1912/1913), u produkciji Hrvatskog narodnog pokrajinskog kazaliġta, Zagreb. 

Á Pavletiĺ Krsto (ĂStjepan Tvrtkoñ, sezona 1897), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Sakcinski Kukuljeviĺ Ivan (ĂPoraz Mongolañ, sezona 1890), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Sakcinski Kukuljeviĺ Ivan (ĂPoturicañ, sezona 1890), u produkciji Putujuĺe pozoriġne 

druģine ñSrpsko pozoriġteñ Milivoja Barbariĺa. 

Á Sremac Okrugiĺ Ilija (ĂSaĺurica i ġubarañ, sezona 1905), u produkciji Srpskog 

pjevaļkog druġtva ĂGusleñ, Mostar. 

Á Sremac Okrugiĺ Ilija (ĂĠokicañ, sezona 1904/1905), u produkciji Putujuĺeg pozoriġta 

Dimitrija Giniĺa. 

Á Sremac Okrugiĺ Ilija (ĂĠokicañ, sezona 1908/1909), u produkciji Putujuĺeg pozoriġta 

Petra Ĺiriĺa. 
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Á Sudareviĺ Franjo (ĂSvadbene neprilikeñ, sezona 1904), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Tomiĺ Eugen Josip (ĂBarun Franjo Trenkñ, sezona 1898/1899); (ĂBarun Franjo 

Trenkñ, sezona 1900/1901); (ĂPastorakñ, sezona 1900/1901), u produkciji Hrvatskog 

dramatskog druġtva, Varaģdin. 

Á Tomiĺ Eugen Josip (ĂBraļne ponudeñ, sezona 1878/1879), u produkciji Putujuĺeg 

pozoriġta ņorĽa ï ņure Protiĺa. 

Á Tomiĺ Eugen Josip (ĂBarun Franjo Trenkñ, sezona 1889/1890); (ĂBraļne ponudeñ, 

sezona 1892); (ĂPastorakñ, sezona 1900), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Tomiĺ Hermina (ĂZabluda matereñ, sezona 1899), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Tuciĺ SrĽan (ĂPovratakñ, sezona 1898/1899); (ĂTruli domñ, sezona 1898/1899);  

(ĂPovratakñ, sezona 1900/1901); (ĂTruli domñ, sezona 1900/1901), u produkciji 

Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin. 

Á Tuciĺ SrĽan (ĂTruli domñ, sezona 1900), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Velikanoviĺ Iso (ĂPosvatovciñ, sezona 1896); (ĂTulumoviĺ udaje kĺerñ, sezona 1896), 

u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Vojnoviĺ Ivo (ĂEkvinocijoñ, sezona 1902),  u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Vojnoviĺ Ivo (ĂSmrt majke Jugoviĺañ, sezona 1908/1909), u produkciji putujuĺeg 

pozoriġta Petra Ĺiriĺa. 

Á Vojnoviĺ Ivo (ĂSutonñ, sezona 1904), u produkciji Srpskog pjevaļkog druġtva 

ĂGusleñ, Mostar 

6.2.1.2 KAZALO HRVATSKIH DJELA IZVEDENIH U RAZDOBLJU (1879. ï 1918.): 

 BARUN FRANJO TRENK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 
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Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 12. sijeļnja 1890. godine (obnovljeno 1900. i 1901. godine) 

Narodni komad u ļetiri ļina. 

BARUN FRANJO TRENK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Puļki igrokaz u 4 ļina. 

BARUN FRANJO TRENK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

BRAĻNE PONUDE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1892. godine 

Izvorna vesela igra u tri ļina: komedija. 

BRAĻNE PONUDE, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta ņorĽa ï ņure Protiĺa 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Premijera: 7. kolovoza 1879. godine 

Izvorna vesela igra u tri ļina: komedija. 

 CRNA KRALJICA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Muzika: Franjo Pokorni 

Premijera: 1896. godine (obnovljeno: 1899. i 1905. godine) 
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Izvorna ļarobna gluma u dva razdjela i jednom predigrom pod naslovom Prokletstvo 

na medvedgradu s uporabom historijskog gradiva u jednom ļinu. 

CRNA KRALJICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta ņorĽa ï ņure Protiĺa 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 8. kolovoza 1879. godine 

Izvorna ļarobna gluma u dva razdjela i jednom predigrom pod naslovom Prokletstvo 

na Medvedgradu s uporabom historijskog gradiva u jednom ļinu. 

DILETANTI , u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Stjepan Miletiĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1892. godine 

Lakrdija u jednom ļinu. 

EKVINOCIJ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1902. godine (obnovljeno 1903. god.) 

Drama u tri ļina. 

GRANIĻARI, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Josip Freudenreich 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni,  1900. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Izvorni puļki  komad s pjevanjem i plesom u tri razdjela. 

GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺe kazaliġne druģine ĂPrimorsko kazaliġteñ 

Autor: Josip Freudenreich 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 
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Premijera: listopad, 1906. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Izvorni narodni komad s pjevanjem i plesom u tri razdjela. 

GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Milorada Gavriloviĺa 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 1901. godine 

Izvorni narodni komad s pjevanjem i plesom u tri razdjela. 

GRANIĻARI, u produkciji Dramske druģine radniļke zadruge Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 1913. godine 

Izvorni narodni komad s pjevanjem i plesom u tri razdjela. 

GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Dragutina Krsmanoviĺa 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: krajem 1898. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Izvorni narodni komad s pjevanjem i plesom u tri razdjela. 

GRANIĻARI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Reda 

telj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: 2. prosinca 1888. godine 

Izvorni narodni komad s pjevanjem i plesom u tri razdjela. 

 GRANIĻARI, u produkciji Putujuĺe pozoriġne  druģine ñSrpsko pozoriġteñ Milivoja 

Barbariĺa 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: kolovoz, 1890. godine 

Izvorni narodni komad s pjevanjem i plesom u tri razdjela. 
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HASANAGINICA, u produkciji Putujuĺe druģine, Narodnog kazaliġta za Bosnu i 

Hercegovinu ĂToplak ï Juriĺñ 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: poļetak 1910. godine u Mostaru 

Drama u tri ļina. 

HASANAGINICA, u produkciji Hrvatskog narodnog pokrajinskog kazaliġta, Zagreb 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Josip Bach i Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: 8. 2. 1912. godine u Mostaru 

Scenograf: Emanuel Trnka 

Drama u tri ļina. 

HASANAGINICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Petra Ĺiriĺa 

Autor:  Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: ljeto 1909. godine u Mostaru (baġta kafane ĂHercegovinañ) 

Drama u tri ļina. 

JOCO UDMANIĹ ILI ZLO RODI ZLO/UDMANIĹ ILI ZLO RODI ZLO, u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 1897. godine 

Izvorna puļka gluma u 2 ļina s predigrom PROPALA OBITELJ. 

KNEGINJA JELENA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Milivoj Deģman Ivanov 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1901. godine 

Bosanska legenda u 4 ļina. 
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KRALJEVIĹ RADOVAN, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar 

Autor: Ida F¿rst 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1899. godine 

Tragedija u 5 ļinova. 

KRALJICA LEPA / PROPAST KRALJEVA HRVATSKE KRVI, u produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mosta 

Autor:  Marija Kumiļiĺ, Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1907. godine 

Historijska drama u pet ļinova prema romanu Eugena Kumiļiĺa, KRALJICA LEPA. 

KUMOVANJE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Janko Jurkoviĺ 

Premijera: 1895. godine 

Vesela igra u 3 ļina. 

KVAS BEZ KRUHA ILI TKO ĹE BITI VELIKI SUDAC, u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Antun Nemļiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1898. godine (obnovljeno 1900. godine) 

Vesela igra u 4 ļina. 

LIJEPO LI GA ZALUDIĠE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Redatelj: Marko Veble 
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Premijera: 1902. godine 

Ġaljiva igra u jednom ļinu. 

LJUBAV I ZLOBA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ante Jukiĺ 

Premijera: 1913. godine 

Alegorijsko prikazivanje u jednom ļinu s pjevanjem. 

MATIJA GUBEC / KRALJ SELJAĻKI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Mirko Bogoviĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1891. godine (obnovljeno: 1896, 1902, 1912 i 1918. godine) 

Izvorna drama u 5 ļinova. 

MEJRIMA ILI BOĠNJACI, u produkciji Putujuĺe pozoriġne druģine ñSrpsko 

pozoriġteñ Milivoja Barbariĺa 

Autor: Matija Ban 

Premijera: kolovoz 1890. godine 

Tragedija u 5 ļinova. 

MUĻENICI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Eugen Kumiļiĺ i Veljko Obradov (Ante Jukiĺ) 

Redatelj: Marko Veble 

Dramatizacija: Ante Jukiĺ 

Premijera: 1901. godine 

Dramska ģiva slika u 5 ļinova s pjevanjem. 

   

OSVETNICI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor: Fra Grga Martiĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Dramatizacija: Ante Jukiĺ 

Premijera: 1905. godine 

Alegorija u 7 slika. 

PASTORAK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine 

Drama u 4 ļina. 

PASTORAK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine (obnovljeno 1901. god.) 

Drama u 4 ļina. 

PETAR ZRIN/J/SKI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Eugen Kumiļiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine (obnovljeno 1901. god.) 

Povjesna drama u 5 ļinova. 

PORAZ MONGOLA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ivan Kukuljeviĺ Sakcinski 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1890. godine (obnovljeno 1898. godine) 

Povijesno ï junaļka igra u 4 ļina. 
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POSLJEDNJA NOĹ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Janko Jurkoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1902. godine 

Pozoriġna igra u pet ļinova. 

POSLJEDNJI KRALJ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Dinkov ï Ljubiĺ 

Redatelj: Vinko Ġubir 

Premijera: 1892. godine 

Drama u 5 ļinova. 

POSLJEDNJI ZRINSKI, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Tragedija u 5 ļinova. 

POSLJEDNJI ZRINSKI, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Tragedija u 5 ļinova. 

POSLJEDNJI ZRINSKI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine (obnovljeno 1901. god.) 

Tragedija u 5 ļinova. 
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POSVATOVCI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Iso Velikanoviĺ 

Premijera: 1896. godine (obnovljeno: 1905. i 1906. godine) 

Ġala u jednom ļinu. 

POTURICA, u produkciji Putujuĺe pozoriġne druģine ñSrpsko pozoriġteñ Milivoja 

Barbariĺa 

Autor: Ivan Kukuljeviĺ Sakcinski 

Premijera: kolovoz 1890. godine 

Drama u ļetiri ļina. 

POVRATAK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

druģina) 

Drama u jednom ļinu. 

POVRATAK, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u jednom ļinu. 

PRADJEDOVA SLIKA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Janko Jurkoviĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1899. godine 

Ġaljiva igra u jednom ļinu. 

PRIMADONA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor:  Marijan Primorac Derenļin 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1904. godine 

Komedija u tri ļina. 

PROLJETNO JUTRO, u produkciji Hrvatskog narodnog pokrajinskog kazaliġta, 

Zagreb 

Autor:  Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Nikola Hajduġkoviĺ 

Premijera: 16. 12. 1912. godine u Mostaru 

Pastel u jednom ļinu. 

SAĹURICA I ĠUBARA, u produkciji Srpskog pjevaļkog druġtva ĂGusleñ, Mostar 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Redatelj: Atanasije Ġola 

Premijera: 1905. Godine 

Izvorna vesela igra s pjevanjem u dva dijela. 

 SESTRE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor:  Eugen Kumiļiĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1902. godine (obnovljeno 1903. god.) 

Drama u tri ļina. 

SESTRINSKA LJUBAV / SESTRE, u produkciji Amatera ģenskog biskupskog 

sirotiġta Mostar 

Autor: Eugen Kumiļiĺ 

Premijera: 1906. godine 

Drama u tri ļina. 
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 SELJACI U GRADU, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Nikola Kos 

Premijera: 1897. godine (obnovljeno 1899. 1907. i 1904. godine) 

Ġaljiva igra u 2 ļina. 

SIGET, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Higin Dragoġiĺ 

Premijera: 1896. godine 

Drama u 5 ļinova. 

SMRT MAJKE JUGOVIĹA, u produkciji putujuĺeg pozoriġta Petra Ĺiriĺa 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Muzika: Alfred Tum 

Izvedeno: ljeto 1909. godine u Mostaru (baġta kafane ĂHercegovinañ) 

Dramska pjesma u tri pjevanja. 

STJEPAN TVRTKO, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Krsto Pavletiĺ 

Premijera: 1897. godine 

Tragedija u 5 ļinova. 

STRIĻEVA OPORUKA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Premijera: 1897. godine 

Vesela igra u jednom ļinu. 

SUTON (drugi dio kasnije DUBROVAĻKE TRILOGIJE), u produkciji Srpskog 

pjevaļkog druġtva ĂGusleñ, Mostar 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Reditelj: Atanasije Ġola 
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Premijera: 1904. godine 

SVADBENE NEPRILIKE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, 

Mostar 

Autor: Franjo Sudareviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1904. godine 

Ġaljiva igra u jednom. 

SVEĢANJ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Todor (Teodor, Toġo) Daġļariĺ 

Premijera: 1895. godine 

Ġaljiva igra u jednom ļinu. 

ĠOKICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Dimitrija Giniĺa 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Premijera: listopad, 1904. godine u prostorijama hotela ĂEvropañ, Mostar 

Komad iz narodnog ģivota s pjevanjem i plesom u 5 ļinova. 

ĠOKICA, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta Petra Ĺiriĺa 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Premijera: ljeto 1909. godine u Mostaru (baġta kafane ĂHercegovinañ) 

Komad iz narodnog ģivota s pjevanjem i plesom u 5 ļinova. 

ĠTO ĢENA UMIJE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Marija Juriĺ ï Zagorka 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1901. godine 

Gluma u jednom ļinu. 

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva 
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Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: krajem svibnja 1899. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u 3 ļina. 

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Dragutin Freudenreich 

Premijera: studeni, 1900. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u 3 ļina. 

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1900. godine 

Drama u 3 ļina. 

TULUMOVIĹ UDAJE KĹER, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, 

Mostar 

Autor: Iso Velikanoviĺ 

Premijera: 1896. godine 

Komedija u 3 ļina. 

   

VITROPIR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: izvedeno:  1901. godine 

Slika iz bosanskog ģivota u tri ļina s pjevanjem. 

ZABLUDA MATERE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor: Hermina Tomiĺ 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1899. godine 

Izvorni komad u ļetiri ļina. 

ZAĻARANI ORMAR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva  ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Redatelj: Petar Soldo 

Premijera: 1898. godine 

Ġaljiva igra u jednom ļinu. 

ZA OBRAZ, u produkciji Putujuĺeg pozoriġta ĂDramatsko druġtvoñ 

Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Redatelj: Stevana Bodya 

Premijera: svibanj, 1904. godine 

Ģalosna igra u tri ļina iz bosanskog ģivota. 

 ZA OBRAZ, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog druġtva 

ĂIttihadñ 

Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Premijera: 1911. godine 

Ģalosna igra u tri ļina iz bosanskog ģivota. 

ZLATAREVO ZLATO, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Milivoj Deģman Ivanov 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1905. godine (obnovljeno 1906. godine) 

Historijska drama u pet ļinova prema istoimenom romanu Augusta Ġenoe. 

 ZVONIMIR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 
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Autor: Franjo Markoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1906. godine 

Historijska drama u pet ļinova. 

ZULUMĻAR, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Adalbert Kuzmanoviĺ 

Redatelj: Marko Veble 

Premijera: 1906. godine 

Drama u pet ļinova. 

6.2.1.3 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH DRAMA IZVEDENIH NA MOSTARSKIM 

KAZALIĠNIM SCENAMA (1878.-1918.): 

Á Bach Josip (ĂHasanaginicañ, sezona 1911/1912), u produkciji Hrvatskog narodnog 

pokrajinskog kazaliġta, Zagreb. 

Á Bodya Stevana (ĂZa obrazñ, sezona 1903/1904), u produkciji Putujuĺeg pozoriġta 

ĂDramatsko druġtvoñ. 

Á Freudenreich Dragutin (ĂBarun Franjo Trenkñ, sezona 1900/1901); (ĂGraniļariñ, 

sezona 1900/1901); (ĂPastorakñ, sezona 1900/1901); (ĂPosljednji Zrinskiñ, sezona 

1900/1901); (ĂPovratakñ, sezona 1900/1901); (ĂTruli domñ, sezona 1900/1901), u 

produkciji Hrvatskog dramatskog druġtva, Varaģdin. 

Á Freudenreich Dragutin (ĂGraniļariñ, sezona 1888/1889), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Freudenreich Dragutin (ĂGraniļariñ, sezona 190671907), u produkciji Putujuĺe 

pozoriġne druģine ĂPrimorsko kazaliġteñ. 

Á Hajduġkoviĺ Nikola (ĂProljetno jutroñ, sezona 1912/1913), u produkciji Hrvatskog 

narodnog pokrajinskog kazaliġta, Zagreb. 

Á Ogrizoviĺ Milan (ĂHasanaginicañ, sezona 1911/1912), u produkciji Hrvatskog 

narodnog pokrajinskog kazaliġta, Zagreb. 



 

66 

Á Soldo Petar (ĂKvas bez kruha ili Tko ĺe biti veliki sudacñ, sezona 1898); (ĂZaļarani 

ormarñ, sezona 1898); (ĂKraljeviĺ Radovanñ, sezona 1899);  (ĂPradjedova slikañ, 

sezona 1899); (ĂZabluda matereñ, sezona 1899); (ĂPastorakñ, sezona 1900); (ĂPetar 

Zrin/j/skiñ, sezona 1900); (ĂPosljednji Zrinskiñ, sezona 1900); (ĂTruli domñ, sezona 

1900),  u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Ġola Atanasije (ĂSutonñ, sezona 1904); (ĂSaĺurica i ġubarañ, sezona 1905), u 

produkciji Srpskog pjevaļkog druġtva ĂGusleñ, Mostar. 

Á Ġubir  Vinko (ĂBarun Franjo Trenkñ, sezona 1889/1890); (ĂPoraz Mongolañ, sezona 

1890); (ĂMatija Gubec / Kralj seljaļkiñ, sezona 1891); (ĂBraļne ponudeñ, sezona 

1892); (ĂDiletantiñ, sezona 1892); (ĂPosljednji kraljñ, sezona 1892), u produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Veble Marko (ĂMuļeniciñ, sezona 1901); (ĂKneginja Jelenañ, sezona 1901); (ĂĠto 

ģena umijeñ, sezona 1901); (ĂVitropirñ, sezona 1901); (ĂEkvinocijoñ, sezona 1902); 

(ĂLijepo li ga zaludiġeñ, sezona 1902); (ĂPosljednja noĺñ, sezona 1902); (ĂSestreñ, 

sezona 1902); (ĂPrimadonañ, sezona 1904); (ĂSvadbene neprilikeñ, sezona 1904); 

(ĂOsvetniciñ, sezona 1905); (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1905); (ĂZulumļarñ, sezona 

1906); (ĂZvonimirñ, sezona 1906); (ĂKraljica Lepa / Propast kraljeva hrvatske krviñ, 

sezona 1907), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

6.2.1.4 KAZALO SCENOGRAFA U KOMADIMA KOJI PRIPADAJU HRVATSKOJ DRAMI, A 

KOJI SU IZVEDENI NA MOSTARSKIM SCENAMA (1879.-1918.): 

Á Trnka Emanuel (ĂHasanaginicañ, sezona 1911/1912), u produkciji Hrvatskog 

narodnog pokrajinskog kazaliġta, Zagreb. 

6.2.1.5 KAZALO KOMPOZITORA U KOMADIMA KOJI PRIPADAJU HRVATSKOJ DRAMI,  

A KOJI SU IZVEDENI NA MOSTARSKIM SCENAMA (1879.-1918.): 

Á Pokorni Franjo (ĂCrna kraljicañ, sezona 1896), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Tum Alfred (ĂSmrt majke Jugoviĺañ, sezona 1908/1909), u produkciji putujuĺeg 

pozoriġta Petra Ĺiriĺa. 
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6.3 SPECIFIĻNOSTI HRVATSKE DRAME U KAZALIĠNOM ĢIVOTU 

MOSTARA (1878.-1918.) 

 

Analitiļkim okvirom iz istraģenih  podataka o broju izvedenih hrvatskih drama za 

vrijeme austrougarske vladavine, odnosno od 1878. do 1914., odnosno 1918. godine 

zakljuļuje se  kako ih je izvedeno svega 28.  To je, uistinu, mali broj u odnosu na 36 godina 

okupacije, dakle u prosjeku manje od jedne predstave godiġnje. Predstave je izvelo 12 

putujuĺih kazaliġnih druģina uglavnom iz Srbije i Hrvatske. Graniļari, Josipa Freudenreicha 

najļeġĺe su bili na repertoaru putujuĺih druģina. Odigrani su pet puta. Razlozi zbog kojih su 

Graniļari  najļeġĺe izvoĽeni leģi u zanimljivoj, nacionalno neutralnoj tematici, ali i 

Freundenreichovoj reputaciji kao dramatiļara, kazaliġnog organizatora i glumca. Druġtveno-

politiļke i kulturne prilike za vrijeme austrougarske okupacije  paradigma su stanja u Mostaru 

u prvim desetljeĺima treĺeg tisuĺljeĺa, pa  se pokuġalo demistificirati i ispravno konotirati 

nacionalni predznak hrvatske drame, ali i profesionalne hrvatske kazaliġne umjetnosti u Bosni 

i Hercegovini. Rad putujuĺih druģina direktno je utjecao na osnivanje amaterskih kazaliġta, 

koja su preteļe kasnije osnovanim profesionalnim kazaliġnim kuĺama u Mostaru. 
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7 HRVATSKA DRAMA U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA ZA 

VRIJEME KRALJEVINE SHS, ODNOSNO KRALJEVINE 

JUGOSLAVIJE TE BANOVINE HRVATSKE (1918. ï 1941.) 

Razdoblje od 1918. do 1941. godine period je izvedaba hrvatske drame na mostarskim 

amaterskim scenama koja je u mnogim sluļajevima bila razlogom odreĽenih sporenja ili 

negativnih pogleda. Tako se u listu za politiku, prosvjetu i gospodarstvo çNarodna slobodaè 

od 18. III. 1919. godine naglaġava da Ăono, sto smo viġe puta naglasili, da naġa mostarska 

publika ï opĺenito govoreĺi ï nema nikakva umjetniļkoga ni znanstvenoga smisla, da niġta ne 

cijeni i da joj niġta ne godi nego ludo i nezdravo kolovrdanje i ļaġica vina, potvrdilo se je i na 

zadnjem subotnjem sijelu druġtva 'Hrvoje'. Sami izbor glume 'Adama i Eve' (odigrana u 

subotu 8. oģujka 1919. godine) daje slabi umjetniļki ukus. Komad je do duġe priliļno odigran, 

osobito su dobro 1igrali g. Miliĺeviĺ i gjica Brozoviĺ, ali je u sebi bez ikakove umjetniļke i 

odgojne vrijednosti. Glavna je toļka sijela bilo vrijedno i posve aktualno predavanje dr Bariġe 

Smoljana o raznim oblicima drģave. (é) Ali upravo za ovu toļku publika je pokazala 

najmanje smisla i volje. U kulturnom svijetu, n. pr. Ġvicarskoj, Francuskoj ili Njemaļkoj 

nakon pouļnoga predavanja svijet se odmah razilazi kuĺi. Ali u nas ljudi misle, da im se ne 

isplati doĺi na sijelo, ako ne traje do zore ili barem do ponoĺi, i ako nema ï blaģenoga plesa. 

(é) Odboru druġtva 'Hrvoja' moramo preporuļiti, da viġe posveti brige svojim sijelima, da im 

malo podignu ton i da ih ograniļe na stalno vrijeme. Ako bi ta sijela proslijedila u tonu zadnje 

subote, to je najbolje da se posve obustave, jer to ne znaļi drugo, nego ruġenje zdravlja, 

umjetniļkoga osjeĺaja i morala u naġem gradu.ñ 

Ono ġto je znaļajno naglasiti u scenskim inscenacijama razliļitih formi je i zajedniļko 

djelovanje amatera, diletanata i veĺ afirmiranih autora, bez obzira kojem  nacionalnom 

korpusu pripadaju. Tako se u listu çNarodna slobodaè od 3. svibnja 1919. godine u broju 36 

povodom proslave obljetnice smrti Zrinskog i Frankopana, koja je upriliļena 30. travnja iste 

godine, navodi da su je ñproslavila sva ovdjeġnja hrvatska druġtva u zajednici sa srpskim 

mjesnim druġtvima na osobit sveļan naļin. U spomen naġih narodnih muļenika Petra 

Zrinskog i Krste Frankopana odrģane su u franjev. ģupskoj crkvi sveļane zaduġnice, odaklen 

je nakon svrġene sluģbe Boģje krenula velika povorka gradom sa hrvatskom glazbom, koja je 

svirala rodoljubne narodne pjesme. Pred domom 'Hrvoja' izrekao je govor g. Aleksa Ġantiĺ u 

                                                 
1 J.B. (inicijali kritiļara) u Narodna sloboda, 10. 12. 1919. Mostar,  str. 10. 
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slavu hrvatskih muļenika. (é) Diletanti su ovaj put odigrali dosta slabo glavni prizor iz 

'Posljednji Zrinski'. Ton je ļitave zabave bio ozbiljan.ñ 

 Da je kazaliġte u razdoblju izmeĽu 1918. i 1941. godine bilo kljuļna stvaralaļka 

djelatnost govori i ozbiljan pristup kritiļara zbivanjima na amaterskim i diletantskim 

mostarskim scenama. Tako se u  ļasopisu ĂNarodna slobodañ, razmatra dojam koji je ostavila 

predstava  ĂGraniļariñ Josipa Freudenreicha. Kritiļar (u potpisu su inicijali J.B.), piġe da mu 

je Ăvrlo ugodno, da ovaj put mogu pisati pohvalno o jednom pozoriġnom komadu. Nakon sve 

sile zabava i zabavica, ipak jednom moģemo reĺi, da je jedna napokon uspjela. Uspjela 

moralno i materijalno. Uspjela u onome u ļemu ostale nijesu uspjele ï uspjela u pozoriġnom 

komadu ï u 'Graniļarima'. Diletantima se nema u glavnome ġto nepovoljna primjetiti, dapaļe 

ih moramo pohvaliti, a osobito naġe omiljele stare 'Hrvojeve' glumce, sa g. P. Soldom na ļelu. 

P. Soldo je vrijedan. On bi mogao biti redatelj svih mostarskih zabava, te ne bi smo sigurno 

doģivljavali razoļarenja nad nesposobnostima i neuspjesima tolikih zabava, koje svojim 

moralnim neuspjesima ubijaju duġu naġu. Uz g. Soldu istiļu se dvije sile A. Franceski i Stj. 

Mihiĺ. Oba vrijedna ne samo mostarskoga, veĺ i mnogo veĺega pozoriġta. Mi smo im 

zahvalni, a zaļasne diplome odbora 'Hrvojeva' samo su izljev naġe simpatije koliko prema 

njima trojici, toliko prema gdji. Ognanļeviĺa i g. I. Komljenoviĺu. I ostali diletanti mogu  

ovoga puta biti zadovolji s uspjehom. Imenito g. I. Soldo, koji se malo po malo izgragjuje i 

obeĺaje mnogo. Sam je komad bio pouļan, a donekle i aktuelan: Lakomost i pohlepa ljudska 

(Sava Ļujiĺ) u svojoj nemoralnoj teģnji za bogatstvom upropaġĺuje poġtene ljude (Andrija 

Miljeviĺ, Joco Bociĺ) Nevinost i pravednost strada, ali ipak pobjegjuju (Andrija M.). Naprotiv 

zloļinca progoni grjeġna i nemirna savjest taj najljuĺi i najstraġniji osvetnik za nedjela i 

grjeġne ļine (Sava). Dobrota i pravica napokon pobjegjuju zloĺu, a Sava se na grobu svojih 

ģrtava kaje i postaje ļovjek-pokajnik (Psiholoġki je to najjaļi moment u cijeloj drami!). Uz 

burno se veselje i igru narodnih kola komad svrġava. Uz ovu glavnu radnju i tendenciju drame 

vidimo joġ mnogo sporednih radnja, koje nam dobro karakteriġu ģivot i obiļaje naġih 

Graniļara. Tu su nam precizno izgragjena tri tipa: Tip naġega ļovjeka Graniļara (Grga) i tip 

duġevnoga proleterijata tadaġnje inteligencije (Karolina),  (koje imamo i danas!) i tip Ămuģa 

zakonañ i tip c. i k. vojnika (obrstar Branko). Pa i scenerija je bila dosta lijepa. Imenito se 

mora pohvaliti imitacija grmljavine u I. ļinu. Zavrġetak neka glasi: Zabava je uspjela, 

materijalno, a joġ bolje moralno. Danaġnji dan znaļi za 'Hrvoje' novu epohu rada, Treba samo 

svijesno i intenzivno nastaviti rad, pa ĺe 'Hrvoje' ubrzo postiĺi jedno od prvih mjesta u 

Jugoslaviji. Na rad 'Hrvojevci' ï vrijeme, u kome ģivimo, zove vas! Naprijed!ñ 
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Naznaļeno razdoblje donosi ġiroku lepezu izvedaba hrvatske drame na mostarskim 

kazaliġnim scenama kojom se upotpunjuje bogata riznica nacionalne dramatske baġtine. 

7.1  TEATROGRAFSKI PRIKAZ PREDSTAVA I PROTAGONISTA DJELA 

HRVATSKE DRAME KOJA SU IZVEDENA U MOSTARU OD 1918. DO 

1941. GODINE 

7.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREDSTAVA HRVATSKE DRAME 

KOJE SU IZVEDENE U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA OD 1918. DO 

1941. GODINE    

  Sezona 1919/1920. 

GRANIĻARI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 8.12.1919. godine 

ĠOKICA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Premijera: 15.2.1920. godine 

 SELJACI U GRADU, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Nikola Kos 

Premijera: 15.12.1920. godine 

Sezona 1921/1922. 

SMRT SMAIL ï AGE ĻENGIĹA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ 

Mostar 

Autor: Ivan Maģuraniĺ 

Redatelj: Bariġa Smoljan 

Premijera: 30.4.1921. godine 

 BURA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor:  SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 
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Premijera: 19.11.1921. godine 

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 6.12.1921. godine 

PLJUSAK, u produkciji amatera Druġtva ģeljezniļara, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 4.2.1922. godine 

U BEĻKOM NOVOM MJESTU, produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ 

Mostar 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Nikola KakariĽi 

Premijera: 30.4.1922. godine 

 Sezona 1923/1924. 

POĢAR STRASTI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Josip Kosor 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 8.2.1923. godine 

HASANAGINICA, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog druġtva 

ĂIttihadñ 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: 1923. godine 

AMANDA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Nikola Milan Simeonoviĺ 
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Premijera: 2.2.1924. godine 

GOSPOņA SA SUNCOKRETOM ILI SAN MLETAĻKE NOĹI, u produkciji amatera 

Kulturno ï prosvjetne sekcije ĂSokoñ, Mostar 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Premijera: 3.5.1924. godine 

MRAK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 1.11.1924. godine 

Sezona 1925/1926. 

ZAĻARANI ORMAR, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog 

druġtva ĂIttihadñ 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Premijera: 22.1.1925. godine 

   

 PLJUSAK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

RKAĻ, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor:  Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

INOĻE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Joza Ivakiĺ 
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Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

SEJA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

ĹAKO, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor:  Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

STOJANDA, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

MALA, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

POĠLO PO VRAGU, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

U NAVILJCIMA, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 
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Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

   

ZLATAREVO ZLATO, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Milivoj Deģman Ivanov 

Redatelj: Ivan J. Smoljan 

Premijera: 7.12.1926. godine 

ROD, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 31.12.1926. godine 

Sezona 1927/1928. 

NJIH TROJE, u produkciji Muslimanskog potpornog druġtva ĂGajretñ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Premijera: 1.1.1927. godine 

 ĢRTVE, u produkciji RKUD Abraġeviĺ 

Autor: Bogoslav Joġt 

Redatelj: Ante Vladiĺ i Frano Mihiĺ 

Premijera: 1927. godine 

Sezona 1928/1929. 

TRULI DOM, u produkciji RKUD Abraġeviĺ 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: izmeĽu 1926. i 1929. godine 

MRAK, u produkciji RKUD Abraġeviĺ 
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Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Ante Vladiĺ 

Premijera: 8.2.1928. godine 

ĠOKICA, u produkciji amatera Hrvatskog radniļkog saveza ï podruģnica, Mostar 

 Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 6.4.1929. godine 

 BARUN FRANJO TRENK, u produkciji ļlanova Saveza hrvatskih radnika ï 

podruģnica, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Premijera: 25.12.1929. godine 

Sezona 1930/1931. 

POKLADNA NOĹ, u produkciji ġtiĺenika Zavoda sestara milosrdnica, Mostar 

Autor: Antun Dobroniĺ 

Premijera: 9.2.1930. godine 

NOVI ĻOVJEK, u produkciji Potpornog druġtva rudarskih radnika, Mostar 

Autor: Stjepan Roca 

Premijera: 3.12.1930. godine 

TRULI DOM, u produkciji  Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: 21.11.1931. godine 

 SELJACI U GRADU, u produkciji ļlanova Hrvatskog literarnog druġtva 

ĂNapretkovihñ pitomaca, Mostar 

Autor: Nikola Kos 

Premijera: 22.12.1931. godine 
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  Sezona 1932/1933. 

POĢAR STRASTI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Kosor 

Premijera: 2.4.1932. godine 

 HASANAGINICA, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog druġtva, 

ĂIttihadñ 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: 6.4.1933. godine 

Sezona 1937/1938. 

MAJKA, u produkciji Muslimaskog potpornog druġtva ĂGajretñ, Mostar 

Autor: Josip Milakoviĺ 

Premijera: 22.2.1937. godine 

RADNIĻKI DOL, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Geno Seneļiĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 6.5.1938. godine 

Sezona 1939/1940. 

U STAROM GNIJEZDU, u produkciji amatera Radniļke diletantske sekcije, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Premijera: 20.2.1939. godine 

NOVI RED, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 1939. godine 

VILA LUTAKA, u produkciji lutkarske scene ĂSokolske ģupeñ, Mostar 
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Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 1939. godine 

MELEĹ ï HANUMIN GRIJEH, u produkciji Potpornog druġtva rudarskih radnika, 

Mostar 

Autor: Jakġa Kuġan 

Premijera: 3.12.1939. godine 

ZAPLAKALA STARA MAJKA DĢAFERBEGOVA, u produkciji Muslimanskog 

kulturnog druġtva ĂNarodna uzdanicañ, Mostar 

Autor: Jakġa Kuġan 

Redatelj: Muhamed Omeragiĺ 

Premijera: 26.1.1940. godine 

ĠOKICA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: travanj 1940. godine 

BRACA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 8.12.1940. godine 

7.1.1.1 KAZALO AUTORA HRVATSKE DRAME KOJI SU IZVEDENI U KAZALIĠNOM 

ĢIVOTU MOSTARA (1918.-1941.): 

Á Begoviĺ Milan (ĂĻiļakñ, sezona 1922/1923.), u produkciji Srpskog pjevaļkog druġtva 

ĂGusleñ, Mostar. 

Á Dobroniĺ Antun (ĂPokladna noĺñ, sezona 1929/1930.), u produkciji ġtiĺenika Zavoda 

sestara milosrdnica, Mostar. 



 

78 

Á Freudenreich Josip (ĂGraniļariñ, sezona 1919/1920.), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Ivakiĺ Joza (ĂInoļeñ, sezona 1925), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Ivanov Deģman Milivoj (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1926/1927.), u produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Joġt Bogoslav (ĂĢrtveñ, sezona 1927), u produkciji RKUD Abraġeviĺ. 

Á Kos Nikola (ĂSeljaci u graduñ, sezona 1920/1921.), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Kos Nikola (ĂSeljaci u graduñ, sezona 1931/1932.), u produkciji ļlanova Hrvatskog 

literarnog druġtva ĂNapretkovihñ pitomaca, Mostar. 

Á Kosor Josip (ĂPoģar strastiñ, sezona 1922/1923.); (ĂPoģar strastiñ, sezona 1931/1932.), 

u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Kuġan Jakġa (ĂMeleĺ ï Hanumin grijehñ, sezona 1939/1940.), u produkciji Potpornog 

druġtva rudarskih radnika, Mostar. 

Á Kuġan Jakġa (ĂZaplakala stara majka Dģaferbegovañ, sezona 1939/1940.), u produkciji 

Muslimanskog kulturnog druġtva ĂNarodna uzdanicañ, Mostar. 

Á Maģuraniĺ Ivan (ĂSmrt Smail ï Age Ļengiĺañ, sezona 1920/1921.), u produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Milakoviĺ Josip (ĂMajkañ, sezona 1936/1937.), u produkciji Muslimaskog potpornog 

druġtva ĂGajretñ, Mostar. 

Á Miler Ģ. Ferdo (ĂZaļarani ormarñ, sezona 1924/1925.), u produkciji Dramske druģine 

Muslimanskog zanatlijskog druġtva ĂIttihadñ. 

Á Ogrizoviĺ Milan (ĂHasanaginicañ, sezona 1923); (ĂHasanaginicañ, sezona 

1931/1933.), u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog druġtva 

ĂIttihadñ. 

Á Ogrizoviĺ Milan (ĂU Beļkom Novom Mjestuñ, sezona 1921/1922.), produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 
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Á  Ogrizoviĺ Milan, dramaturg (ĂSmrt Smail ï Age Ļengiĺañ, sezona 1920/1921.), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Pecija Petroviĺ Petar (ĂMrakñ, sezona 1924/1925.); (ĂSejañ, sezona 1925); (ĂPljusakñ, 

sezona 1925); (ĂRkaļñ, sezona 1925); (ĂRodñ, sezona 1926/1927.); (ĂBracañ, sezona 

1940/1941), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Pecija Petroviĺ Petar (ĂĹakoñ, sezona 1925); (ĂMajañ, sezona 1925); (ĂMalañ, sezona 

1925); (ĂStojandañ, sezona 1925); (ĂPoġlo po vraguñ, sezona 1925); (ĂU Naviljcimañ, 

sezona 1925), u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar. 

Á Pecija Petroviĺ Petar (ĂMrakñ, sezona 1927/1928.), u produkciji RKUD Abraġeviĺ. 

Á Pecija Petroviĺ Petar (ĂNjih trojeñ, sezona 1926/1927.), u produkciji Muslimanskog 

potpornog druġtva ĂGajretñ, Mostar. 

Á Pecija Petroviĺ Petar (ĂPljusakñ, sezona 1921/1922.), u produkciji amatera Druġtva 

ģeljezniļara, Mostar. 

Á Pecija Petroviĺ Petar (ĂU starom gnijezduñ, sezona 1938/1939.), u produkciji amatera 

Radniļke diletantske sekcije, Mostar. 

Á Roca Stjepan (ĂNovi ļovjekñ, sezona 1930/1931.), u produkciji Potpornog druġtva 

rudarskih radnika, Mostar. 

Á Seneļiĺ Geno (ĂRadniļki dolñ, sezona 1937/1938.), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Simeonoviĺ Milan Nikola (ĂAmandañ, sezona 1923/1924.), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Sremac Okrugiĺ Ilija (ĂĠokicañ, sezona 1919/1920.); (ĂĠokicañ, sezona 1939/1940.), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Sremac Okrugiĺ Ilija (ĂĠokicañ, sezona 1928/1929.), u produkciji amatera Hrvatskog 

radniļkog saveza ï podruģnica, Mostar. 

Á Ġirola Mladen (ĂVila lutakañ, sezona 1939), u produkciji lutkarske scene ĂSokolske 

ģupeñ, Mostar. 

Á Tomiĺ Eugen Josip (ĂBarun Franjo Trenkñ, sezona 1929/1930.), u produkciji ļlanova 

Saveza hrvatskih radnika ï podruģnica, Mostar. 
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Á Tomiĺ Eugen Josip (ĂNovi redñ, sezona 1939), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog 

druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á  Tuciĺ SrĽan (ĂBurañ, sezona 1921/1922.); (ĂTruli domñ, sezona 1921/1922.); (ĂTruli 

domñ, sezona 1931/1932.), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ 

Mostar. 

Á Tuciĺ SrĽan (ĂTruli domñ, sezona 1926/1919.), u produkciji RKUD Abraġeviĺ. 

Á Vojnoviĺ Ivo (ĂGospoĽa sa suncokretom ili San mletaļke noĺiñ, sezona 1923/1924.), 

u produkciji amatera Kulturno ï prosvjetne sekcije ĂSokoñ, Mostar. 

7.1.1.2 KAZALO HRVATSKIH DJELA IZVEDENIH U RAZDOBLJU (1918.-1941.): 

 AMANDA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Nikola Milan Simeonoviĺ 

Premijera: 2.2.1924. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Izvorna ġala u jednom ļinu. 

BARUN FRANJO TRENK, u produkciji ļlanova Saveza hrvatskih radnika ï 

podruģnica, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Premijera: 25.12.1929. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Puļki igrokaz u 4 ļina. 

BRACA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 8.12.1940. godine 

Slika iz liļkog ģivota. 

BURA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor:  SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 
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Premijera: 19.11.1921. godine 

Drama u tri ļina. 

ĻIĻAK, u produkciji Srpskog pjevaļkog druġtva ĂGusleñ, Mostar 

Autor: Milan Begoviĺ 

Premijera: sijeļanj 1923. godine 

ĹAKO, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor:  Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

Slika sa sela u jednom ļinu. 

GOSPOņA SA SUNCOKRETOM ILI SAN MLETAĻKE NOĹI, u produkciji 

amatera Kulturno ï prosvjetne sekcije ĂSokoñ, Mostar 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Premijera: 3.5.1924. godine u dvorani ĂOficirskog domañ 

Triptihon. 

GRANIĻARI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Freudenreich 

Premijera: 8.12.1919. godine u dvorani ĂHrvojeñ (obnovljeno 6.11.1927. godine) 

Izvorni narodni komad s pjevanjem i plesom u tri ļina. 

HASANAGINICA, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog druġtva 

ĂIttihadñ 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: 1923. godine u Mostaru 

Drama u tri ļina. 
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HASANAGINICA, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog druġtva, 

ĂIttihadñ 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Premijera: 6.4.1933. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u tri ļina. 

INOĻE, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Joza Ivakiĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

Kazaliġni komad u tri ļina. 

MALA, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

Slika sa sela u jednom ļinu. 

MAJKA, u produkciji Muslimaskog potpornog druġtva ĂGajretñ, Mostar 

Autor: Josip Milakoviĺ 

Premijera: 22.2.1937. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

DogaĽaj u tri slike po narodnoj pjesmi Sirota majka. 

MELEĹ ï HANUMIN GRIJEH, u produkciji Potpornog druġtva rudarskih radnika, 

Mostar 

Autor: Jakġa Kuġan 

Premijera: 3.12.1939. godine 

Drama u jednom ļinu. 

MRAK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 
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Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 1.11.1924. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u tri ļina. 

MRAK, u produkciji RKUD Abraġeviĺ 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Ante Vladiĺ 

Premijera: 8.2.1928. godine (obnovljeno 1936. god.) 

Drama u 3 ļina iz radniļkog ģivota.    

NOVI ĻOVJEK, u produkciji Potpornog druġtva rudarskih radnika, Mostar 

Autor: Stjepan Roca 

Premijera: 3.12.1930. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Dramska radnja u dvije slike. 

NOVI RED, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Eugen Tomiĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 1939. godine 

Komedija u tri ļina. 

NJIH TROJE, u produkciji Muslimanskog potpornog druġtva ĂGajretñ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Premijera: 1.1.1927. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Ġala. 

PLJUSAK, u produkciji amatera Druġtva ģeljezniļara, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 
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Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 4.2.1922. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Vesela seoska igra u tri ļina. 

PLJUSAK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

Vesela seoska igra u tri ļina. 

POKLADNA NOĹ, u produkciji ġtiĺenika Zavoda sestara milosrdnica, Mostar 

Autor: Antun Dobroniĺ 

Premijera: 9.2.1930. godine 

Ġaljiva igra u tri ļina. 

POĠLO PO VRAGU, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

POĢAR STRASTI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Josip Kosor 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 8.2.1923. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u ļetiri ļina. 

POĢAR STRASTI, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Josip Kosor 

Premijera: 2.4.1932. godine u dvorani ĂHrvojeñ 
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Drama u ļetiri ļina. 

RADNIĻKI DOL, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Geno Seneļiĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 6.5.1938. godine 

Komedija u tri ļina. 

SEJA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

Slika sa sela u jednom ļinu. 

SELJACI U GRADU, u produkciji ļlanova Hrvatskog literarnog druġtva 

ĂNapretkovihñ pitomaca, Mostar 

Autor: Nikola Kos 

Premijera: 22.12.1931. godine 

Ġaljiva igra u 2 ļina. 

SELJACI U GRADU, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Nikola Kos 

Izvedeno: 15.12.1920. godine 

Ġaljiva igra u 2 ļina. 

SMRT SMAIL ï AGE ĻENGIĹA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva 

ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Ivan Maģuraniĺ 

Redatelj: Bariġa Smoljan 

Dramatizacija: Milan Ogrizoviĺ 
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Premijera: 30.4.1921. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u tri ļina prema epu Ivana Maģuraniĺa. 

STOJANDA, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

Drama u jednom ļinu. 

  

ĠOKICA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Premijera: 15.2.1920. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Komad iz narodnog ģivota s pjevanjem i plesom u 5 ļinova. 

ĠOKICA, u produkciji amatera Hrvatskog radniļkog saveza ï podruģnica, Mostar 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 6.4.1929. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Komad iz narodnog ģivota s pjevanjem i plesom u 5 ļinova. 

ĠOKICA, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Ilija Okrugiĺ Sremac 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: travanj 1940. godine 

Komad iz narodnog ģivota s pjevanjem i plesom u 5 ļinova. 

  

TRULI DOM, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 



 

87 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 6.12.1921. godine 

Drama u tri ļina. 

TRULI DOM , u produkciji RKUD Abraġeviĺ 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: izmeĽu 1926. i 1929. godine 

Drama u 3 ili 4 ļina. 

TRULI DOM , u produkciji  Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: SrĽan Tuciĺ 

Premijera: 21.11.1931. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Drama u tri ļina. 

  

U BEĻKOM NOVOM MJESTU, produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ 

Mostar 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Nikola KakariĽi 

Premijera: 30.4.1922. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Epilog zrinsko ï frankopanske tragedije. 

U NAVILJCIMA, u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar 

Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: Ăposlijeñ 1925. godine 

Ġala u jednom ļinu. 

U STAROM GNIJEZDU, u produkciji amatera Radniļke diletantske sekcije, Mostar 
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Autor: Petar Petroviĺ Pecija 

Premijera: 20.2.1939. godine u dvorani ĂRadniļkog domañ 

Slika sa sela u tri promjene. 

  

VILA LUTAKA, u produkciji lutkarske scene ĂSokolske ģupeñ, Mostar 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Muzika: Boģidar Ġirola 

Premijera: 1939. godine 

Ļarobna marionetska igra u 4 slike s igranjem i plesom. 

ZAĻARANI ORMAR, u produkciji Dramske druģine Muslimanskog zanatlijskog 

druġtva ĂIttihadñ 

Autor: Ferdo Ģ. Miler 

Premijera: 22.1.1925. godine u dvorani ĂHrvojeñ 

Ġaljiva igra u jednom ļinu. 

ZAPLAKALA STARA MAJKA DĢAFERBEGOVA, u produkciji Muslimanskog 

kulturnog druġtva ĂNarodna uzdanicañ, Mostar 

Autor: Jakġa Kuġan 

Redatelj: Muhamed Omeragiĺ 

Premijera: 26.1.1940. godine 

Drama u tri ļina. 

ZLATAREVO ZLATO, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar 

Autor: Milivoj Deģman Ivanov 

Redatelj: Ivan J. Smoljan 

Premijera: 7.12.1926. godine 
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Historijska drama u pet ļinova prema istoimenom romanu Augusta Ġenoe. 

  

ĢRTVE, u produkciji RKUD Abraġeviĺ 

Autor: Bogoslav Joġt 

Redatelj: Ante Vladiĺ i Frano Mihiĺ 

Premijera: 1927. godine 

Drama u 4 ļina 

7.1.1.3 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA KOJI SU IZVEDENI U 

KAZALIĠNOM  ĢIVOTU MOSTARA (1818.-1941.): 

Á Bovan ņorĽe (ĂVila lutakañ, sezona 1939.), u produkciji lutkarske scene ĂSokolske 

ģupeñ, Mostar. 

Á KakariĽi Nikola (ĂU Beļkom Novom Mjestuñ, sezona 1921/1922.), produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Mihiĺ Frano (ĂĢrtveñ, sezona 1927.), u produkciji RKUD Abraġeviĺ. 

Á Miliļeviĺ Stojan (ĂBurañ, sezona 1921/1922.); (ĂTruli domñ, sezona 1921/1922.); 

(ĂPoģar strastiñ, sezona 1922/1923.); (ĂMrakñ, sezona 1924/1925.); (ĂInoļeñ, sezona 

1925); (ĂPljusakñ, sezona 1925); (ĂRkaļñ, sezona 1925); (ĂSejañ, sezona 1925); 

(ĂRodñ, sezona 1926/1927.); (ĂRadniļki dolñ, sezona 1937/1938.); (ĂNovi redñ, 

sezona 1939); (ĂĠokicañ, sezona 1939/1940.); (ĂBracañ, sezona 1940/1941.), u 

produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Miliļeviĺ Stojan (ĂĹakoñ, sezona 1925); (ĂMajañ, sezona 1925); (ĂMalañ, sezona 

1925); (ĂPoġlo po vraguñ, sezona 1925); (ĂStojandañ, sezona 1925); (ĂU Naviljcimañ, 

sezona 1925), u produkciji ĂJugoslovenskih uļiteljañ, Mostar. 

Á Miliļeviĺ Stojan (ĂPljusakñ, sezona 1921/1922.), u produkciji amatera Druġtva 

ģeljezniļara, Mostar. 

Á Miliļeviĺ Stojan (ĂĠokicañ, sezona 1928/1929.), u produkciji amatera Hrvatskog 

radniļkog saveza ï podruģnica, Mostar. 
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Á Omeragiĺ Muhamed (ĂZaplakala stara majka Dģaferbegovañ, sezona 1939/1940.), u 

produkciji Muslimanskog kulturnog druġtva ĂNarodna uzdanicañ, Mostar. 

Á Smoljan Bariġa (ĂSmrt Smail ï Age Ļengiĺañ, sezona 1920/1921.), u produkciji 

Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Smoljan J. Ivan (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1926/1927.), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ Mostar. 

Á Vladiĺ Ante (ĂĢrtveñ, sezona 1927); (ĂMrakñ, sezona 1927/1928.), u produkciji 

RKUD Abraġeviĺ. 

7.1.1.4 KAZALO KOMPOZITORA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA 

INSCENIRANIM U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA ( 1918.-1841.): 

Á Boģidar Ġirola (ĂVila lutakañ, sezona 1939), u produkciji lutkarske scene ĂSokolske 

ģupeñ, Mostar. 

7.2 ISTOVJETNA DRAMSKA AMATERSKA DINAMIKA  

Identiļna dramska dinamika, kao i u prethodnom razdoblju (1879. ï 1918.),  izvoĽenja 

godiġnje po dva hrvatskih dramskih tekstova nastavila se i u razdoblju od 1918. do 1941. 

godine. Ukupno su izvedene u ovom razdoblju 44 (ļetrdeset i ļetiri) kazaliġne predstave iz 

korpusa hrvatske drame, koje su nastale iz pera 33 (trideset i tri) autora. Gubi se u ovom 

razdoblju interes za Freudenreichove ĂGraniļareñ, buduĺi da su izvedeni samo jedanput u 

Mostaru, i to na poļetku 1919. godine.  Posebno zanimanje amaterskih kazaliġnih druģina u 

naznaļenom razdoblju javlja se za Petra Petroviĺa Peciju, kojemu je izvedeno 16 komada. 

IzvoĽena su djela ovog autora u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ iz Mostara, 

ali i Jugoslovenskih uļitelja, zatim RKUD-a ĂAbraġeviĺñ, pa Muslimanskog druġtva ĂGajretñ, 

kao i Radniļke diletantske sekcije iz Mostara. Pored Petra Petroviĺa Pecije i Milan Ogrizoviĺ 

je jedan od autora koji je u ovom razdoblju izvoĽen viġe puta (tri), i to prije svega njegova 

ĂHasanaginicañ. Razdoblje izmeĽu dva svjetska rata obiljeģava  kontinuitet u kvantitetu 

izvedaba hrvatske drame od strane amaterskih kazaliġnih druģina koji je praĺen ozbiljnim 

naporima da se on uveĺa i kvalitativno podigne na viġu razinu. 
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8 HRVATSKA DRAMA U KAZA LIĠNOM  ĢIVOTU MOSTARA  ZA 

VRIJEME  NDH (1941. ï 1945.) 

Razumljivo je ġto je u razdoblju od 1941. do 1945. godine u Mostaru prikazano veoma 

malo hrvatskih dramskih tekstova, samo tri. Kada se velika svjetska kataklizma nadvila nad 

Mostarom i teatarskim uposlenicima malo je prostora i vremena ostalo za kazaliġni iskaz. Joġ, 

ako se pri tome iz dana u dan, iz mjeseca u mjesec mijenja situacija po pitanju opstanka, kao i 

ģivota i smrti u gradu i ġiroj regiji, oni koji se usude da kazaliġno djeluju zaista imaju veliku 

animatorsku ulogu u promoviranju ideala ģivotnih pobjeda, a takva jedna od pobjeda je i 

kazaliġte u odnosu na dekonstruktivni karakter odnosa u druġtvu. 

8.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ PREDSTAVA I PROTAGONISTA DJELA 

HRVATSKE DRAME KOJA SU IZVEDENA U MOSTARSKOM 

KAZALIĠNOM ĢIVOTU U RAZDOBLJU OD 1941. DO 1945. GODINE 

8.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREDSTAVA HRVATSKE DRAME 

IZVEDENIH U KAZALIĠNOM  ĢIVOTU MOSTARA (1918.-1941.): 

Sezona 1940/1941. 

NEOBIĻAN ĻOVJEK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Geno Seneļiĺ 

Redatelj: Aleksandar Muģiniĺ 

Premijera: 8.3.1941. godine 

SPIS BR. 516., u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Geno Seneļiĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 3. 5. 1941. godine 

Sezona 1942/1943. 

OGNJIĠTE, u produkciji Kazaliġnih amatera Ustaġke mladeģi, Mostar 

Autor: Mile Budak 

Dramatizacija: Tito Strozzi 

Redatelj: A. Muratagiĺ 
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Premijera: poļetak 1943. godine 

8.1.1.1 KAZALO AUTORA HRVATSKIH DRAMA KOJE SU IZVEDENE U MOSTARU 

(1941. ï 1945.): 

Á  Mile Budak (ĂOgnjiġteñ, sezona 1942/1943.), u produkciji Kazaliġnih amatera 

Ustaġke mladeģi, Mostar. 

Á Geno Seneļiĺ (ĂNeobiļan ļovjekñ, sezona 1940/1941.); (ĂSpis br. 516.ñ, sezona 

1940/1941), u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

8.1.1.2 KAZALO HRVATSKIH DJELA IZVEDENIH U RAZDOBLJU (1941. ï 1945.): 

NEOBIĻAN ĻOVJEK, u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Geno Seneļiĺ 

Redatelj: Aleksandar Muģiniĺ 

Scenograf: Slavko Kopaļ 

Premijera: 8.3.1941. godine 

Tragikomiļni dogaĽaj u 6 slika. 

 OGNJIĠTE, u produkciji Kazaliġnih amatera Ustaġke mladeģi, Mostar 

Autor: Mile Budak 

Redatelj: A. Muratagiĺ 

Dramatizirao: Vojmil Rabadan. 

Premijera: poļetak 1943. godine 

Tragedija. Prolog, tri ļina (6 slika), epilog. 

SPIS BR. 516., u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar 

Autor: Geno Seneļiĺ 

Redatelj: Stojan Miliļeviĺ 

Premijera: 3. 5. 1941. godine 

Komad u tri ļina 
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8.1.1.3 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA KOJI SU IZVEDENI U 

KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA (1918.-1941.): 

Á Miliļeviĺ Stojan (ĂSpis br. 516.ñ, sezona 1940/1941.), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

Á Muratagiĺ A. (ĂOgnjiġteñ, sezona 1942/1943.), u produkciji Kazaliġnih amatera 

Ustaġke mladeģi, Mostar. 

Á Muģiniĺ Aleksandar (ĂNeobiļan ļovjekñ, sezona 1940/1941.), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

KAZALO SCENOGRAFA U PREDSTAVAMA  HRVATSKE DRAME KOJE SU 

IZVEDENE U KAZALIĠNOM AMBIJENTU MOSTARA (1918.-1941.): 

Á Kopaļ Slavko (ĂNeobiļan ļovjekñ, sezona 1940/1941.), u produkciji Hrvatskog 

pjevaļkog druġtva ĂHrvojeñ, Mostar. 

8.2 KAZALIĠTE U VRIJEME SVJETSKIH KATAKLIZMI  

      U vremenu opĺeljudske nemoĺi, kakvo je stanje svjetskih ratnih kataklizmi koje je 

u razdoblju od 1941. do 1945. godine zahvatilo i Mostar, kao i cjelokupni juģnoslavenski 

prostor, muze zaġute. Kada topovi grme poklonici muze Talije se povlaļe u osame svojih 

scenskih  promiġljanja. Tako i u tom u razdoblju komadi sa hrvatskom dramom igraju se samo 

tri puta, i to dva 1941, a jedan 1943. godine. Djela su to koja svojom tematikom (ĂSpis 

br.516ñ) ukazuju na tako sumorna vremena. Malo je kazaliġte moglo tada uraditi da urazumi 

one koji probleme hoĺe da rjeġavaju Ăognjem i maļemñ, a ne lijepom, sa kazaliġne pozornice 

izgovorenom rijeļju koja, ako ne moģe razrijeġiti situaciju u druġtvu,  moģe bar  ukazati na 

moguĺnosti njenog  nadilaģenja. 

  



 

94 

 

9 HRVATSKA DRAMA U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA ZA 

VRIJEME FNRJ, ODNOSNO SFRJ (1945. ï 1991.) 

Veoma intenzivan kazaliġni ģivot u Mostaru odvija se u razdoblju od 1945.  pa do 

1991. godine, kada dolazi do raspada druġtvene i drģavne zajednice u kojoj se djelovalo. 

Intenzitet mostarskom teatarskom ģivotu daju joġ uvijek i amaterske kazaliġne scene, ali i 

instutcionalne profesionalne koje u tom razdoblju doģivljavaju svoje puno organizacijsko, 

repertoarsko i produkcijsko profiliranje. Okvir egzistiranja hrvatske drame, pored amaterskih 

druģina koje intenzivnije djeluju do 1988. godine, tvore i scene i prikazanja Narodnog 

pozoriġta u Mostaru koje se formira 1949. godine, zatim Pozoriġta lutaka u Mostaru koje 

nastaje 1952. godine, kao i Mostarskog teatra mladih koji se osniva 1974. godine 

9.1 HRVATSKA DRAMA NA MOSTARSKIM KAZALIĠNIM AMATERSKIM 

SCENAMA (1948.- 1988.) 

Kada su u pitanju amaterske kazaliġne mostarske scene posebnu ulogu u razdoblju od 

1945. do 1991. godine odigrao je RKUD çAbraġeviĺè koji je bio i nukleus za formiranje 

buduĺeg Narodnog pozoriġta u Mostaru. 

9.1.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVEDABA HRVATSKIH D RAMSKIH 

TEKSTOVA NA MOSTARSKIM KAZALIĠNIM AMATERSKIM  

SCENAMA(1945.-1991.) TE NJIHOVIH AUTORA I SUDIONIKA 

9.1.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED IZVEDABA HRVATSKIH DRAMA NA 

MOSTARSKOJ  KAZALIĠNOJ AMATERSKOJ  SCENI (RADNIĻKO KULTURNO-

UMJETNIĻKO DRUĠTVO ABRAĠEVIĹ, RKUD ABRAĠEVIĹ) U RAZDOBLJU OD 

1945. DO 1991.: 

Sezona 1947/1948. 

NA STRAĢI/MRTVA STRAĢA 

Autor: Mladen Jeluġiĺ 

Redatelj: Ante Novakoviĺ 

Scenograf: Karlo Afan de Rivera i Romeo Tiberio 

Premijera: 24. 7. 1948. odrģana u baġļi ĂPreporodñ 

Drama u 3 ļina. 
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Sezona 1948/1949. 

PIONIR GRUJO 

Autor: Vladimir Nazor 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Muzika: Davor Mladinov 

Premijera: 11. 5. 1949. godine 

Djeļji igrokaz u 3 ļina s glazbom i plesom. 

DEVET GOMOLJA 

Autor: Mirko Boģiĺ 

Redatelj: Ante Novakoviĺ 

Premijera: 1949. godine 

Dramolet iz Narodno ï oslobodilaļke borbe. 

CRVENKAPICA 

Autor: Vladimir Nazor 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 1949. god 

Djeļji igrokaz u 3 ļina. 

Sezona 1949/1950. 

DUGONJA, VIDONJA I TRBONJA 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 30. 4. 1950. godine 

Pionirski komad  u 3 ļina. 

Sezona 1954/1955. 
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U POZADINI 

Autor: Miroslav Feldman 

Redatelj: Ante Ġoljak 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 9. 6. 1955. godine 

Komad  u 3 ļina. 

Sezona 1956/1957. 

TROJICA 

Autor: Marijan Matkoviĺ 

Redatelj: Abdurahman Nametak 

Premijera: 1956. godine 

Jednoļinka. 

USAMLJENI 

Autor: Josip Kulundģiĺ 

Redatelj: Ante Ġoljak 

Premijera: 4. 5. 1957. godine 

Komedija u 3 ļina. 

Sezona 1961/1962. 

LJUBOVNICI 

Nepoznati dubrovaļki autor iz XVII stoljeĺa 

Redatelj: Frano Krtiĺ 

Premijera: 13. 12. 1961. godine 

Dubrovaļka komedija u 3 ļina. 

Sezona 1974/1975. 
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LJUBOVNICI 

Nepoznati dubrovaļki autor iz XVII stoljeĺa 

Redatelj: Antonije Karaļiĺ 

Scenografija: Dobrivoje Bobo Samardģiĺ 

Kostimografija: Dobrivoje Bobo Samardģiĺ 

Koreograf: Vidoje ï Vide Bagur 

Premijera: 11. 3. 1975. godine 

Dubrovaļka komedija u 3 ļina. 

Sezona 1977/1978. 

HASANAGINICA 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 7. 5. 1978. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Drama u tri ļina. 

Sezona 1980/1981. 

HITLER U PARTIZANIMA 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ante Vican 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 18. 5. 1981. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Komedija u 2 dijela. 
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Sezona 1983/1984. 

PUNJENA PTICA 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 14. 1. 1984. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Komedija u 2 dijela. 

Sezona 1985/1986. 

NEZAPAMĹENA PREDSTAVA ĂHAMLETAñ U SELU MRDUĠA DONJA, OPĹINA 

BLATUĠA 

Autor: Ivo Breġan 

Redatelj: Sulejman Kupusoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Koreograf: Kemal Dedoviĺ 

Premijera: 14. 1. 1986. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Groteskna tragedija u 5 slika. 

Sezona 1987/1988. 

DUNDO MAROJE 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 12. 4. 1988. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 
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Komedija u 3 ļina. 

9.1.1.2 KAZALO AUTORA HRVATSKIH DRAMA IZVEDENIH U RKUD ABRAĠEVIĹ 

(1945. ï 1992.): 

Á Boģiĺ Mirko (ĂDevet gomoljañ, sezona 1949) 

Á Breġan Ivo (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1985/1986.) 

Á Car Emin Viktor (ĂNa straģi/Mrtva straģañ, sezona 1946/1947.) 

Á Drģiĺ Marin (ĂDundo Marojeñ, sezona 1987/1988.) 

Á Feldman Miroslav (ĂU pozadiniñ, sezona 1954/1955.) 

Á Hadģiĺ Fadil (ĂHitler u partizanimañ, sezona 1980/1981.); (ĂPunjena pticañ, sezona 

1983/1984) 

Á Jeluġiĺ Mladen (ĂNa straģi/Mrtva straģañ, sezona 1947/1948.) 

Á Kulundģiĺ Josip (ĂUsamljeniñ, sezona 1956/1957.) 

Á Matkoviĺ Marijan (ĂTrojicañ, sezona 1956) 

Á Nazor Vladimir (ĂPionir Grujoñ, sezona 1948/1949.); (ĂCrvenkapicañ, sezona 1949) 

Á Ogrizoviĺ Milan (ĂHasanaginicañ, sezona 1977/1978.) 

Á Ġirola Mladen (ĂDugonja, Vidonja i Trbonjañ, sezona 1949/1950.) 

9.1.2 KAZALO IZVEDENIH DJELA,  RKUD ABRAĠEVIĹ (1945. ï 1992.): 

CRVENKAPICA 

Autor: Vladimir Nazor 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 1949. god 

Djeļji igrokaz u 3 ļina. 

DEVET GOMOLJA 

Autor: Mirko Boģiĺ 

Redatelj: Ante Novakoviĺ 
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Premijera: 1949. godine 

Dramolet iz Narodno ï oslobodilaļke borbe. 

DUGONJA, VIDONJA I TRBONJA 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 30. 4. 1950. godine 

Pionirski komad  u 3 ļina. 

DUNDO MAROJE 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 12. 4. 1988. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Komedija u 3 ļina. 

HASANAGINICA 

Autor: Milan Ogrizoviĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 7. 5. 1978. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Drama u tri ļina. 

HITLER U PARTIZANIMA  

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ante Vican 
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Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 18. 5. 1981. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Komedija u 2 dijela. 

      

 LJUBOVNICI  

Nepoznati dubrovaļki autor iz XVII stoljeĺa 

Redatelj: Frano Krtiĺ 

Premijera: 13. 12. 1961. godine 

Dubrovaļka komedija u 3 ļina. 

LJUBOVNICI  

Nepoznati dubrovaļki autor iz XVII stoljeĺa 

Redatelj: Antonije Karaļiĺ 

Scenografija: Dobrivoje Bobo Samardģiĺ 

Kostimografija: Dobrivoje Bobo Samardģiĺ 

Koreograf: Vidoje ï Vide Bagur 

Premijera: 11. 3. 1975. godine 

Dubrovaļka komedija u 3 ļina. 

NA STRAĢI/MRTVA STRAĢA 

Autor: Mladen Jeluġiĺ 

Redatelj: Ante Novakoviĺ 

Scenograf: Karlo Afan de Rivera i Romeo Tiberio 

Premijera: 24. 7. 1948. odrģana u baġļi ĂPreporodñ 

Drama u 3 ļina. 
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NEZAPAMĹENA PREDSTAVA ĂHAMLETAñ U SELU MRDUĠA DONJA, 

OPĹINA BLATUĠA 

Autor: Ivo Breġan 

Redatelj: Sulejman Kupusoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Koreograf: Kemal Dedoviĺ 

Premijera: 14. 1. 1986. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Groteskna tragedija u 5 slika. 

PIONIR GRUJO 

Autor: Vladimir Nazor 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Muzika: Davor Mladinov 

Premijera: 11. 5. 1949. godine 

Djeļji igrokaz u 3 ļina s glazbom i plesom. 

PUNJENA PTICA 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Kostimograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 14. 1. 1984. godine u dvorani ĂNarodnog pozoriġtañ u Mostaru 

Komedija u 2 dijela. 

TROJICA 

Autor: Marijan Matkoviĺ 

Redatelj: Abdurahman Nametak 



 

103 

Premijera: 1956. godine 

Jednoļinka. 

U POZADINI  

Autor: Miroslav Feldman 

Redatelj: Ante Ġoljak 

Scenograf: Danilo Reġetar 

Premijera: 9.6.1955. godine 

Komad u tri ļina. 

USAMLJENI  

Autor: Josip Kulundģiĺ 

Redatelj: Ante Ġoljak 

Premijera: 4.5.1957. godine 

Komedija u tri ļina. 

9.1.2.1 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA ï RKUD 

ABRAĠEVIĹ (1945.-1991.): 

Á Bovan ņorĽe (ĂPionir Grujoñ, sezona 1948/1949.); (ĂCrvenkapicañ, sezona 1949.); 

(ĂDugonja, Vidonja i Trbonjañ, sezona 1949/1950.) 

Á Karaļiĺ Antonije (ĂLjubovniciñ,  sezonaa 1974/1975.) 

Á Krtiĺ Frano (ĂLjubovniciñ,  sezonaa 1961/1962.) 

Á Kupusoviĺ Sulejman (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, 

opĺina Blatuġañ, sezona 1985/1986.) 

Á Nametak Abdurahman (ĂTrojicañ, sezona 1956.) 

Á Novakoviĺ Ante  (ĂNa straģi/Mrtva straģañ, sezona 1947/1948.); (ĂDevet gomoljañ, 

sezona 1949.) 

Á Obradoviĺ Ahmet (ĂHasanaginicañ, sezona 1977/1978.); (ĂPunjena pticañ, sezona 

1983/1984.); (ĂDundo Marojeñ, sezona 1987/1988.) 
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Á Ġoljak Ante (ĂU pozadiniñ, sezona 1954/1955.); (ĂUsamljeniñ, sezona 1956/1957.) 

Á Vican Ante (ĂHitler u partizanimañ, sezona 1980/1981.) 

 

9.1.2.2 KAZALO SCENOGRAFA IZVEDABA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA ï 

RKUD ABRAĠEVIĹ (1945.-1991.): 

Á Afan de Rivera Karlo (ĂNa straģi/Mrtva straģañ, sezona 1947/1948.) 

Á Reġetar Danilo (ĂU pozadiniñ, sezona 1954/1955.); (ĂHasanaginicañ, sezona 

1977/1978.); (ĂHitler u partizanimañ, sezona 1980/1981.); (ĂPunjena pticañ, sezona 

1983/1984.); (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1985/1986.); (ĂDundo Marojeñ, sezona 1987/1988.) 

Á Samardģiĺ Dobrivoje Bobo (ĂLjubovniciñ,  sezonaa 1974/1975.) 

Á Tiberio Romeo (ĂNa straģi/Mrtva straģañ, sezona 1946/1947.); (ĂNa straģi/Mrtva 

straģañ, sezona 1947/1948.) 

9.1.2.3 KAZALO KOSTIMOGRAFA IZVEDABA HRVATSKIH DRAMA ï RKUD 

ABRAĠEVIĹ (1945. ï1988.): 

Á Reġetar Danilo (ĂHasanaginicañ, sezona 1977/1978.); (ĂHitler u partizanimañ, sezona 

1980/1981); (ĂPunjena pticañ, sezona 1983/1984.); (ĂNezapamĺena predstava 

ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1985/1986.); (ĂDundo 

Marojeñ, sezona 1987/1988.), u produkciji RKUD Abraġeviĺ. 

Á Samardģiĺ Dobrivoje Bobo (ĂLjubovniciñ,  sezonaa 1974/1975.), u produkciji RKUD 

Abraġeviĺ. 

9.1.2.4 KAZALO KOMPOZITORA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA KOJI SU 

IZVEDENI U RKUD ABRAĠEVIĹ  (1945.-1991.): 

Á Mladinov Davor (ĂPionir Grujoñ, sezona 1948/1949.) 
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9.2 HRVATSKA DRAMA NA POZORNICI MOSTARSKOGA NARODNOG 

POZORIĠTA (1949. ï 1991.) 

9.2.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVEDABA HRVATSKIH DRAMA NA SCENI 

MOSTARSKOG NARODNOG POZORIĠTA TE NJIHOVIH AUTORA I 

SUDIONIKA U RAZDOBLJU OD 1949. DO 1991. GODINE 

9.2.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED IZVEDABA HRVATSKIH DRAMA U 

PRODUKCIJI MOSTARSKOG NARODNOG POZORIĠTA U RAZDOBLJU  (1949. -

1991.): 

Sezona 1952/1953. 

ZLATAREVO ZLATO 

Autor: August Ġenoa 

Redatelj: August Vviktor Bek 

Premijera: 4.10.1952. god 

Sezona 1953/1954. 

DUNDO MAROJE 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Vaso Kosiĺ 

Premijera: 10.10.1953. god. 

MEĹAVA 

Autor: Pero Budak 

Redatelj: Ante Ġiljak 

Premijera: 22.12.1953. god. 

Sezona 1956/1957. 

POĢAR STRASTI 

Autor: Josip Kosor 

Redatelj: Vjeko Afriĺ 

Premijera: 13.10.1956. god 
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 SKUP 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Ante Ġoljak 

Premijera: 3.11.1956. god. 

Sezona 1958/1959. 

U AGONIJI 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Tito Strozzi 

Premijera: 11.10.1958. god. 

Sezona 1960/1961. 

ņERDAN  

Autor: Jakov Gotovac (napisali po motivima Dinka Ġimunoviĺa: Cvjetko Jakeliĺ i 

Jakov Gotovac) 

Redatelj: Josip Leġiĺ 

Premijera: 3.3.1961. god. 

TIĠINA! SNIMAMO! 

Autor: Pero Budak 

Redatelj: Georgij Paro 

Premijera: 14.10.1961. god. 

MAGAREĹI KVARTET 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 26.12.1961. god. 

Sezona 1962/1963. 

MALI PTIĻARI 
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Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 21.10.1962. god. 

Sezona 1963/1964. 

ADAM I EVA 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Premijera: 28.11.1963. god. 

MASKERATA 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Premijera: 28.11.1963. god. 

NA RUBU PAMETI 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Premijera: 3.10.1964. god. 

Sezona 1965/1966. 

GLORIJA 

Autor: Ranko Marinkoviĺ 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Premijera: 14.11.1965. god. 

Sezona 1967/1968. 

TRIPĻE DE UTOLĻE 

Autor: Marin Drģiĺ 
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Redatelj: Vida Ognjenoviĺ 

Premijera: 1.10.1967. god. 

Sezona 1968/1969. 

POLITIĻKO VJENĻANJE 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Boġko Piġtalo 

Premijera: 12.4.1969. god. 

Sezona 1970/1971. 

A SVE TO U ĻAST LENJINA 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 13.11.1970. god. 

DOLAZI NAM DJEDA MRAZ 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 26.12.1970. god. 

PARA BUNCI, BUNCI, BUM 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 17.12.1971. god. 

Sezona 1972/1973. 

EKVINOCIJ 

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Redatelj: Branko Pleġa 
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Premijera: 26.1.1972. god. 

 NEZAPAMĹENA PREDSTAVAòHAMLETAò U SELU MRDUĠA DONJA, OPĹINA 

BLATUĠA 

Autor: Ivo Breġan 

Redatelj: Duġan Mihailoviĺ 

Premijera: 10.11.1972. god. 

Sezona 1974/1975. 

HASANAGINICA 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 13.12.1974. god. 

Sezona 1977/1978. 

LEDA 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Petar M. Tesliĺ 

Premijera: 2.12.1977. god. 

Sezona 1979/1980. 

DUNDO MAROJE 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Ljubomir Draġkiĺ 

Premijera: 27.11.1979. god. 

Sezona 1981/1982. 

ĻEĠALJ 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 
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Premijera: 16.3.1982. god. 

Sezona 1983/1984. 

PRIZORI IZ ĢIVOTA I SNA JEDNOG KARAKTERA 

Autor: Ivo Andriĺ 

Redatelj: Miloġ Lazin 

Premijera: 11.10.1983. god. 

GOSPODA I DRUGOVI 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Premijera: 22.2.1984. god. 

Sezona 1984/1985. 

SVJETLO OKA 

Autor: Ivan Goran Kovaļiĺ i Skender Kulenoviĺ 

Premijera: 14.2.1985. god. 

 ANERA 

Autor: Ivo Breġan 

Redatelj: Marin Cariĺ 

Premijera: 14.12.1985. god. 

Sezona 1986/1987. 

JAHAĻI APOKALIPSE 

Autor: Ivan Bakmaz 

Redatelj: Marin Cariĺ 

Premijera: 15.12.1986. god. 

 NOĹ BOGOVA 
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Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Andrzej Marczewski 

Premijera: 13.3.1987. god. 

Sezona 1989/1990. 

ORHIDEJA 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Premijera: 12.2.1990. god. 

GLORIJA 

Autor: Ranko Marinkoviĺ 

Redatelj: Rahim Burhan 

Premijera: 20. 4. 1990. god. 

Sezona 1990/1991. 

LJUBAV NA PRVI POGLED 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Jasna Huseinoviĺ i Mirza Hliloviĺ 

Premijera: 1.1.1991. god. 

REVOLUCIJA U DVORCU 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Premijera: 10.5.1991. god. 

9.2.1.2 KAZALO AUTORA HRVATSKIH DRAMA IZVEDENIH NA SCENI MOSTARSKOGA 

NARODNOG POZORIĠTA U RAZDOBLJU (1949. ï 1991.): 

Á Andriĺ Ivo (ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.) 

Á Bakmaz Ivan (ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.) 
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Á Breġan Ivo (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1972/1973.); (ĂAnerañ, sezona 1985/1986.) 

Á Budak Pero (ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 

1961/1962.) 

Á Drģiĺ Marin (ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); (ĂSkupñ, sezona 1956/1957.); 

(ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); (ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Gavran Miro (ĂNoĺ Bogovañ, sezona 1986/1987.) 

Á Gotovac Jakov (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Hadģiĺ Fadil (ĂPolitiļko vjenaļanjeñ, sezona 1968/1969.); (ĂĻeġaljñ, sezona 

1981/1982.); (ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.); (ĂOrhidejañ, sezona 

1989/1990.); (ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.); (ĂLjubav na prvi pogledñ, 

sezona 1990/1991.) 

Á Kosor Josip (ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Kovaļiĺ Ivan Goran (ĂSvjetlo okañ, sezona 1984/1985.) 

Á Krleģa Miroslav (ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.); (ĂAdam i Evañ, sezona 

1963/1964.); (ĂMaskeratañ, sezona 1963/1964.); (ĂNa rubu pametiñ, sezona 

1964/1965.); (ĂLedañ, sezona 1977/1978.) 

Á Kulenoviĺ Skender (ĂSvjetlo okañ, sezona 1984/1985.) 

Á Marinkoviĺ Ranko (ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.); (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Ġenoa August (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.) 

Á Ġirola Mladen (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Vican Ante (ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, 

sezona 1970/1971.); (ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); (ĂPara bunci, 

bunci, bumñ, sezona 1971/1972.); (ĂHasanaginicañ, sezona 1974/1975.) 

Á Vojnoviĺ Ivo (ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 

9.2.2 KAZALO  DJELA IZVEDENIH U NP MOSTAR U RAZDOBLJU (1949.-

1991.): 

A SVE TO U ĻAST LENJINA 
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Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Lektor: Dr. Abdurahman Nametak 

Premijera: 13.11.1970. god. 

Uloge: Vanja Albahari, Vladeta Dobriĺ, Aleksandar Jankoviĺ, Dana Kurbalija, Tatjana 

Milovanoviĺ, Jelena Obradov, Selimir Simiĺ i Tomislav Trifunoviĺ. 

ADAM I EVA  

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Scenografija: Pavle Vojkoviĺ 

Kostimografija: Pavle Vojkoviĺ 

Muzika: Eduard Tudor 

Premijera: 28.11.1963. god. 

Uloge: Bogdan Deviĺ (Ļovjek, Adam), Nena Staziĺ (Ģena, Eva), Selimir Simiĺ 

(Kelner u hotelu, Ļovjek u crnom, Gospodin s lulom, Kelner u krļmi), Miloġ Tripkoviĺ 

(General), Kaja Grganoviĺ (GospoĽa u crnini), Mekrema Vukotiĺ (Dama), Petar Tomas 

(Gospodin sa zagonetkom) i Tereza Karakoviĺ (Opatica). 

ANERA 

Autor: Ivo Breġan 

Redatelj: Marin Cariĺ 

Scenografija: Marin Gozze 

Kostimografija: Marin Gozze 

Muzika: Joġko Koludroviĺ 

Premijera: 14.12.1985. god. 
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Uloge: Jozo Lepetiĺ (Lovre Miliġin, predsjednik opĺine Malog Mjesta), Sunļica Todiĺ 

(Anera, njegova ģena), Mekrema Vukotiĺ (Perla, njegova bivġa ģena), Ļedo Martiniĺ k. g. 

(Markijol, sin Lovre i Perle), Senada Krgo (Senka Ġetka, uļiteljica, kasnije upraviteljica), 

Velimir Njiriĺ (Guġte Barbin, partijski sekretar), Jevrem Uroġeviĺ (Don ņiĽi, mjesni ģupnik), 

Milan Komljenoviĺ (Prvi agent) i Ivan Rukavina (Drugi agent). 

ĻEĠALJ 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Helena Volfart ï Kojoviĺ 

Muzika: Mehmed Dizdar 

Premijera: 16.3.1982. god. 

Uloge: Jozo Lepetiĺ (Ivo Skok, optuģeni muġkarac), Mekrema Vukotiĺ (Ana Skok, 

njegova ģena), Milan Komljenoviĺ (Sven, sin), Sunļica Todiĺ (Katica Kunġtek, paklena 

maġina), Hadģija Hadģibajramoviĺ (Olga, sekretarica), Ivan Rukavina (Tonko, njeģni 

muġkarac), Ġerif Aljiĺ (Pravnik, sekretariļin muģ) i Milena Seleniĺ (Ruģa Tomiĺ, supruga 

drugog optuģenog muġkarca). 

 DOLAZI NAM DJEDA MRAZ 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Scenografija: Bobo Samardģiĺ 

Kostimografija: Zora Jovanoviĺ 

Muzika: Abid Kusturica k. g. 

Premijera: 26.12.1970. god. 

Uloge: Tatjana Feher (Kolombina), Ulfeta Mataradģiĺ (Ļiribina), Vladeta Dobriĺ 

(Arlekino), Vlado Milosavljeviĺ (Pedrolino), Tomislav Trifunoviĺ (Medo), Hadģija 

Hadģibajramoviĺ (Lisica), Ivica Ovļar (Stojan), Dana Kurbalija, Sanja Nikġiĺ (Ģena), Tatjana 
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Milovanoviĺ, Vesna Dediĺ (Princeza), Zeno Hakl (Car) i Mirsad Ļampara (Kreketan), paģevi, 

balet, statisti i Djed Mraz. 

DUNDO MAROJE 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Vaso Kosiĺ 

Scenografija: Paul Schneider 

Premijera: 10.10.1953. god. 

Uloge: Boro Miliļeviĺ (Dundo Maroje, dubrovaļki trgovac), Isidor Munjin (Maro, 

njegov sin), Dragan Bakoviĺ (Ugo Tudeġko, njemaļki plemiĺ), Zvonko Ģungul (Bokļilo, 

sluga Dunda Maroje), Boģidar Popoviĺ (Popiva, sluga Mara Marojeva), Frano Krtiĺ (Pomet, 

sluga Uga Tudġeka), Muhamed Omeragiĺ (Onardo de Augusta), Petar Lasta (Niko, mladi 

Dubrovļanin), Boro Vukiĺ (Vlaho, mladi Dubrovļanin), Zeno Hakl (Straģar), Darinka Vukiĺ 

(Laura, rimska kurtizana), Zlata Perli (Petrunjela, njena sluģavka), Vida Todiĺ (Pere, Marova 

vjerenica) i Lina Siminiatti (Baba, njena pratilica). 

DUNDO MAROJE 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Ljubomir Draġkiĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Slavica Lalicki 

Muzika: Kreġimir Baranoviĺ 

Premijera: 27.11.1979. god. 

Uloge: Ante Vican (Dundo Maroje, dubrovaļki trgovac), Velimir Njiriĺ (Maro, njegov 

sin), Jevrem Uroġeviĺ (Ugo, mladi njemaļki oficir), Jozo Lepetiĺ (Pomet, njegov sluga), 

Dragan Ġakoviĺ (Popiva, sluga Mara Marojeva), Vaso Zorkiĺ (Bokļilo, sluga Dunde Maroje), 

Petar Lasta (Ondardo de Augusta, Laurin otac), Aleksandar Stojanoviĺ (Oġtijer), Mekrema 

Vukotiĺ (Laura, rimska kurtizana), Milena Seleniĺ (Petrunjela, njezina sluģavka), Hadģija 

Hadģibajramoviĺ (Pere, Marova vjerenica), Dana Kurbalija (Baba, njezina pratilica) i Toni 

Pehar, Milan Komljenoviĺ, Meho Mahiĺ (Muziļari i vojnici). 
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 ņERDAN 

(opera) 

Autor: Jakov Gotovac (napisali po motivima Dinka Ġimunoviĺa: Cvjetko Jakeliĺ i 

Jakov Gotovac) 

Redatelj: Josip Leġiĺ 

Scenografija: Drago Buġiĺ 

Premijera: 3.3.1961. god. 

Uloge: Zeno Hakl (Gare, bogati seljak), Lina Siminiatti (Marta, njegova sestra), 

Blaģenka Cigiĺ Miliĺ, Zlata ņuriġiĺ (Petrica, njena kĺi), Paula Sindik, Vida Todiĺ (Boja, 

njena drugarica), Bora Stojanoviĺ (Fra Jare, Garin bratiĺ), Zlata Raiļeviĺ (Manda, siromaġna 

seljanka), Bogdan Deviĺ, Jovan Jojiĺ (Ivo, njen sin), Ante Vican (Vice, seoski kovaļ), Vlada 

Stojanoviĺ (Ile, trgovac), Uroġ Kravljaļa (Rade, lugar), Vladimir Milosavljeviĺ (Ġime, seljak), 

Milena Seleniĺ (Luca, njegova ģena), Petar Petkoviĺ (Luka, seljak), Petar Petkoviĺ (Luka, 

seljak), Kaja Grganoviĺ (Maġa, krļmarica), Zlata ņuriġiĺ ï Tripkoviĺ, Gordana Mariĺ, Vida 

Todiĺ (Ciganka pjevaļica), Petar Lasta (Momak kod Gare), Bogdanka Vukanjac (Djeļak), 

kosci, ģeteoci, djevojke, momci, ģene, djeca, trgovci, sviraļi i seoski panduri. 

 EKVINOCIJ  

Autor: Ivo Vojnoviĺ 

Redatelj: Branko Pleġa 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Ljiljana Dragoviĺ 

Muzika: Mr. muz. Abid Kusturica 

Premijera: 26.1.1972. god. 

Uloge: Zeno Hakl (Frano Draģiĺ, Kapetan pomorski), Ante Vican (Niko Marinoviĺ, 

bogataġ iz Amerike), Tahir Nikġiĺ (Ivo Lediniĺ, meġtar na ġkaru), Vlado Milosavljeviĺ (Pavo, 

barkarijol), Bor Miliļeviĺ (Vlaho Slijepi), Ulfeta Mataradģiĺ (Anica, Franova kĺi), Franka 

Baļiĺ (Jele, Ivova majka), Vera Pregarc (Kata, Pavova ģena), Melita Puss (Marija od Poste), 

Dana Kurbalija (Lucija, djevojka u Frana Draģiĺa), Vaso Zorkiĺ (Jedan stari mornar), 



 

117 

Aleksandar Lukiĺ (Jedan manjak), Petar Lasta (Prvi radnik), Maġo Topiĺ (Drugi radnik), 

Selimir Simiĺ (Treĺi radnik), Milivoje Ivanoviĺ, Milan Komljenoviĺ, Toni Pehar (Mladiĺi), 

Ratka Kusturica, Sonja Povġiĺ, Milena Seleniĺ (Ģene), pomorci, radnici na ġkaru, ģenice, 

djeca i narod. 

 GLORIJA 

Autor: Ranko Marinkoviĺ 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Danilo Reġetar 

Premijera: 14. 11. 1965. god. 

Uloge: Dragica Tomas (Sestra Magdalena / Glorija), Bogdan Deviĺ (Rikardko 

Kozloviĺ / Floki Flech), Ljudevit Crnobori (Biskup), Budimir Jeremiĺ (Don Jere), Ante Vican 

(Don Zane), Zeno Hakl (Don Florijo), Jozo Lepetiĺ (Toma), Bogumila Vojkoviĺ (Majka), 

Aleksandar Miļiĺ, Radisav Radojkoviĺ (Toni), Franka Baļiĺ (Ģena) i Boro Miliļeviĺ (Starac). 

GLORIJA 

Autor: Ranko Marinkoviĺ 

Redatelj: Rahim Burhan 

Dramatizacija: Jelena Vlatkoviĺ 

Scenografija: Vladimir Gregorijevski 

Kostimografija: Viġnja Postiĺ 

Muzika: Koki Dimuġevski 

Premijera: 20. 4. 1990. god. 

Uloge: Sunļica Todiĺ (Sestra Magdalena, Glorija), Ante Vican (Kozloviĺ, direktor 

cirkusa), Tahir Nikġiĺ (Don Jeronim), Branko Liļen (Don Zane), Jevrem Uroġeviĺ (Biskup), 

Velimir Njiriĺ (Toma), Sonja Povġiĺ (Majka), Velimir Njiriĺ (Toni), Tea Dizdareviĺ, Dario 

Bevanda, Damir Bevanda (Djeļiji hor). 

GOSPODA I DRUGOVI 
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Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenografija: Radovan Maruġiĺ 

Kostimografija: Vesna Karaus 

Muzika: ņenan Salkoviĺ 

Premijera: 22.2.1984. god. 

Uloge: Jozo Lepetiĺ (Gospodin Edo Dvorski), Milena Seleniĺ (GospoĽa Elvira 

Dvorski), Ante Vican (Gospodin Alojz pl. Dvorski), Sunļica Todiĺ (AnĽela Drndak, 

sluģavka), Mekrema Vukotiĺ (Valerija, prijateljica), Dana Kurbalija (Drugarica Rada), Ġerif 

Aljiĺ (Drug ņuro), Ivan Rumavina (Floki, zet), Tatjana Feher (Mirjana, kĺi), Toni Pehar 

(Milicioner) i Aleksandar Stojanoviĺ (Rade Drndak, posljednji seljak). 

HASANAGINICA 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 13.12.1974. god. 

JAHAĻI APOKALIPSE 

Autor: Ivan Bakmaz 

Redatelj: Marin Cariĺ 

Dramatizacija: Ģeljko Bojoviĺ 

Scenografija: Marin Gozze 

Kostimografija: Marin Gozze 

Muzika: Joġko Kuludroviĺ 

Premijera: 15.12.1986. god. 

Uloge: Jozo Lepetiĺ (Petar), Toni Pehar (Ivan), Sunļica Todiĺ (Suzana), Velimir 

Njiriĺ (Antiġa), Milan ņorĽeviĺ (Krste), Ivan Rukavina (Cole) i Ġerif Aljiĺ (Gobe). 

LEDA 
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Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Petar M. Tesliĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Helena Volfart ï Kojoviĺ 

Premijera: 2.12.1977. god. 

Uloge: Maġo Topiĺ (Vitez Oliver Urban, diplomata), Ante Vican (Klanfar, 

veleindustrijalac), Tatjana Feher (Melita, njegova supruga), Jozo Lepetiĺ (Aurel, akademski 

slikar), Ratka Krstuloviĺ (Klara, njegova supruga), Hadģija Hadģibjramoviĺ (Prva dama), 

Mekrema Vukotiĺ (Druga dama) i Jevrem Uroġeviĺ (Gospodin). 

LJUBAV NA PRVI POGLED 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Jasna Huseinoviĺ i Mirza Haliloviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Danilo Reġetar 

Premijera: 1.1.1991. god. 

Uloge: Jasna Huseinoviĺ i Mirza Haliloviĺ 

MAGAREĹI KVARTET 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Scenografija: ņuro Termaļiĺ 

Kostimografija: ņuro Termaļiĺ i Ante Vican 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Premijera: 26.12.1961. god. 

Uloge: Ģarko Mijatoviĺ (Maestro Njakalo, bubanj i dirigent), Selimir Simiĺ (Ģarko 

Skakalo, violina), Miloġ Tripkoviĺ (Pijevac Nogonja, flauta), Bogumil Kleva (Jarac Rogonja, 

prim), Bogdanka Vakanjac (Miha, ļoban), Vaso Zorkiĺ (Glumac), Avdo Dģinoviĺ 
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(Gradonaļelnik usnulog grada), Majda Gorinġkova (Lijepa, njegova kĺi), Zeno Hakl (Ġef 

kulture), Frano Krtiĺ (Luda), Dana Kurbalija (Ģabac Kreketan), Mirjana Raduloviĺ (Veliki 

cvijet (zaboravak)), Eduard Veiner (Ceremonijalni majstor, Slavuj), Uļenici Muziļke ġkole 

(Ġeva, Sjen, Kos), Ubavka Oreļ (Dvorska dama), Tanja Laftiĺ (Dvorska dama), Dobrila 

Matkoviĺ (Dvorska dama), Jasna Tomljenoviĺ (Dvorska dama), Dubravka Ġunjiĺ (Dvorska 

dama), Slobodanka Miliļeviĺ (Dvorska dama) i uļenici Muziļke ġkole (Cvijeĺe i leptiri). 

MALI PTIĻARI 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: Ante Vican 

Scenografija: Drago Buġiĺ 

Kostimografija: Drago Buġiĺ 

Premijera: 21.10.1962. god. 

Uloge: Vladimir Milosavljeviĺ (Luka, siromaġni drvosjeļa), Benjamin Leto i Mira 

Nikoliĺ (Janko i Slavica, njegova djeca), Jelena Ġakoviĺ (Tetka Mara, Lukina sestra), Jozo 

Lepetiĺ (Lugar Mate), Petar Lasta (Kum Grga), Nuri ï Dģihan Kezman (Jurek, njegov sin), 

Zeno Hakl (Okrutni gazdiĺ), Emir Humo, Dragan Ġkoro (Mirkec, njegov sin), Edin Kaniģa 

(Pero, Jankov drug), Dana Kurbalija (Crna ģena), Bogdanka Vakanjac (Kosovice majka), 

Jadranka Rupļiĺ, Nada Ivanoviĺ, Dubravka Drmaļ, Radmila Olbina, Gordana Pasovska, 

ņurĽica Seidl, Gordana Semiz, Spomenka Pejoviĺ, Mahira Kojiĺ, Jagoda Vukoje, Danijela 

Grgiĺ (Djeca), Dobrila Matkoviĺ, Ubavka Oreļ, Slobodanka Miliļeviĺ, Tanja Laftiĺ, Jasna 

Tomljenoviĺ, Dubravka Ġunjiĺ (Djevojke) i Vesna Ļoviĺ, Slavica Tasovac (Siluete). 

MASKERATA 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Scenografija: Pavle Vojkoviĺ 

Kostimografija: Pavle Vojkoviĺ 

Muzika: Eduard Tudor 

Premijera: 28.11.1963. god. 
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Uloge: Petar Tomas (Pierrot), Mekrema Vukotiĺ (Kolombina), Miloġ Tripkoviĺ (Don 

Quijote) i Selimir Simiĺ (Ļovjek u crnom). 

MEĹAVA 

Autor: Pero Budak 

Redatelj: Ante Ġiljak 

Scenografija: Aurelija Brankoviĺ 

Kostimografija: Aurelija Brankoviĺ 

Premijera: 22.12.1953. god. 

Uloge: Zeno Hakl (Jole), Zlata Milankoviĺ (Manda, njegova ģena), Darinka Vukiĺ 

(Maġa, njihova kĺi), Muhamed Omeragiĺ (Marko Smolļiĺ), Lina Siminiatti (Anka, njegova 

ģena), Zvonko Ģungul (Ivan, njegov sin), Frano Krtiĺ (Perelja Zduniļ), Stojan Miliļeviĺ, Boro 

Miliļeviĺ (Tomo), Ljubo Gordiĺ (Dane, njegov sin), Petar Lasta (Jure, seoski momak), Isidor 

Munjin (Ilija), Zlata Perliĺ (Mara, seoska cura), Dana Kurbalija (AnĽa), Dita Krtiĺ (Vranka), 

Vida Todiĺ (Marta), Roza Matulin (Babica), momci i djevojke. 

NA RUBU PAMETI 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Dramatizacija: Vera Crvenļanin 

Scenografija: Pavle Vojkoviĺ 

Kostimografija: Pavle Vojkoviĺ 

Muzika: Vojislav Kostiĺ 

Premijera: 3.10.1964. god. 

Uloge: Uroġ Kravljaļa, Petar Tomas (Doktor), Mekrema Vukotiĺ (Agneza, njegova 

supruga), Zeno Hakl (Generalni direktor Domaĺinski), Dragica Tomas (GospoĽa 

Domaĺinski), Kaja Grganoviĺ (Amalija Aquacurti ï Sarvaġ - Daljska), Selimir Simiĺ (Egon 

plemeniti Sarvaġ - Daljska), Ante Vican (Doktor Marko Antonije Javorġek), Boro Miliļeviĺ 

(Pankracije Harambaġeviĺ), Miloġ Tripkoviĺ (Dr. Werner), Aleksandar Miļiĺ (Dr. Hugo ï 
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Hugo), Bogdan Deviĺ (Dr. Atila plemeniti Rugvay), Aleksandar Grunbaum (Von Petretich), 

Vladimir Milosavljeviĺ (Generalni direktor Golombek), Milena Seleniĺ (GospoĽa 

Golombek), Mila Vojkoviĺ (Dagmar Varagonska), Melita Puss (Jedna dama), Nenad Ġegviĺ 

(Lirski pjesnik), Milovan Alaļ (Dizdar Bajraktareviĺ), Vaso Zorkiĺ (Franjo Ljubiļiĺ), Jozo 

Lepetiĺ (Dr. Katanļiĺ), Uroġ Kravljaļa, Petar Tomas (Ing. Sinek), Nena Staziĺ (Jadviga 

Jasenska), Dragan Ġakoviĺ (Matko, provalnik), Zvonimir Juriĺ (Valent Ģganec), Petar Lasta 

(Pero Krneta), Bogdanka Vakanjac (Sobarica), Petar Lasta (Agent Ĺudoredne policije) i 

Fahrija Trbonja (Ljekar). 

NEZAPAMĹENA PREDSTAVA òHAMLETAò U SELU MRDUĠA DONJA, 

OPĹINA BLATUĠA 

Autor: Ivo Breġan 

Redatelj: Duġan Mihailoviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Danilo Reġetar 

Premijera: 10.11.1972. god. 

Uloge: Vaso Zorkiĺ (Mate Bukarica, reļenog Bukare, upravitelja zadruge i sekretara 

Mjesnog aktiva Partije u ulozi kralja Klaudija), Petar Lasta (Mile Puljiz, reļenog Pulje, 

predsjednika Mjesnog Aktiva Narodnog fronta u ulozi Polonija), Ratka Kusturica (AnĽa, 

njegova kĺer u ulozi Ofelije), Melita Puss (Mara Miġ, reļene Majkaļe, seoske krļmarice u 

ulozi kraljice Gertrude),Selimir Simiĺ (Maļak, predsjednik Upravnog odbora zadruge, u ulozi 

Laerta), Toni Peher (Joca Ġkokiĺ, reļeni Ġkoke seoski momak, u ulozi Hamleta), Jozo Lepetiĺ 

(Andro Ġkunac, seoski uļitelj, kao reģiser predstave), Mihajlo Foro, Ante Vican (Ġimurine, 

komentatori i tumaļi predstave) i Boro Miliļeviĺ, Vlado Milosavljeviĺ, Miloje Ivanoviĺ, 

Milan Komljenoviĺ (Seljaci). 

NOĹ BOGOVA 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Andrzej Marczewski 

Dramatizacija: Ģeljko Bojoviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 
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Kostimografija: Andrzej Marczewski 

Premijera: 13.3.1987. god. 

Uloge: Toni Pehar (Luj XIV), Velimir Njiriĺ (Molijer) i Maġo Hadģismajloviĺ (Luda). 

ORHIDEJA 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Ozrenka Mujezinoviĺ 

Premijera: 12.2.1990. god. 

Uloge: Jevrem Uroġeviĺ (ņuro Ruģmarin), Milena Seleniĺ (Mara Ruģmarin), Silvna 

Koġtro (Nataġa, ing. hortikulture), Senada Krgo (Ruģica, tajnica), Aida Dizdareviĺ (Zora, 

komercijalista), Mekrema Vukotiĺ (Zlata, finansijski direktor), Vera Pregarc (Dragica, 

radnica, predsjednica savjeta), Dana Kurbalija (Katica, sluģbenica), Tatjana Feher (Nada, 

sluģbenica) i Ivan Rukavina (Tomo, noĺni ļuvar). 

 PARA BUNCI, BUNCI, BUM 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Scenografija: Dobrivoje Samardģiĺ 

Kostimografija: Dobrivoje Samardģiĺ 

Muzika: Abid Kusturica 

Premijera: 17.12.1971. god. 

Uloge: Tatjana Feher (Tanja, Carica, Seljanka), Ulfeta Mataradģiĺ (Sanja, Princeza, 

Zeko, Jelen), Toni Pehar (Miġa, Car) i Selimir Simiĺ (Gliġa, Dvorska Luda, Seljak, Lovac, 

Djeda Mraz). 

POLITIĻKO VJENĻANJE 

Autor: Fadil Hadģiĺ 
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Redatelj: Boġko Piġtalo 

Scenografija: Mustafa Voljevica 

Kostimografija: Mustafa Voljevica 

Premijera: 12.4.1969. god. 

Uloge: Hajrudin Hodģiĺ (Kiki), Slobodanka Ļoliĺ (Vera), Zeno Hakl (Krajġek), 

Franka Baļiĺ (GospoĽa Krajġek), Boris Luļiĺ (Janjiĺ) i Milena Seleniĺ (GospoĽa Janjiĺ). 

POĢAR STRASTI 

Autor: Josip Kosor 

Redatelj: Vjeko Afriĺ 

Scenografija: Vjeko Afriĺ 

Muzika: ņorĽe Karaklajiĺ 

Premijera: 13. 10. 1956. god 

Uloge: Avdo Dģinoviĺ (Ilarija Ġaliĺ), Zlata Milankoviĺ (Mara), Dragutin Meiĺ (Ilija), 

Zlata ņuriġiĺ (Ruģa), Dragutin Todiĺ (Guġa), Franka Baļiĺ (Stana), Miloġ Kandiĺ (Ada), Bora 

Stojanoviĺ (Mirko), Salih Nasiĺ (Sudac), Petar Lasta (Mjernik), Bogdan Deviĺ (Kapetan), 

Boro Miliļeviĺ (Biljeģnik), Ljubo Gordiĺ (I pandur), Lazar Jovanoviĺ (II pandur), Ante Ġiljak 

(Ġumar), Vladimir Milosavljeviĺ (Lugar), Ivica Kukiĺ (Ciganin), Ante Vican (Petar), Duġan 

Petroviĺ (Gabra), Muhamed Omeragiĺ (Martin), Zeno Hakl (Sluga, radnik) i Sava Jovanoviĺ 

(Slijepi prosjak). 

PRIZORI IZ ĢIVOTA I SNA JEDNOG KARAKTERA 

Autor: Ivo Andriĺ 

Redatelj: Miloġ Lazin 

Dramatizacija: Milosav Marinoviĺ 

Scenografija: Miodrag Tabaļki 

Kostimografija: Miodrag Tabaļki 

Muzika: Enco Lesiĺ 
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Premijera: 11.10.1983. god. 

Uloge: Sunļica Todiĺ (Rajka Radakoviĺ), Toni Pehar (Vladimir Hadģi ï Vasiĺ, Ratko 

Ratkoviĺ), Tatjana Feher (Radojka Radakoviĺ), Jozo Lepetiĺ (Otac, kapetan Karas), Milan 

Komljenoviĺ (Rafo Konforti, Budimiroviĺ), Milena Seleniĺ (Strina Gospava, Jovanka), 

Velimir Njiriĺ (Dragutin Pajer, ņorĽe Hadģi - Vasiĺ), Vesna Njiriĺ (RoĽaka Divna, Darinka 

Hadģi - Vasiĺ), Aida Komljenoviĺ (Soka, Danka), Sead ņuliĺ (Rajko, Adamson), Vladimir 

Iliĺ (Veso Ruģiĺ. djeļak) i Irina Despotov (Djevojļica). 

REVOLUCIJA U DVORCU 

Autor: Fadil Hadģiĺ 

Redatelj: Ahmet Obradoviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Vanja Popoviĺ 

Izbor muzike: Ahmet Obradoviĺ 

Premijera: 10.5.1991. god 

Uloge: Ante Vican (Grof Bidermajer), Mekrema Vukotiĺ (Grofica Bidermajer), Ġerif 

Aljiĺ (Arnold, sluga), Velimir Njiriĺ (Martin), Jevrem Uroġeviĺ (Fritz), Marijana Miliļeviĺ 

(Eva), Jozo Lepetiĺ (Igor) i Toni Pehar (Glumac). 

 SKUP 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Ante Ġoljak 

Scenografija: Aurelija Brankoviĺ 

Kostimografija: Aurelija Brankoviĺ 

Premijera: 3.11.1956. god. 

Uloge: Ante Vican (Skup), Muhamed Omeragiĺ (Zlatikum), Lazar Jovanoviĺ (Niko, 

brat Zlatog Kuma), Petar Lasta (Kamilo, sestriĺ Zlatog Kuma), Duġan Petroviĺ (Manuo, 

Kamilov djetiĺ), Zeno Hakl (Dģivo, Dobrin prijatelj), Dragutin Meiĺ (Pasimaha, djetiĺ Zlatog 

Kuma), Ivica Kukiĺ (Drijemalo, djetiĺ), Bogdan Deviĺ (Kuļivrat, ribar), Ljubo Gordiĺ 
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(Oblizalo, mesar), Zlata Roje, Branka Mitroviĺ (Dobre, Kamilova mati), Vida Todiĺ 

(Andrijana, Skupova kĺi), Lina Siminiatti, Franka Baļiĺ (Variva, godiġnjica Skupova) i Dana 

Kurbalija (Gruba, godiġnjica Dģivova). 

SVJETLO OKA 

Autor: Ivan Goran Kovaļiĺ i Skender Kulenoviĺ 

Premijera: 14.2.1985. god. 

Uloge: Ġerif Aljiĺ (Govori) i Mirko Golemac (Gitara). 

 TIĠINA! SNIMAMO! 

Autor: Pero Budak 

Redatelj: Georgij Paro 

Scenografija: ņuro Termaļiĺ 

Kostimografija: Zlatko Bourek 

Premijera: 14.10.1961. god. 

Uloge: Ante Vican (Pipe), Dana Kurbalija (Peja, njegova ģena), Boro Miliļeviĺ (Jure), 

Vladimir Milosavljeviĺ (Stipe), Bogdan Deviĺ (ņuzepe Marikoni, filmski reditelj), Bogumil 

Kleva (Tambronini, prvi asistent), Jozo Lepetiĺ (Ġarl, drugi asistent), Vlada Stojanoviĺ (Stiv, 

treĺi asistent), Mekrema Vukotiĺ (ņanina, filmska zvjezda), Zeno Hakl (Maks, filmski as), 

Majda Gorinġkova (Melita, glumica), Franka Baļiĺ (Marija, glumica), Dragan Ġakoviĺ 

(Snimatelj), Bogdanka Vakanjac (Skript - girl), Mirjana Raduloviĺ (Klap - girl), Petar Lasta 

(Mirko, knjiģevnik), seljaci i radnici. 

TRIPĻE DE UTOLĻE 

Autor: Marin Drģiĺ 

Redatelj: Vida Ognjenoviĺ 

Scenografija: Danilo Reġetar 

Kostimografija: Danilo Reġetar 

Muzika: Tripo Tomas 

Premijera: 1.10.1967. god. 
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Uloge: Dragan Ġakoviĺ (Tripļe de Utolļe Kotoranin), Slobodanka Ļoliĺ (Mande, 

njegova ģena), Melita Puss (Kate, njihova sluģbenica), Boro Miliļeviĺ (Lone de Zauligo, 

dubrovaļki gospar), Jozo Lepetiĺ (Pedant Krisa, meġtar od skule), Sonja Povġiĺ (ņive, ģena 

Krisina), Dragan Markoviĺ (Turļin, nepoznati brat Mandin), Vera Pregarc (Anisula), Bogdan 

Deviĺ (Negromant), Vladimir Milosavljeviĺ (Kapetan od straģe), Selimir Simiĺ (Mladi 

Dubrovļiĺ), Ivica Ovļar (Straģar) i Milica Stefanoviĺ (Kotorska djevojka). 

U AGONIJI 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Tito Strozzi 

Scenografija: ņuro Termaļiĺ 

Premijera: 11.10.1958. god. 

Uloge: Petar Petkoviĺ (Barun Lanbach), Zlata Raiļeviĺ (Laura Lenbachova, njegova 

ģena), Vasja Stankoviĺ (Dr. Ivan plemeniti Kriģovec), Lina Siminiatti (Grofica Madeleine 

Petrovna), Vladimir Milosavljeviĺ (Gluhonijemi prosijek), Vida Todiĺ (Marija, sobarica) i 

Bogdanka Vakanjac (Nauļnica). 

 ZLATAREVO ZLATO 

Autor: August Ġenoa 

Redatelj: August Viktor Bek 

Scenografija: Mirko Kujaļiĺ 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Premijera: 4. 10. 1952. god 

Uloge: Stojan Miliļeviĺ (Petar Krupiĺ, zlatar u Zagrebu), Dana Kurbalija, Dita Krtiĺ 

(Dora, njegova kĺi), Lina Siminiatti (Magda, paprenjarka, kuma), Avdo Dģinoviĺ (Stjepko 

Gregorijanac, gospodar Medvedgrada), Zlata Roje (Marta, njegova ģena), Isidor Munjin 

(Pavao, njegov sin), Z. Milankoviĺ, Z. ņuriġiĺ (Klara Gruberova, gosp. Samobora), Borislav 

Miliļeviĺ (Krsto Ungand, general, kasnije ban), Dragutin Todiĺ (Miloġ Radak, haramija), 

Zeno Hakl (Ivan Jakupoviĺ, zagrebaļki sudac), Muhamed Omeragiĺ (Josip Teletiĺ, 

zagrebaļki sudac), Boģa Popoviĺ (Ivan Kaptoloviĺ, zagrebaļki notarijus), Petar Lasta 

(Andrija Ġafraniĺ, asesor gradski), Zvonko Ģungul (Blaģ Ġtakor, kovaļ), Ivan Soldo (Pavao 
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Arbanas, kum Krupiĺev), Fadil Smajoviĺ (Grga Ļokolin, brljaļ i vidar), Frano Krtiĺ (Nijemi 

Jerko, sin Stjepka Gregorijanca), Franka Baļiĺ (Ġafraniļka), Roza Matulin (Freyovka), Ana 

Ġestan (Tihodiĺka), Muhamed Omeragiĺ (Antun Vremac, kanonik zagrebaļki), Ġaĺir Ġiġirak 

(Blaģ Pernhard, zapovj. gradske straģe), Mirko Dautoviĺ (ņuro Garuc, noĺobdija) i Kristina 

Erdeljanoviĺ (Kristina, druģbenica Klare Gruberove). 

9.2.2.1 KAZALO DRAMATURGA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA KOJI SU 

PRODUCIRANI U MOSTARSKOM NARODNOM POZORIĠTU  (1949.- 1991.): 

Á Bojoviĺ Ģeljko (ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.); (ĂNoĺ Bogovañ, sezona 

1986/1987) 

Á Crvenļanin Vera (ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Marinoviĺ Milosav (ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.) 

Á Vlatkoviĺ Jelena (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

9.2.2.2 KAZALO GLUMACA/PROTAGONISTA/IZVOņAĻA KOJI SU OSTVARILI ULOGE U 

HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA IZVEDENIM NA SCENI MOSTARSKOG 

NARODNOG POZORIĠTA (1949.-1991.): 

Á Alaļ Milovan (Dizdar Bajraktareviĺ - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Albahari Vanja (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971.) 

Á Aleksandar Stojanoviĺ (Oġtijer - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Aljiĺ Ġerif (Pravnik, sekretariļin muģ - ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (Drug ņuro - 

ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.); (Govori - ĂSvjetlo okañ, sezona 

1984/1985.); (Gobe - ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.); (Arnold, sluga - 

ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Ante Vican (Dundo Maroje, dubrovaļki trgovac - ĂDundo Marojeñ, sezona 

1979/1980.) 

Á Baļiĺ Franka (Ġafraniļka - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (Stana - ĂPoģar 

strastiñ, sezona 1956/1957.); (Variva, godiġnjica Skupova - ĂSkupñ, sezona 

1956/1957.); (Marija, glumica - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Ģena - 

ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.); (GospoĽa Krajġek - ĂPolitiļko vjenaļnjeñ, sezona 

1968/1969.); (Jele, Ivova majka - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 
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Á Bakoviĺ Dragan (Ugo Tudeġko, njemaļki plemiĺ - ĂDundo Marojeñ, sezona 

1953/1954.) 

Á Bevanda Damir (Djeļiji hor - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Bevanda Dario (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Cigiĺ Blaģenka (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Crnobori Ljudevit (Biskup - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.) 

Á Ļampara Mirsad (Kreketan - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 

Á Ļoliĺ Slobodanka (Mande, njegova ģena - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); 

(Vera - ĂPolitiļko vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969.) 

Á Ļoviĺ Vesna (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Dana Kurbalija (Baba, njezina pratilica - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Dautoviĺ Mirko (ņuro Garuc, noĺobdija - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.) 

Á Dediĺ Vesna (Princeza - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 

Á Despotov Irina (Djevojļica - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 

1983/1984.) 

Á Deviĺ Bogdan (Kapetan - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Kuļivrat, ribar - 

ĂSkupñ, sezona 1956/1957.); (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.); (ņuzepe Marikoni, 

filmski reditelj - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Ļovjek, Adam - ĂAdam i 

Evañ, sezona 1963/1964.); (Dr. Atila plemeniti Rugvay - ĂNa rubu pametiñ, sezona 

1964/1965); (Rikardko Kozloviĺ (Floki Flech - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.); 

(Negromant - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.) 

Á Dizdareviĺ Aida (Zora, komercijalista - ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Dizdareviĺ Tea (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Dobriĺ Vladeta (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971); (Arlekino - ĂDolazi 

nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 

Á Dragan Ġakoviĺ (Popiva, sluga Mara Marojeva - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Drmaļ Dubravka (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 
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Á Dģinoviĺ Avdo (Stjepko Gregorijanac, gospodar Medvedgrada - ĂZlatarevo zlatoñ, 

sezona 1952/1953.); (Ilarija Ġaliĺ - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); 

(Gradonaļelnik usnulog grada - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.) 

Á ņorĽeviĺ Milan (Krste - ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.) 

Á ņuliĺ Sead (Rajko, Adamson - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 

1983/1984.) 

Á ņuriġiĺ Zlata (Klara Gruberova, gosp. Samobora - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 

1952/1953.); (Ruģa - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957); (Petrica, njena kĺi - 

Ăņerdanñ, sezona 1960/1961) 

Á Erdeljanoviĺ Kristina (Kristina, druģbenica Klare Gruberove - ĂZlatarevo zlatoñ, 

sezona 1952/1953.) 

Á Feher Tatjana (Kolombina - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); (Tanja, 

Carica, Seljanka - ĂPara bunci, bunci, bumñ, sezona 1971/1972.); (Melita, njegova 

supruga - ĂLedaLedañ, sezona 1977/1978.); (Radojka Radakoviĺ - ĂPrizori iz ģivota i 

sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.); (Mirjana, kĺi - ĂGospoda i drugoviñ, 

sezona 1983/1984); (Nada, sluģbenica - ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Foro Mihajlo (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 

Á Golemac Mirko (Gitara - ĂSvjetlo okañ, sezona 1984/1985.), u produkciji NP Mostar. 

Á Gordiĺ Ljubo (Dane, njegov sin - ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (I pandur - ĂPoģar 

strastiñ, sezona 1956/1957.); (Oblizalo, mesar - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Gorinġkova Majda (Melita, glumica - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); 

(Lijepa, njegova kĺi - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.) 

Á Grganoviĺ Kaja (Maġa, krļmarica - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.); (GospoĽa u crnini 

- ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (Amalija Aquacurti ï Sarvaġ ï Daljska - ĂNa 

rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Grgiĺ Danijela (Djeca - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Grunbaum Aleksandar (Von Petretich - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 
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Á Hadģibajramoviĺ Hadģija (Lisica - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); 

(Prva dama - ĂLedañ, sezona 1977/1978.); (Pere, Marova vjerenica - ĂDundo Marojeñ, 

sezona 1979/1980.); (Olga, sekretarica - ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.) 

Á Hadģismajloviĺ Maġo (Luda - ĂNoĺ Bogovañ, sezona 1986/1987.) 

Á Hakl Zeno (Ivan Jakupoviĺ, zagrebaļki sudac - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); 

(Straģar - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); (Jole - ĂMeĺavañ, sezona 

1953/1954.); (Sluga, radnik - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Dģivo, Dobrin 

prijatelj - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.); (Gare, bogati seljak - Ăņerdanñ, sezona 

1960/1961.); (Maks, filmski as - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Ġef 

kulture - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962); (Okrutni gazdiĺ - ĂMali ptiļariñ, 

sezona 1962/1963.); (Generalni direktor Domaĺinski - ĂNa rubu pametiñ, sezona 

1964/1965.); (Don Florijo - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.); (Krajġek - ĂPolitiļko 

vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969); (Car - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); 

(Frano Draģiĺ, Kapetan pomorski - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 

Á Haliloviĺ Mirza (ĂLjubav na prvi pogledñ, sezona 1990/1991.) 

Á Hodģiĺ Hajrudin (Kiki - ĂPolitiļko vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969.) 

Á Humo Emir (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Huseinoviĺ Jasna (ĂLjubav na prvi pogledñ, sezona 1990/1991.) 

Á Iliĺ Vladimir (Veso Ruģiĺ - Djeļak - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 

1983/1984.) 

Á Ivanoviĺ Milivoje (ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (ĂNezapamĺena predstava 

ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 

Á Ivanoviĺ Nada (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Jankoviĺ Aleksandar (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971.) 

Á Jeremiĺ Budimir (Don Jere - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.) 

Á Jevrem Uroġeviĺ (Ugo, mladi njemaļki oficir - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Jojiĺ Jovan (Ivo, njen sin - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 
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Á Jovanoviĺ Lazar (II pandur - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Niko, brat Zlatog 

Kuma - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Jovanoviĺ Sava (Slijepi prosjak - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Jozo Lepetiĺ (Pomet, njegov sluga - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Juriĺ Zvonimir (Valent Ģganec - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Kandiĺ Miloġ (Ada - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Kaniģa Edin (Pero, Jankov drug - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Karakoviĺ Tereza (Opatica - ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.) 

Á Kezman Dģihan Nuri (Jurek, njegov sin - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Kleva Bogumil (Tambronini, prvi asistent - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); 

(Jarac Rogonja, prim - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.) 

Á Kojiĺ Mahira (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Komljenoviĺ Aida (Soka, Danka - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 

1983/1984.) 

Á Komljenoviĺ Milan (ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Seljaci - ĂNezapamĺena 

predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.); 

(Sven, sin - ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (Rafo Konforti, Budimiroviĺ - ĂPrizori iz 

ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.); (Prvi agent - ĂAnerañ, sezona 

1985/1986.) 

Á Koġtro Silvna (Nataġa, ing. Hortikulture - ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Kravljaļa Uroġ (Rade, lugar - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961); (ĂNa rubu pametiñ, 

sezona 1964/1965.) 

Á Krgo Senada (Senka Ġetka, uļiteljica, kasnije upraviteljica - ĂAnerañ, sezona 

1985/1986.); (Ruģica, tajnica - ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Krstuloviĺ Ratka (Klara, njegova supruga - ĂLedañ, sezona 1977/1978.) 

Á Krtiĺ Dita (Dora, njegova kĺi - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (Vranka - 

ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.) 
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Á Krtiĺ Frano (Nijemi Jerko, sin Stjepka Gregorijanca - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 

1952/1953.); (Pomet, sluga Uga Tudġeka - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); 

(Perelja Zduniļ - ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (Luda - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 

1961/1962.) 

Á Kukiĺ Ivica (Ciganin - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957); (Drijemalo, djetiĺ - 

ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Kurbalija Dana (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (AnĽa - ĂMeĺavañ, sezona 

1953/1954.); (Gruba, godiġnjica Dģivova - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.); (Peja, 

njegova ģena - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Ģabac Kreketan - 

ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (Crna ģena - ĂMali ptiļariñ, sezona 

1962/1963.); (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971.); (ĂDolazi nam Djeda 

Mrazñ, sezona 1970/1971.); (Lucija, djevojka u Frana Draģiĺa - ĂEkvinocijñ, sezona 

1971/1972.); (Drugarica Rada - ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.); (Katica, 

sluģbenica - ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Kusturica Ratka (ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (AnĽa, njegova kĺer u ulozi 

Ofelije - ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, 

sezona 1972/1973.) 

Á Laftiĺ Tanja (Dvorska dama - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (ĂMali 

ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Lasta Petar (Andrija Ġafraniĺ, asesor gradski - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); 

(Niko, mladi Dubrovļanin - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); (Jure, seoski 

momak - ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (Mjernik - ĂPoģar strastiñ, sezona 

1956/1957.); (Kamilo, sestriĺ Zlatog Kuma - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.); (Momak 

kod Gare - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.); (Mirko, knjiģevnik - ĂTiġina! Snimamo!ñ, 

sezona 1961/1962.); (Kum Grga - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.); (Agent 

Ĺudoredne policije; Pero Krneta - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (Prvi radnik 

- ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Mile Puljiz, reļenog Pulje, predsjednika Mjesnog 

Aktiva Narodnog fronta u ulozi Polonija - ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu 

Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 

Á Lepetiĺ Jozo (Ġarl, drugi asistent - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Lugar 

Mate - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.); (Dr. Katanļiĺ - ĂNa rubu pametiñ, sezona 
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1964/1965.); (Toma - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.); (Pedant Krisa, meġtar od skule - 

ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); (Andro Ġkunac, seoski uļitelj, kao reģiser 

predstave - ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1972/1973.); (Aurel, akademski slikar - ĂLedañ, sezona 1977/1978.); 

(Ivo Skok, optuģeni muġkarac - ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (Otac, kapetan Karas - 

ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.); (Gospodin Edo Dvorski 

- ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.); (Lovre Miliġin, predsjednik opĺine Malog 

Mjesta - ĂAnerañ, sezona 1985/1986.); (Petar - ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 

1986/1987.); (Igor - ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Leto Benjamin (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Liļen Branko (Don Zane - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Luļiĺ Boris (Janjiĺ - ĂPolitiļko vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969.) 

Á Lukiĺ Aleksandar (Jedan manjak - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 

Á Mariĺ Gordana (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Markoviĺ Dragan (Turļin, nepoznati brat Mandin - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 

1967/1968.) 

Á Martiniĺ Ļedo (Markijol, sin Lovre i Perle - ĂAnerañ, sezona 1985/1986.) 

Á Mataradģiĺ Ulfeta (Ļiribina - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); (Sanja, 

Princeza, Zeko, Jelen - ĂPara bunci, bunci, bumñ, sezona 1971/1972.); (Anica, 

Franova kĺi - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 

Á Matkoviĺ Dobrila (Dvorska dama - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (ĂMali 

ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Matulin Roza (Freyovka - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (Babica - ĂMeĺavañ, 

sezona 1953/1954.) 

Á Meho Mahiĺ (Muziļari i vojnici - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Meiĺ Dragutin (Ilija - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Pasimaha, djetiĺ Zlatog 

Kuma - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Mekrema Vukotiĺ (Laura, rimska kurtizana - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 
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Á Miļiĺ Aleksandar (Dr. Hugo ï Hugo - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); 

(ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.) 

Á Mijatoviĺ Ģarko (Maestro Njakalo, bubanj i dirigent - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 

1961/1962.) 

Á Milan Komljenoviĺ (ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Milankoviĺ Zlata (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (Manda, njegova ģena - 

ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (Mara - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Milena Seleniĺ (Petrunjela, njezina sluģavka - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Miliļeviĺ Borislav (Krsto Ungand, general, kasnije ban - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 

1952/1953.); (Dundo Maroje, dubrovaļki trgovac - ĂDundo Marojeñ, sezona 

1953/1954.); (Tomo - ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954); (Biljeģnik - ĂPoģar strastiñ, 

sezona 1956/1957.); (Jure - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Pankracije 

Harambaġeviĺ - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (Starac - ĂGlorijañ, sezona 

1965/1966.); (Lone de Zauligo, dubrovaļki gospar - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 

1967/1968.); (Vlaho Slijepi - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (ĂNezapamĺena 

predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 

Á Miliļeviĺ Marijana (Eva - ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Miliļeviĺ Slobodanka (Dvorska dama - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); 

(ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Miliļeviĺ Stojan (Petar Krupiĺ, zlatar u Zagrebu - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 

1952/1953.); (ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.) 

Á Milosavljeviĺ Vladimir (Lugar - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Gluhonijemi 

prosijek - ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959); (Ġime, seljak - Ăņerdanñ, sezona 

1960/1961.); (Stipe - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Luka, siromaġni 

drvosjeļa - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.); (Generalni direktor Golombek - ĂNa 

rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (Kapetan od straģe - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 

1967/1968.); (Pedrolino - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); (Pavo, 

barkarijol - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u 

selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 
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Á Milovanoviĺ Tatjana (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971.); (ĂDolazi nam 

Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 

Á Mitroviĺ Branka (Dobre, Kamilova mati - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.)   

Á Munjin Isidor (Pavao, njegov sin - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (Maro, 

njegov sin - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954); (Ilija - ĂMeĺavañ, sezona 

1953/1954.) 

Á Nasiĺ Salih (Sudac - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Nikoliĺ Mira (Janko i Slavica, njegova djeca - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Nikġiĺ Sanja (Ģena - ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 

Á Nikġiĺ Tahir (Ivo Lediniĺ, meġtar na ġkaru - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Don 

Jeronim - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Njiriĺ Velimir (Dragutin Pajer, ņorĽe Hadģi ï Vasiĺ - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog 

karakterañ, sezona 1983/1984.); (Guġte Barbin, partijski sekretar - ĂAnerañ, sezona 

1985/1986.); (Antiġa - ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.); (Molijer - ĂNoĺ 

Bogovañ, sezona 1986/1987.); (Toma; Toni - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990); (Martin - 

ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Njiriĺ Vesna (RoĽaka Divna, Darinka Hadģi ï Vasiĺ - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog 

karakterañ, sezona 1983/1984.) 

Á Obradov Jelena (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971.) 

Á Olbina Radmila (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Omeragiĺ Muhamed (Antun Vremac, kanonik zagrebaļki; Josip Teletiĺ, zagrebaļki 

sudac - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (Onardo de Augusta - ĂDundo 

Marojeñ, sezona 1953/1954.); (Marko Smolļiĺ - ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); 

(Martin - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Zlatikum - ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Oreļ Ubavka (Dvorska dama - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (ĂMali 

ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Ovļar Ivica (Straģar - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); (Stojan - ĂDolazi nam 

Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 
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Á Pasovska Gordana (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Pehar Toni (Miġa, Car - ĂPara bunci, bunci, bumñ, sezona 1971/1972.); (Mladiĺi - 

ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Joca Ġkokiĺ, reļeni Ġkoke seoski momak, u ulozi 

Hamleta - ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, 

sezona 1972/1973.); (Vladimir Hadģi ï Vasiĺ, Ratko Ratkoviĺ - ĂPrizori iz ģivota i sna 

jednog karakterañ, sezona 1983/1984.); (Milicioner - ĂGospoda i drugoviñ, sezona 

1983/1984.); (Ivan - ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.); (Luj XIV - ĂNoĺ 

Bogovañ, sezona 1986/1987.); (Glumac - ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Pejoviĺ Spomenka (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Perli Zlata (Petrunjela, njena sluģavka - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); (Mara, 

seoska cura - ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.) 

Á Petar Lasta (Ondardo de Augusta, Laurin otac - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Petkoviĺ Petar (Barun Lanbach - ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.); (Luka, seljak - 

Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Petroviĺ Duġan (Gabra - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Manuo, Kamilov djetiĺ 

- ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Popoviĺ Boģidar (Ivan Kaptoloviĺ, zagrebaļki notarijus - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 

1952/1953.); (Popiva, sluga Mare Maroje - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.)  

Á Povġiĺ Sonja (ņive, ģena Krisina - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); 

(ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Majka - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Pregarc Vera (Anisula - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); (Kata, Pavova ģena - 

ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Dragica, radnica, predsjednica savjeta - ĂOrhidejañ, 

sezona 1989/1990.) 

Á Puss Melita (Jedna dama - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (Kate, njihova 

sluģbenica - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); (Marija od Poste - ĂEkvinocijñ, 

sezona 1971/1972.); (Mara Miġ, reļene Majkaļe, seoske krļmarice u ulozi kraljice 

Gertrude - ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, 

sezona 1972/1973.) 

Á Radojkoviĺ Radisav (Toni - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.) 
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Á Raduloviĺ Mirjana (Klap ï girl - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Veliki 

cvijet zaboravak - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.) 

Á Raiļeviĺ Zlata (Laura Lenbachova, njegova ģena - ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.); 

(Manda, siromaġna seljanka - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Roje Zlata (Marta, njegova ģena - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (ĂSkupñ, 

sezona 1956/1957.) 

Á Rukavina Ivan (Tonko, njeģni muġkarac - ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (Floki, zet - 

ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.); (Drugi agent - ĂAnerañ, sezona 

1985/1986.); (Cole - ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.); (Tomo, noĺni ļuvar - 

ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Rupļiĺ Jadranka (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Seidl ņurĽica (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Seleniĺ Milena (Luca, njegova ģena - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.); (GospoĽa 

Golombek - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (GospoĽa Janjiĺ - ĂPolitiļko 

vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969.); (Ģene - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Ruģa 

Tomiĺ, supruga drugog optuģenog muġkarca - ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (Strina 

Gospava, Jovanka - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.); 

(GospoĽa Elvira Dvorski - ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.); (Mara Ruģmarin 

- ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Semiz Gordana (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Simiĺ Selimir (Ģarko Skakalo, violina - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); 

(Kelner u hotelu, ļovjek u crnom, Gospodin s lulom, Kelner u krļmi - ĂAdam i Evañ, 

sezona 1963/1964.); (Ļovjek u crnom - ĂMaskeratañ, sezona 1963/1964.); (Egon 

plemeniti Sarvaġ ï Daljska - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (Mladi Dubrovļiĺ 

- ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.); (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 

1970/1971.); (Gliġa, Dvorska Luda, Seljak, Lovac, Djeda Mraz - ĂPara bunci, bunci, 

bumñ, sezona 1971/1972.); (Treĺi radnik - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Maļak, 

predsjednik Upravnog odbora zadruge, u ulozi Laerta - ĂNezapamĺena predstava 

ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 
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Á Siminiatti Lina (Magda, paprenjarka, kuma - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); 

(Baba, njena pratilica - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); (Anka, njegova ģena - 

ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (ĂSkupñ, sezona 1956/1957.); (Grofica Madeleine 

Petrovna - ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.); (Marta, njegova sestra - Ăņerdanñ, sezona 

1960/1961) 

Á Sindik Paula (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Smajoviĺ Fadil (Grga Ļokolin, brljaļ i vidar - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.) 

Á Soldo Ivan (Pavao Arbanas, kum Krupiĺev - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.) 

Á Stankoviĺ Vasja (Dr. Ivan plemeniti Kriģovec - ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.) 

Á Staziĺ Nena (Ģena, Eva - ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (Jadviga Jasenska - ĂNa 

rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Stefanoviĺ Milica (Kotorska djevojka - ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.) 

Á Stojanoviĺ Aleksandar (Rade Drndak, posljednji seljak - ĂGospoda i drugoviñ, sezona 

1983/1984.) 

Á Stojanoviĺ Bora (Mirko - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Fra Jare, Garin bratiĺ - 

Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Stojanoviĺ Vlada (Ile, trgovac - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.); (Stiv, treĺi asistent - 

ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.) 

Á Ġakoviĺ Dragan (Snimatelj - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Matko, 

provalnik - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (Tripļe de Utolļe Kotoranin - 

ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.) 

Á Ġakoviĺ Jelena (Tetka Mara, Lukina sestra - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Ġegviĺ Nenad (Lirski pjesnik - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Ġestan Ana (Tihodiĺka - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.) 

Á Ġiljak Ante (Ġumar - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Ġiġirak Ġaĺir (Blaģ Pernhard, zapovj. gradske straģe - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 

1952/1953.) 
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Á Ġkoro Dragan (Mirkec, njegov sin - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Ġunjiĺ Dubravka (Dvorska dama - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (Djevojke 

- ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Tasovac Slavica (Siluete - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Todiĺ Dragutin (Miloġ Radak, haramija - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); 

(Guġa - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Todiĺ Sunļica (Katica Kunġtek, paklena maġina - ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); 

(Rajka Radakoviĺ - ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.); 

(AnĽela Drndak, sluģavka - ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.); (Anera, 

njegova ģena - ĂAnerañ, sezona 1985/1986.); (Suzana - ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 

1986/1987.); (Sestra Magdalena, Glorija - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Todiĺ Vida (Pere, Marova vjerenica - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); (Marta - 

ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (Andrijana, Skupova kĺi - ĂSkupñ, sezona 

1956/1957.); (Marija, sobarica - ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.); (Boja, njena 

drugarica; Ciganka pjevaļica - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Tomas Dragica (GospoĽa Domaĺinski - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); 

(Sestra Magdalena, Glorija - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.) 

Á Tomas Petar (Gospodin sa zagonetkom - ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (Pierrot - 

ĂMaskeratañ, sezona 1963/1964.); (Doktor; (Ing. Sinek - ĂNa rubu pametiñ, sezona 

1964/1965.) 

Á Tomljenoviĺ Jasna (Dvorska dama - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (ĂMali 

ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Toni Pehar (ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Topiĺ Maġo (Drugi radnik - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Vitez Oliver Urban, 

diplomata - ĂLedañ, sezona 1977/1978.) 

Á Trbonja Fahrija (Ljekar - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Trifunoviĺ Tomislav (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971); (Medo - ĂDolazi 

nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 

Á Tripkoviĺ ņuriġiĺ Zlata (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 
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Á Tripkoviĺ Miloġ (Pijevac Nogonja, flauta - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); 

(General - ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (Don Quijote - ĂMaskeratañ, sezona 

1963/1964.); (Dr. Werner - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.)  

Á Uļenici Muziļke ġkole (Cvijeĺe i leptiri; Ġeva, Sjen, Kos - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 

1961/1962.) 

Á Uroġeviĺ Jevrem (Gospodin - ĂLedañ, sezona 1977/1978.); (Don ņiĽi, mjesni ģupnik - 

ĂAnerañ, sezona 1985/1986.); (ņuro Ruģmarin - ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.); 

(Biskup - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.); (Fritz - ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 

1990/1991.) 

Á Vakanjac Bogdanka (Nauļnica - ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.); (Skript ï girl - 

ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Miha, ļoban - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 

1961/1962.); (Kosovice majka - ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.); (Sobarica - ĂNa 

rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Vaso Zorkiĺ (Bokļilo, sluga Dunde Maroje - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Veiner Eduard (Ceremonijalni majstor, Slavuj - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 

1961/1962.) 

Á Velimir Njiriĺ (Maro, njegov sin - ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Vican Ante (Petar - ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.); (Skup - ĂSkupñ, sezona 

1956/1957.); (Vice, seoski kovaļ - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.); (Pipe - ĂTiġina! 

Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.); (Doktor Marko Antonije Javorġek - ĂNa rubu 

pametiñ, sezona 1964/1965); (Don Zane - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.); (Niko 

Marinoviĺ, bogataġ iz Amerike - ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.); (Ġimurine, 

komentatori i tumaļi predstave - ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa 

Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.); (Klanfar, veleindustrijalac - ĂLedañ, 

sezona 1977/1978.); (Gospodin Alojz pl. Dvorski - ĂGospoda i drugoviñ, sezona 

1983/1984.); (Kozloviĺ, direktor cirkusa - ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.); (Grof 

Bidermajer - ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Vojkoviĺ Bogumila (Dagmar Varagonska - ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); 

(Majka - ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.) 

Á Vukanjac Bogdanka (Djeļak - Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 
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Á Vukiĺ Boro (Vlaho, mladi Dubrovļanin - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.) 

Á Vukiĺ Darinka (Laura, rimska kurtizana - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); 

(Maġa, njihova kĺi - ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.) 

Á Vukoje Jagoda (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Vukotiĺ Mekrema (ņanina, filmska zvijezda - ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 

1961/1962.); (Dama - ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (Kolombina - ĂMaskeratañ, 

sezona 1963/1964.); (Agneza, njegova supruga - ĂNa rubu pametiñ, sezona 

1964/1965.); (Druga dama - ĂLedañ, sezona 1977/1978.); (Ana Skok, njegova ģena - 

ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (Valerija, prijateljica - ĂGospoda i drugoviñ, sezona 

1983/1984.); (Perla, njegova bivġa ģena - ĂAnerañ, sezona 1985/1986.); (Zlata, 

finansijski direktor - ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.); (Grofica Bidermajer - 

ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Zorkiĺ Vaso (Glumac - ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (Franjo Ljubiļiĺ - 

ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (Jedan stari mornar - ĂEkvinocijñ, sezona 

1971/1972.); (Mate Bukarica, reļenog Bukare, upravitelja zadruge i sekretara Mjesnog 

aktiva Partije u ulozi kralja Klaudija - ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu 

Mrduġa Donja, opĺina Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 

Á Ģungul Zvonko (Blaģ Ġtakor, kovaļ - ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (Bokļilo, 

sluga Dunda Maroje - ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.); (Ivan, njegov sin - 

ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.) 

9.2.2.3 KAZALO KOSTIMOGRAFA U IZVEDBAMA HRVATSKIH DRAMA NA SCENI 

MOSTARSKOGA NARODNOG POZORIĠTA (1949. ï 1991.): 

Á Bourek Zlatko (ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.) 

Á Brankoviĺ Aurelija (ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Buġiĺ Drago (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Dragoviĺ Ljiljana (ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 

Á Gozze Marin (ĂAnerañ, sezona 1985/1986.); (ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.) 

Á Jovanoviĺ Zora (ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.) 

Á Karaus Vesna (ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.) 
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Á Kojoviĺ Volfart Helena (ĂLedañ, sezona 1977/1978.); (ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.) 

Á Lalicki Slavica (ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Marczewski Andrzej (ĂNoĺ Bogovañ, sezona 1986/1987.) 

Á Mujezinoviĺ Ozrenka (ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.) 

Á Popoviĺ Vanja (ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Postiĺ Viġnja (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Reġetar Danilo (ĂGlorijañ, sezona 1965/1966); (ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 

1967/1968); (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1972/1973); (ĂLjubav na prvi pogledñ, sezona 1990/1991.) 

Á Samardģiĺ Dobrivoje (ĂPara bunci, bunci, bumñ, sezona 1971/1972.) 

Á Tabaļki Miodrag (ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.) 

Á Termaļiĺ ņuro (ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.) 

Á Vican Ante (ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.) 

Á Vojkoviĺ Pavle (ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (ĂMaskeratañ, sezona 

1963/1964); (ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

Á Voljevica Mustafa (ĂPolitiļko vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969.) 

9.2.2.4 KAZALO KOMPOZOTORA U  HRVATSKIM  DRAMAMA KOJI SU IZVEDENIM U 

NARODNOM POZORIĠTU MOSTAR (1949 ï 1991.): 

Á Baranoviĺ Kreġimir (ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Dimuġevski Koki (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990) 

Á Dizdar Mehmed (ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982) 

Á Karaklajiĺ ņorĽe (ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Klobuļar Bogumil (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.); (ĂMagareĺi kvartetñ, 

sezona 1961/1962.) 

Á Koludroviĺ Joġko (ĂAnerañ, sezona 1985/1986.) 

Á Kostiĺ Vojislav (ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 
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Á Kuludroviĺ Joġko (ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.) 

Á Kusturica Abid (ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); (ĂPara bunci, bunci, 

bumñ, sezona 1971/1972.); (ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 

Á  Lesiĺ Enco (ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.) 

Á Obradoviĺ Ahmet (ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Salkoviĺ ņenan (ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.) 

Á Tomas Tripo (ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.) 

Á Tudor Eduard (ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (ĂMaskeratañ, sezona 1963/1964.) 

9.2.2.5 KAZALO REDATELJA KOJI POTPISUJU REĢIJE HRVATSKIH DRAMSKIH 

TEKSTOVA KOJI SU IZVEDENI NA SCENI MOSTARSKOGA NARODNOG 

POZORIĠTA U RAZDOBLJU OD 1949. DO 1991. GODINE: 

Á Afriĺ Vjeko (ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Bek August Viktor (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.) 

Á Burhan Rahim (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Cariĺ Marin (ĂAnerañ, sezona 1985/1986.); (ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.) 

Á Draġkiĺ Ljubomir (ĂDundo Marojeñ, sezona 1979/1980.) 

Á Haliloviĺ Mirza (ĂLjubav na prvi pogledñ, sezona 1990/1991.) 

Á Huseinoviĺ Jasna (ĂLjubav na prvi pogledñ, sezona 1990/1991.) 

Á Kosiĺ Vaso (ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.) 

Á Lazin Miloġ (ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.) 

Á Leġiĺ Josip (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961.) 

Á Marczewski Andrzej (ĂNoĺ Bogovañ, sezona 1986/1987.) 

Á Mihailoviĺ Duġan (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1972/1973.) 
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Á Obradoviĺ Ahmet (ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (ĂGospoda i drugoviñ, sezona 

1983/1984.); (ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.); (ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 

1990/1991.) 

Á Ognjenoviĺ Vida (ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 1967/1968.) 

Á Oreġkoviĺ Ģelimir (ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (ĂMaskeratañ, sezona 

1963/1964.); (ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.); (ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.) 

Á Paro Georgij (ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 1961/1962.) 

Á Piġtalo Boġko (ĂPolitiļko vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969.) 

Á Pleġa Branko (ĂEkvinocijñ, sezona 1971/1972.) 

Á Strozzi Tito (ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.) 

Á Ġiljak Ante (ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954.); (ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Tesliĺ M. Petar (ĂLedañ, sezona 1977/1978.) 

Á Vican Ante (ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.); (ĂMali ptiļariñ, sezona 

1962/1963.); (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971.); (ĂDolazi nam Djeda 

Mrazñ, sezona 1970/1971.); (ĂPara bunci, bunci, bumñ, sezona 1971/1972. 

(ĂHasanaginicañ, sezona 1974/1975.) 

9.2.2.6 KAZALO SCENOGRAFA U HRVATSKIM DRAMAMA KOJE SU PREMIJERNO   

IZVEDENE U NARODNOM POZORIĠTU MOSTAR (1949. ï 1991.): 

Á Afriĺ Vjeko (ĂPoģar strastiñ, sezona 1956/1957.) 

Á Brankoviĺ Aurelija (ĂMeĺavañ, sezona 1953/1954); (ĂSkupñ, sezona 1956/1957.) 

Á Buġiĺ Drago (Ăņerdanñ, sezona 1960/1961); (ĂMali ptiļariñ, sezona 1962/1963.) 

Á Gozze Marin (ĂAnerañ, sezona 1985/1986); (ĂJahaļi apokalipseñ, sezona 1986/1987.) 

Á Gregorijevski Vladimir (ĂGlorijañ, sezona 1989/1990.) 

Á Kujaļiĺ Mirko (ĂZlatarevo zlatoñ, sezona 1952/1953.) 

Á Maruġiĺ Radovan (ĂGospoda i drugoviñ, sezona 1983/1984.) 

Á Mustafa Voljevica (ĂPolitiļko vjenaļnjeñ, sezona 1968/1969.) 
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Á Reġetar Danilo (ĂGlorijañ, sezona 1965/1966.); (ĂTripļe de Utolļeñ, sezona 

1967/1968.); (ĂA sve to u ļast Lenjinañ, sezona 1970/1971.); (ĂEkvinocijñ, sezona 

1971/1972.); (ĂNezapamĺena predstava ĂHamletañ u selu Mrduġa Donja, opĺina 

Blatuġañ, sezona 1972/1973.); (ĂLedañ, sezona 1977/1978.); (ĂDundo Marojeñ, sezona 

1979/1980); (ĂĻeġaljñ, sezona 1981/1982.); (ĂNoĺ Bogovañ, sezona 1986/1987.); 

(ĂOrhidejañ, sezona 1989/1990.); (ĂLjubav na prvi pogledñ, sezona 1990/1991.); 

(ĂRevolucija u dvorcuñ, sezona 1990/1991.) 

Á Samardģiĺ Dobrivoje Bobo (ĂDolazi nam Djeda Mrazñ, sezona 1970/1971.); (ĂPara 

bunci, bunci, bumñ, sezona 1971/1972.) 

Á Schneider Paul (ĂDundo Marojeñ, sezona 1953/1954.) 

Á Tabaļki Miodrag (ĂPrizori iz ģivota i sna jednog karakterañ, sezona 1983/1984.) 

Á Termaļiĺ ņuro (ĂU agonijiñ, sezona 1958/1959.); (ĂTiġina! Snimamo!ñ, sezona 

1961/1962.); (ĂMagareĺi kvartetñ, sezona 1961/1962.) 

Á Vojkoviĺ Pavle (ĂAdam i Evañ, sezona 1963/1964.); (ĂMaskeratañ, sezona 

1963/1964.); (ĂNa rubu pametiñ, sezona 1964/1965.) 

9.3 HRVATSKA DRAMA I REPERTOAR MOSTARSKOG POZORIĠTA 

LUTAKA  (1952. ï 1991.) 

9.3.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVEDABA HRVATSKIH IGROKAZA U 

MOSTARSKOM POZORIĠTU LUTAKA TE NJIHOVIH AUTORA I SUDIONIKA 

OD 1952. DO 1991. GODINE 

9.3.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED  HRVATSKIH IGROKAZA NA REPERTOARU 

MOSTARSKOG POZORIĠTA LUTAKA (1952. ï 1991.): 

Sezona 1952/1953. 

ĻAROBNI LIJEK 

Autor: Radmila Begoviĺ, Marija Marijanoviĺ 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 8. 3. 1953. 

Sezona 1953/1954. 

RUSALKA 
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Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 18. 10. 1953. 

U CARSTVU PATULJAKA 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 19. 12. 1953. 

Sezona 1954/1955. 

CRVENKAPICA 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 16. 9. 1954. 

Sezona 1955/1956. 

ĻAROBNJAK IZ OZA 

Autor: Vojmil Rabadan prema romanu Frank L. Bauma 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 22. 12. 1955. 

KEKEC 

Autor: Vojmil Rabadan prema romanu Josipa Vandota 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 6. 5. 1956. 

Sezona 1956/1957. 

ĠUMA STRIBOROVA 

Autor: Ivana Brliĺ Maģuraniĺ, Vojmil Rabadan 
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Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 10. 10. 1956. 

DUGONJA, TRBONJA I VIDONJA 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 13. 12. 1956. 

Sezona 1957/1958 

ĻARDAK NI NA NEBU NI NA ZEMLJI 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 17. 11. 1957. 

Sezona 1958/1959. 

LA FONTENOVE BASNE 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 30. 9. 1958. 

 MALI PALĻIĹ 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 19. 12. 1958. 

 MALI PTIĻARI (ĂZlatno jaje male kosoviceñ) 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 3. 3. 1959. 
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Sezona 1962/1963. 

ZEKO, ZRIKO I JANJE 

Autor: Branko Mihaljeviĺ 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Premijera: 24. 2. 1963. 

Sezona 1964/1965 

VELIKI ĠUMSKI DOGAņAJ 

Autor: Branko Mihaljeviĺ 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Premijera: 22. 12. 1964. 

 LA FONTENOVE BASNE 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Premijera: 23. 4. 1965. 

Sezona 1965/1966. 

KUĹA NA RUBU ĠUME 

Autor: Petar Biluġiĺ 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Premijera: 15. 2. 1966. 

KEKEC 

Autor: Josip Vandot, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Premijera: 27. 9. 1966. 

 ĠUMA STRIBOROVA 
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Autor: Ivana Brliĺ ïMaģuraniĺ, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Premijera: 25. 11. 1966. 

Sezona 1967/1968. 

MALA VILA - ZLATNA RIBICA 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Vojmil Rabadan 

Premijera: 24. 11. 1967. 

BUCO, NEĹU, NEĹU 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Vojmil Rabadan 

Premijera: 24. 11. 1967. 

LA FONTENOVE BASNE 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Premijera: 28. 12. 1967. 

Sezona 1968/1969. 

ĻUDNOVATE ZGODE I NEZGODE ĠEGRTA HLAPIĹA 

Autor: Ivana Brliĺ ïMaģuraniĺ, Vojmil Rabadn 

Redatelj: Vojmil Rabadan 

Premijera: 13. 12. 1968. 

Sezona 1971/1972. 

IZGUBLJENI BALON 

Autor: Davor Mladinov 
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Redatelj: Antonije Karaļiĺ 

Premijera: 19. 9. 1971. 

Sezona 1973/1974 

ĠEGRT HLAPIĹ 

Autor: Ivana BrliĺïMaģuraniĺ, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Antonije Karaļiĺ 

Premijera: 12. 1. 1974. 

VELI JOĢE 

Autor: Vladimir Nazor 

Redatelj: Davor Mladinov 

Premijera: 16. 3. 1974. 

PLAVA BOJA SNIJEGA 

Autor: Grigor Vitez 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Premijera: 22. 12. 1974. 

Sezona 1975/1976. 

CAREV PAĢ 

Autor: Josip Palada 

Redatelj: Edi Majaron 

Premijera: 17. 10. 1975. 

 BAJKA I DJED MRAZ 

Autor: Jovo Spajiĺ 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Premijera: 23. 12. 1975. 
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Sezona 1978/1979. 

BAJKA O KNEĢEVIĹU SVEBORU I SVAROĢICI SUNĻICI 

Autor: Tahir Mujiļiĺ, Boris Senker, Nino Ġkrabe 

Redatelj: Edi Majaron 

Premijera: 16. 3. 1979. 

ZIMSKA BAJKA 

Autor: Jovo Spajiĺ 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Premijera: 23. 12. 1979. 

Sezona 1980/1981. 

SNJEĢNA KRALJICA 

Autor: Hans Christian Andersen, Luko Paljetak 

Redatelj: Luko Paljetak 

Premijera: 27. 5. 1981. 

Sezona 1982/1983. 

KEKEC 

Autor: Josip Vandot, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Premijera: 22. 1. 1983. 

PALĻICA 

Autor: Luko Paljetak, Ana Marija Paljetak prema djelu Hans Christian Andersena 

Redatelj: Luko Paljetak 

Premijera: 2. 6. 1983. 

Sezona 1985/1986. 
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ZLATOROG 

Autor: Zdravko Ostojiĺ 

Redatelj: Edi Majaron 

Premijera: 26. 6. 1986. 

Sezona 1987/1988. 

POSTOLAR I VRAG 

Autor: August Ġenoa 

Redatelj: Borislav Mrkġiĺ 

Premijera: 28. 4. 1988. 

Sezona 1989/1990. 

VJETAR UVIJEK NEĠTO NOSI 

Autor: Mariniĺ Antun 

Redatelj: Dubravka Ġunjiĺ Vujoviĺ 

Premijera: 20. 10. 1989. 

9.3.1.2 KAZALO AUTORA  HRVATSKIH IGROKAZA IZVEDENIH U MOSTARSKOM 

POZORIĠTU LUTAKA (1952. ï 1991.): 

Á Begoviĺ Radmila (ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Biluġiĺ Petar (ĂKuĺa na rubu ġumeñ, sezona 1965/1966.) 

Á Brliĺ Maģuraniĺ Ivana (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (ĂĠuma Striborovañ, 

sezona 1966/1967.); (ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 

1968/1969.); (ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974.) 

Á Marijanoviĺ Marija (ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Mariniĺ Antun (ĂVjetar uvijek neġto nosiñ, sezona 1989/1990.) 

Á Mihaljeviĺ Branko (ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963.); (ĂVeliki ġumski 

dogaĽajñ, sezona 1964/1965.) 

Á Mladinov Davor (ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972.) 
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Á Mujiļiĺ Tahir (ĂBajka o kneģeviĺu Sveboru i Svaroģici Sunļiciñ, sezona 1978/1979.) 

Á Nazor Vladimir (ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974.) 

Á Ostojiĺ Zdravko (ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.) 

Á Palada Josip (ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976.) 

Á Paljetak Ana Marija (ĂPalļicañ, sezona 1982/1983.) 

Á Paljetak Luko (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981.); (ĂPalļicañ, sezona 

1982/1983.) 

Á Rabadan Vojmil (ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 

1955/1956.); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (ĂMali Palļiĺñ, sezona 

1958/1959.); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.); (ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1964 /1965.): (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967.); (ĂKekecñ, sezona 

1966/1967.); (ĂBuco, neĺu, neĺuñ, sezona 1967/1968.); (ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1967/1968.); (ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 1967/1968.); (ĂĻudnovate 

zgode i negode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); (ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 

1973/1974.); (ĂKekecñ, sezona 1982/1983.) 

Á Senker Boris (ĂBajka o kneģeviĺu Sveboru i Svaroģici Sunļiciñ, sezona 1978/1979.) 

Á Ġenoa August (ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988.) 

Á Ġirola Mladen (ĂRusalkañ, sezona 1953/1954.); (ĂU carstvu patuljakañ, sezona 

1953/1954.); (ĂCrvenkapicañ, sezona 1954/1955.); (ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, 

sezona 1956/1957.); (ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.); (ĂMali 

ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959.) 

Á Ġkrabe Nino (ĂBajka o kneģeviĺu Sveboru i Svaroģici Sunļiciñ, sezona 1978/1979.) 

Á Vandot Josip (ĂKekecñ, sezona 1966/1967.); (ĂKekecñ, sezona 1982/1983.) 

Á Vitez Grigor (ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975.) 

9.3.1.3 KAZALO IZVEDENIH DJELA U POZORIĠTU LUTAKA (1952. ï 1991.): 

BAJKA O KNEĢEVIĹU SVEBORU I SVAROĢICI SUNĻICI 

Autor: Tahir Mujiļiĺ, Boris Senker, Nino Ġkrabe 

Redatelj i zvuļna oprema: Edi Majaron 
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Kostimi i lutke: Agata Freyer 

Asistent reģije: Risto Vujoviĺ 

Izrada lutaka: Branko Caserman, Mirko Ļernic, Agata Freyer 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Izrada dekora: Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Savo Biberdģiĺ i Idriz Ġteta 

Lektor: dr. Abdurahman Nametak 

Premijera: 16. 3. 1979. 

Uloge: Franciska Spahiĺ (Kneginja Tuga), Muhamed Nametak (Kneģeviĺ Svebor), 

Azra Ljuboviĺ (Sunļica Svaroģica), Risto Vujoviĺ (Prtko), Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ (Virka), 

Petar Ġurkaloviĺ (Srakan), Edin Ljuboviĺ (Striļak, Krakalo), Mirjana Pezelj (Ļiļak), Salko 

Ġariĺ (Bagan, Djed Neumijko, Zelen Vitez), Azra Ljuboviĺ, Mirjana Pezelj, Franciska Spahiĺ 

(Baba Poludnica). 

BUCO, NEĹU, NEĹU 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Vojmil Rabadan 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Tidģa Ļeriĺ 

Muzika: Eduard Tudor 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Tehniļki ġef: Ragib Humaļkiĺ 

Majstor pozornice: Ismet Ļoliĺ 

Izrada dekora: Meho Ĺatoviĺ i Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Rade Pudar i Idriz Ġteta 
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Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 24. 11. 1967. 

Uloge: Nema podataka o glumaļkoj podjeli (na plakatu nisu ġtampani). 

 ĻARDAK NI NA NEBU NI NA ZEMLJI 

Ļarobna priļa u 4 ļina 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: ņuro Termaļiĺ 

Kostime izradila: Tidģa Ļeriĺ (po nacrtu ņ. Termaļiĺa) 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Klavirska pratnja: Duġanka Kitanov 

Rasvjeta: Remzija Kajan 

Lutke: Franjo Kitak 

Premijera: 17. 11. 1957. 

Uloge: Ante Karaļiĺ (Kralj), Azra Bajriĺ (Smilja), Branko Hinkoviĺ (Predrag), Petar 

Ġurkaloviĺ (Mutimir), Risto Vujoviĺ (Zoran), Mirzo Kajan (Dvoranin), Ante Karaļiĺ (Stari 

cestar), Ljubica Repoviĺ / Natalija Medan (Njegova ģena), Nedjeljka Kujiĺ (I kraljevna), 

Franciska Duliĺ-Spahiĺ (II kraljevna), Zvonko Merdģo (Zmaj). 

 CAREV PAĢ 

Autor: Josip Palada 

Redatelj: Edi Majaron 

Asistent reģije: Risto Vujoviĺ 

Muzika: Sergej Prokofjev 

Scenografija, kostimografija i izrada lutaka: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 
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Tokarski radovi: Meho Ĺatoviĺ 

Izrada dekora: Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Savo Biberdģiĺ i Idriz Ġteta 

Inspicijent: Nuri-Dģihan Kezman 

Premijera: 17. 10. 1975. 

Uloge: Ulfeta Skikiĺ (Princeza), Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ (Paģ, Lutak), Edin 

Ljuboviĺ (Car), Muhamed Nametak (Doktor), Salko Ġariĺ (Meġtar), Mirjana Pezelj 

(Uļiteljica), Mirjana Pezelj / Ilija Filipoviĺ (I podanik), Petar Ġurkaloviĺ (II podanik), Risto 

Vujoviĺ (III podanik). 

ĻAROBNI LIJEK 

Bajka u pet slika 

Autor: Radmila Begoviĺ, Marija Marijanoviĺ 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Vesela Rasliĺ 

Lutke: Franjo Kitak 

Premijera: 8. 3. 1953. 

Uloge: Fadila ņelmo (Majka, Majka Zemlja), Dobrila Hamoviĺ (Zijada), Ljubica 

Repoviĺ (Zdravka, Ljubiļica), Branko Hinkoviĺ (Toġo, Mjesec), Mirzo Kajan (Gaġo), Risto 

Vujoviĺ (Miġo), Zijada Ġantiĺ (Baba Pelka, Krtica), Drago Ĺalija (Sunce, Car Mraka), 

Kreġimir Soldiĺ (Razvigorac, Pacov), Ivanka Ivankoviĺ (ĢeĽ, Pġenica, Zmija), Salko Elezoviĺ 

(Zima), Gina Marġiĺ (Visibaba, Pauk), Milesa Vitkoviĺ (Sjenica), Ljiljana Vidoviĺ (Ļarobni 

Cvijet). 

ĻAROBNJAK IZ OZA 

Bajka 

Autor: Vojmil Rabadan prema djelu Frank L. Bauma 

Dramatizovao: Vojmil Rabadan 

Redatelj: ņorĽe Bovan 
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Scenograf: Aurelija Brankoviĺ 

Kostime izradila (po nacrtima A.Brankoviĺ): Tidģa Ļeriĺ 

Muzika: Sonja Glibo 

Klavirska pratnja: Milada Huġa-Karailiĺ 

Rasvjeta: Remzija Kajan 

Lutke (po nacrtu A. Brankoviĺ): Franjo Kitak 

Premijera: 22. 12. 1955. 

Uloge: Azra Bajriĺ / Slavka Sever (Doroti), Branko Hinkoviĺ (Straġilo), Mustafa 

Bijediĺ (Limeni drvosjeļa), Nerkez Maļkiĺ / Mirzo Kajan (Plaġljivi lav), Zijada Ġantiĺ 

(Bastinda, vjeġtica), Zvonko Merdģo (Ļarobnjak iz Oza), Ljubica Repoviĺ / Nedjeljka Kujiĺ 

(Vila Zelenika). 

CRVENKAPICA 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Aurelija Brankoviĺ, akad. Slikar 

Muzika: Boģidar Ġirola 

Kostime izradila: Tidģa Ļeriĺ 

Klavirska pratnja: Milada Huġa-Karailiĺ 

Lutke: Franjo Kitak, vajar 

Premijera: 16. 9. 1954. 

Uloge: Glumaļka podjela nije poznata (na plakatu nije ġtampana). 

ĻUDNOVATE ZGODE I NEZGODE ĠEGRTA HLAPIĹA 

Autor: Ivana Brliĺ ïMaģuraniĺ, Vojmil Rabadn 

Scenska adaptacija: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Vojmil Rabadan 
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Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ, Gorjana Kosaniĺ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Muziku izveli ļlanovi Simfonijskog orkestra, Pjesme uvjeģbala: prof. Zlata ņikiĺ-

Eteroviĺ 

Inspicijent: Milivoj Polan 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Majstor pozornice: Ismet Ļoliĺ 

Izrada dekora: Meho Ĺatoviĺ i Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Rade Pudar i Idriz Ġteta 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 13. 12. 1968. 

Uloge: Azra Ljuboviĺ (Ġegrt Hlapiĺ), Dubravka Ġunjiĺ (Gita), Ahmed Sandģaktar 

(Majstor Mrkonja), Franciska Spahiĺ (Majstorica), Risto Vujoviĺ (Straģar), Mirjana Pezelj 

(Sobarica iz velike kuĺe), Ahmed Sandģaktar (Stari mljekar), Ljubica Karaļiĺ (Mali Marko), 

Mirjana Pezelj (Njegova majka), Edin Ljuboviĺ (Crni ļovjek), Ljubica Karaļiĺ (Bogata 

seljanka), Petar Ġurkaloviĺ (Ļupavi Grga). 

DUGONJA, TRBONJA I VIDONJA 

Komedija 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: ņuro Termaļiĺ 

Kostime izradila : Tidģa Ļeriĺ (po nacrtu ņ. Termaļiĺa) 

Rasvjeta: Remzija Kajan 

Lutke: Franjo Kitak 

Premijera: 13. 12. 1956. 
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Uloge: Risto Vujoviĺ (Ivo), Zvonko Merdģo (Dugonja), Ante Karaļiĺ / Mirzo Kajan 

(Trbonja), Branko Hinkoviĺ / Asim Gakoviĺ (Vidonja), Ljubica Repoviĺ / Franka Ġkobiĺ 

(Babetina, kasnije djevojka), Azra Bajriĺ / Olga Poznatov ï Popoviĺ (Vila), Franciska Duliĺ-

Spahiĺ (Vjeġtica). 

 IZGUBLJENI BALON  

Autor: Davor Mladinov 

Redatelj: Antonije Karaļiĺ 

Asistent reģije: Muhamed Nametak 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Muzika: Josip Ġkorjanec 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Izrada dekora: Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Ismet Ļoliĺ, Rade Pudar i Idriz Ġteta 

Premijera: 19. 9. 1971. 

Uloge: Risto Vujoviĺ (Pripovjedaļ), Azra Ljuboviĺ (Magarļiĺ), Ljubica Karaļiĺ, Edin 

Ljuboviĺ, Mirjana Pezelj, Ahmed Sandģaktar, Franciska Spahiĺ, Dubravka Ġunjiĺ, Petar 

Ġurkaloviĺ (Razna lica i predmete), a od 1973. u podjeli i Salko Ġariĺ. 

KEKEC 

Autor: Josip Vandot, Vojmil Rabadan 

Dramatizovao: Vojmil Rabadan 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Aurelija Brankoviĺ 

Kostim (po nacrtu A. Brankoviĺ): Tidģa Ļeriĺ 

Muzika: Marijan Kozina 
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Klavirska pratnja: Milada Karailiĺ 

Rasvjeta: Remzija Kajan 

Lutke (po nacrtu A. Brankoviĺ): Franjo Kitak 

Premijera: 6. 5. 1956. 

Uloge: Risto Vujoviĺ (Kekec), Franciska Duliĺ-Spahiĺ / Nedjeljka Kujiĺ (Tinka), 

Zijada Ġantiĺ / Ljubica Repoviĺ (Njihova majka), Azra Bajriĺ / Franciska Duliĺ-Spahiĺ 

(Mena), Mustafa Bijediĺ (Bedanec), Branko Hinkoviĺ (Kosobrin), Nerkez Maļkiĺ / Mirzo 

Kajan (Pastir Miġnjak). 

KEKEC 

Autor: Josip Vandot, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Wittmann 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Inspicijent: Elizabeta Wittmann 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Tehniļki ġef: Ragib Humaļkiĺ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Majstor pozornice: Ismet Ļoliĺ 

Izrada lutaka: Meho Ĺatoviĺ i Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Rade Pudar i Idriz Ġteta 

Ġaptaļ: Vesna Hanziĺ 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 27. 9. 1966. 
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Uloge: Azra Ljuboviĺ (Kekec), Mirjana Pezelj (Tinka), Ljubica Karaļiĺ (Njihova 

majka), Dubravka Ġunjiĺ (Mena), Edin Ljuboviĺ (Bedanc), Ahmed Sandģaktar (Kosobrin), 

Franciska Spahiĺ (Pastir Miġnjak). 

KEKEC 

Autor: Josip Vandot, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Scenografija i kostimografija: Dobrivoje Samardģiĺ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Izrada dekora: Mitar Boġnjak 

Inspicijent: Dragan Gagro 

Dekorateri: Savo Biberdģiĺ i Idriz Ġteta 

Premijera: 22. 1. 1983. 

Uloge: Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ (Kekec), Mirjana Pezelj (Tinka), Ljubica Karaļiĺ 

(Njihova majka), Ulfeta Skikiĺ (Mena), Edin Ljuboviĺ (Bedanc), Petar Ġurkaloviĺ (Kosobrin), 

Salko Ġariĺ / Muhamed Nametak (Pastir Miġnjek). 
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KUĹA NA RUBU ĠUME 

Autor: Petar Biluġiĺ 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Inspicijent: Elizabeta Wittmann 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Tehniļki ġef: Ragib Humaļkiĺ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Majstor pozornice: Ismet Ļoliĺ 

Izrada lutaka: Meho Ĺatoviĺ i Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Rade Pudar i Idriz Ġteta 

Ġaptaļ: Vesna Hanziĺ 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 15. 2. 1966. 

Uloge: Risto Vujoviĺ / Petar Ġurkaloviĺ (Ivica), Azra Ljuboviĺ (Marija), Ljubica 

Karaļiĺ (Jelena), Edin Ljuboviĺ (Pavao), Ahmed Sandģaktar (Talijanski faġista), Franciska 

Spahiĺ (Stanko), Mirjana Pezelj (Mirko), Dubravka Ġunjiĺ (Davorka). 

 LA FONTENOVE BASNE 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Wittmann 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Inspicijent: Elizabeta Wittmann 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 
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Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Majstor pozornice: Ismet Ļoliĺ 

Izrada dekora: Meho Ĺatoviĺ i Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Idriz Ġteta i Rade Pudar 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 23. 4. 1965. 

Uloge: Edin Ljuboviĺ (Hrast, Poljski miġ), Franciska Spahiĺ (Bura, Gradski miġ, 

Mraviĺi), Ivan Kordiĺ (Jarac), Ljubica Juriĺ (Gavran, Mraviĺi), Dubravka Ġunjiĺ (Jagnje, 

Trska, Mraviĺi), Risto Vujoviĺ (Mrav, Lav), Azra Ljuboviĺ (Mljekarica, Vila Plamenica, 

Lisica, Cvrļak), Ljubica Karaļiĺ (Roda, Miġiĺ, Maļkova ģena), Ahmed Sandģaktar 

(Drvosjeļa, Vuk), Petar Ġurkaloviĺ (Maļak), Ante Karaļiĺ (Pjesnik La Fonten). 

LA FONTENOVE BASNE 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Wittmann 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Inspicijent: Elizabeta Wittmann 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Majstor pozornice: Ismet Ļoliĺ 

Izrada dekora: Meho Ĺatoviĺ i Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Rade Pudar i Idriz Ġteta 

Premijera: 28. 12. 1967. 

Uloge: Edin Ljuboviĺ (Hrast, Poljski miġ), Franciska Spahiĺ (Bura, Gradski miġ, 

Mraviĺi), Risto Vujoviĺ (Jarac, Mrav), Mirjana Pezelj (Gavran, Mraviĺi), Dubravka Ġunjiĺ 



 

165 

(Jagnje, Trska, Mraviĺi), Azra Ljuboviĺ (Mljekarica, Vila Plamenica, Lisica, Cvrļak), Ahmed 

Sandģaktar (Drvosjeļa, Vuk), Ljubica Karaļiĺ (Roda, Njegova ģena), Petar Ġurkaloviĺ 

(Maļak), Ante Karaļiĺ (Pjesnik La Fonten). 

LA FONTENOVE BASNE 

Igra u 3 ļina 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: ņuro Termaļiĺ 

Kostime izradila: Tidģa Ļeriĺ (po nacrtu ņ. Termaļiĺa) 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Klavirska pratnja: Duġanka Kitanov 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Rekviziti: Ivica Bilek 

Lutke: Franjo Kitak, Ajġa Pengov 

Premijera: 30. 9. 1958. 

Uloge: Ante Karaļiĺ (Pjesnik, La Fonten), Azra Bajriĺ (Trska, Cvrļak, Mljekarica, 

Vila Plamenica), Franciska Spahiĺ (I koza, III Mraviĺ, Roda), Mirzo Kajan (Vuk, Poljski miġ, 

Lav), Branko Hinkoviĺ (Mlinar, Hrast, Drvosjeļa), Mehmed Sunagiĺ (Ļobanin, Mrav, 

Gradski miġ), Ljubica Karaļiĺ (I Mraviĺ), Jovo Tadiĺ (Miġiĺ), Zoran Jurica (Jarac), Petar 

Ġurkaloviĺ (Zec, Njegov sin), Nedjeljka Kujiĺ (Miġ, Janje, II Mraviĺ), Natalija Miļeviĺ (Bura, 

Baba, Kornjaļa), Ljubica Karaļiĺ (Njegova ģena, II koza, Lisica), Edo Ljuboviĺ (Gavran). 

MALA VILA - ZLATNA RIBICA  

Autor: Vojmil Rabadan 

Napisao: Vojmil Rabadan 

Redatelj: Vojmil Rabadan 

Asistent reģije: Edin Ljuboviĺ 
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Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Muzika: Eduard Tudor 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Asistent za lutke: Vesna Hanziĺ 

Lektor: dr. Abdurahman Nametak 

Premijera: 24. 11. 1967. 

Uloge (Mala vila): Dubravka Ġunjiĺ (Mala Vila), Risto Vujoviĺ (Goran), Ahmed 

Sandģaktar (Uh), Azra Ljuboviĺ (Zaļarana djevojļica). 

IzvoĽaļi (Zlatna ribica): Petar Ġurkaloviĺ (Starac), Ljubica Karaļiĺ (Starica), Mirjana 

Pezelj (Zlatna ribica), Vesna Hanziĺ (I vojnik), Dubravka Ġunjiĺ (II vojnik), Edin Ljuboviĺ 

(Glas vojnika). 

MALI PALĻIĹ 

Bajka 

Autor: Vojmil Rabadan 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Aurelija Brankoviĺ 

Kostime izradila: Tidģa Ļeriĺ (po nacrtu A. Brankoviĺ) 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Klavirska pratnja: Duġanka Kitanov 

Slikari izvoĽaļi: Dobrivoje Samardģiĺ i Mustafa Voljevica 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Lutke: Franjo Kitak 

Premijera: 19. 12. 1958. 

Uloge: Ante Karaļiĺ (Div Samoģiv), Azra Bajriĺ / Franciska Spahiĺ (Vila Godinica), 

Branko Hinkoviĺ (Branko), Petar Ġurkaloviĺ (Danko), Jovo Tadiĺ (Janko), Mirzo Kajan 
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(Nanko), Edin Ljuboviĺ (Ranko), Mehmed Sunagiĺ (Stanko), Nedjeljka Kujiĺ (Mali Palļiĺ), 

Ljubica Karaļiĺ / Marija Baļiĺ / Nafa Mujiĺ (Vjeġtica). 

MALI PTIĻARI (Zlatno jaje male kosovice) 

Igra u 4 ļina s pjevanjem 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Aurelija Brankoviĺ 

Kostime izradila: Tidģa Ļeriĺ (po nacrtu A. Brankoviĺ) 

Muziku komponovao: Bogumil Klobuļar 

Klavirska pratnja: Duġanka Kitanov 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Lutke: Franjo Kitak i Ivica Bilek 

Premijera: 3. 3. 1959. 

Uloge: Ante Karaļiĺ (Luka), Nedjeljka Kujiĺ (Janko), Azra Bajriĺ (Slavica), Natalija 

Miļeviĺ / Mira Tokiĺ (Tetka Mara), Edin Ljuboviĺ (Lugar Mato), Mirzo Kajan (Kum Grga), 

Mehmed Sunagiĺ (Jurica), Branko Hinkoviĺ (Okrutni Gazdiĺ), Petar Ġurkaloviĺ (Mirko), Jovo 

Tadiĺ (Pero), Ljubica Karaļiĺ (Crna ģena), Franciska Duliĺ-Spahiĺ (Kosovica). 

PALĻICA 

Autor: Luko Paljetak, Ana Marija Paljetak prema djelu Hans Christian Andersena 

Redatelj: Luko Paljetak 

Asistent reditelja: Ana Marija Paljetak 

Scenograf, kreacija i izrada lutaka: Milivoje Bokiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Izrada dekora: Mitar Boġnjak, Milorad Draļa, Savo Biberdģiĺ 

Izbor muzike: Ana Marija i Luko Paljetak 

Inspicijent: Branislav Kulaġ 



 

168 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Dekorateri: Idriz Ġteta i Savo Biberdģiĺ 

Premijera: 2. 6. 1983. 

Uloge: Ljubica Karaļiĺ (Palļica), Franciska Spahiĺ (Bijeli leptir i Ģena), Petar 

Ġurkaloviĺ (Ļarobnjak, I Hruġt, I Pauk), Mirjana Pezelj (Ģabin sin, II Ribica, IV Pauk), 

Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ (I Ribica, Lastavica, III Pauk), Risto Vujoviĺ (Ģaba krastaļa, II 

Pauk), Muhamed Nametak (V Ribica, III Hruġt), Azra Ljuboviĺ (IV Ribica, Poljska miġica), 

Salko Ġariĺ (II Hruġt, Lastavica), Edin Ljuboviĺ (Krt), Ulfeta Skikiĺ (Kraljeviĺ, III Ribica). 

PLAVA BOJA SNIJEGA 

Autor: Grigor Vitez 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Scenografija, kostimografija i izrada lutaka: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Muzika: Abid Kusturica 

Inspicijent: Nuri-Dģihan Kezman 

Rasjeta: Refik Baboviĺ 

Tokarski radovi: Meho Ĺatoviĺ 

Izrada dekora: Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Savo Biberdģiĺ i Idriz Ġteta 

Premijera: 22. 12. 1974. 

Uloge: Muhamed Nametak (Kralj), Azra Ljuboviĺ (Krizantema), Petar Ġurkaloviĺ 

(Kaļkavalj), Edin Ljuboviĺ (General Razbinos), Risto Vujoviĺ (Kaloper), Dubravka Ġunjiĺ-

Vujoviĺ (Dvorska luda), Mirjana Pezelj, Salko Ġariĺ (Dvorski straģari). 

POSTOLAR I VRAG 

Autor: August Ġenoa 

Redatelj: Borislav Mrkġiĺ 
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Asistent reģije: Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ 

Scenograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada lutaka: Ivica Bilek 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Inspicijent: Mladen Andrijaniĺ 

Majstor pozornice: Savo Biberdģiĺ 

Izrada dekora: Mitar Boġnjak 

Dekorateri: Idriz Ġteta i Savo Biberdģiĺ 

Premijera: 28. 4. 1988. 

Uloge: Damir Pudar (Postolar), Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ (Postolarica), Salko Ġariĺ 

(Vrag), Silvana Vuļiĺ (Vraģija pomoĺnica), Vanja Hrviĺ (Vraģica), Edin Ljuboviĺ (Putnik 

namjernik), Sneģana Milidrag (Kuma Mara), Darko Ostojiĺ / Silvana Vuļiĺ (Kum Grga), 

Jadranka Popoviĺ (Kuma Kata). 

  RUSALKA 

Ļarobna priļa s pjevanjem 

Autor: Mladen Ġirola 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Vesela Rasliĺ 

Muzika: Boģidar Ġirola 

Na klaviru: Milada Huġa-Karailiĺ 

Lutke: Franjo Kitak 

Premijera: 18. 10. 1953. 

Uloge: Mirzo Kajan (Otac cestar), Fadila ņelmo (Majka), Risto Vujoviĺ (Ivica), Azra 

Bajriĺ (Zlatica), Ljubica Repoviĺ (Rusalka), Dģemal Hajdareviĺ (Dobri duh), Zijada Ġantiĺ 

(Vjeġtica), Nada Karabeg (Zlatna ptica), Mustafa Bijediĺ (Gavran). 

 SNJEĢNA KRALJICA 



 

170 

Autor: Hans Christian Andersen, Luko Paljetak 

Za scenu prilagodio: Luko Paljetak 

Redatelj: Luko Paljetak 

Asistent reģije: Ana Marija Paljetak 

Likovna kreacija: Branko Stojakoviĺ 

Izbor muzike: Maja Nodari 

Montaģa muzike: Ana Kamiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Majstor tona: Dragan Gagro 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Majstor tona: Dragan Gagro 

Stolarski radovi: Mitar Boġnjak 

Dekorateri: Idriz Ġteta i Savo Biberdģiĺ 

Premijera: 27. 5. 1981. 

Uloge: Ljubica Karaļiĺ, Azra Ljuboviĺ, Edin Ljuboviĺ, Muhamed Nametak, Mirjana 

Pezelj, Ulfeta Skikiĺ, Franciska Spahiĺ, Salko Ġariĺ, Idriz Ġteta, Petar Ġurkaloviĺ, Risto 

Vujoviĺ 

ĠEGRT HLAPIĹ 

Autor: Ivana BrliĺïMaģuraniĺ, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Antonije Karaļiĺ 

Dramaturġka obrada: Jovo Spajiĺ 

Muzika: prof. Duġko Ġtrekelj 

Scenografija i kostimografija: Dobrivoje Samardģiĺ 

Skice i izrada lutaka: Milivoje Bokiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 
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Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Tokarski radovi: Meho Ĺatoviĺ 

Izrada dekora: Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Idriz Ġteta i Savo Biberdģiĺ 

Inspicijent: Nuri-Dģihan Kezman 

Premijera: 12. 1. 1974. 

Uloge: Azra Ljuboviĺ (Ġegrt Hlapiĺ), Dubravka Ġunjiĺ (Mala Gita), Salko Ġariĺ / Edin 

Ljuboviĺ (Majstor Mrkonja), Ljubica Karaļiĺ (Majstorica, Majka Malog Marka, Susjetka), 

Franciska Spahiĺ (Kuĺna pomoĺnica, Majka Ļupavog Grge), Petar Ġurkaloviĺ (Stari mljekar, 

Ļupavi Grga), Mirjana Pezelj / Salko Ġariĺ (Mali Marko) Risto Vujoviĺ (Crni ļovjek), 

Muhamed Nametak (Pas Bundaġ), Mirjana Pezelj (Papiga). 

ĠUMA STRIBOROVA 

Bajka 

Autor: Ivana Brliĺ ïMaģuraniĺ, Vojmil Rabadan 

Dramatizovao: Vojmil Rabadan 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Ģivorad Kukiĺ 

Izrada kostima: Tidģa Ļeriĺ (po nacrtu Ģ. Kukiĺa) 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Klavirska pratnja: Milada Karailiĺ 

Rasvjeta: Remzija Kajan 

Lutke: Franjo Kitak 

Premijera: 10. 10. 1956. 

Uloge: Branko Hinkoviĺ / Zvonko Merdģo / Ante Karaļiĺ (Stribor), Zijada Ġantiĺ / 

Ljubica Repoviĺ (Majka), Risto Vujoviĺ (Sin), Azra Bajriĺ (Djevojļica), Franciska Duliĺ-
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Spahiĺ (Snaha), Nedjeljka Kujiĺ (Malik Tintiliniĺ), Franka Ġkobiĺ (I Duġiĺ), Mirzo Kajan (II 

Duġiĺ), Asim Gakoviĺ (III Duġiĺ). 

ĠUMA STRIBOROVA 

Bajka 

Autor: Ivana Brliĺ ïMaģuraniĺ, Vojmil Rabadan 

Redatelj: Ante Karaļiĺ 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Wittmann 

Muzika: Bogumil Klobuļar 

Inspicijent: Elizabeta Wittmann 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Tehniļki ġef: Ragib Humaļkiĺ 

Majstor pozornice: Ismet Ļoliĺ 

Izrada dekora: Meho Ĺatoviĺ i Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Idriz Ġteta i Rade Pudar 

Ġaptaļ: Vesna Hanziĺ 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 25. 11. 1966. 

Uloge: Ahmed Sandģaktar / Edin Ljuboviĺ (Stribor), Ljubica Karaļiĺ (Majka), Risto 

Vujoviĺ (Sin), Dubravka Ġunjiĺ (Djevojļica), Franciska Spahiĺ (Snaha), Petar Ġurkaloviĺ 

(Malik Tintiliniĺ), Mirjana Pezelj / Vesna Hanziĺ (Duġiĺi). 

 U CARSTVU PATULJAKA  

Ļarobna priļa 

Autor: Mladen Ġirola 
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Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Aurelija Brankoviĺ 

Muzika: Boris Krnic 

Lutke: Franjo Kitak 

Kostime izradila: Tidģa Ļeriĺ 

Klavirska pratnja: Oskar Legradiĺ 

Premijera: 19. 12. 1953. 

Uloge: Mustafa Bijediĺ / Zvonko Merdģo (Kralj Dobroslav), Zijada Ġantiĺ (Kraljica 

Mirjana), Azra Bajriĺ (Kraljevna Bosiljka), Ljubica Repoviĺ / Fadila ņelmo (Farea), Mirzo 

Kajan / Dģemal Hajdareviĺ (Dvorski marġal), Mithad Premilovac / Branko Hinkoviĺ 

(Mudrac), Risto Vujoviĺ (I patuljak), Nerkez Maļkiĺ (II patuljak), Nada Karabeg (Mali 

patuljak, Patuljci), Mirzo Kajan (Dobri duh). 

 VELI JOĢE 

Autor: Vladimir Nazor 

Dramatizacija: Hrvoje Ġvob 

Redatelj: Davor Mladinov 

Asistent: Risto Vujoviĺ 

Scenografija i kostimografija i kreativno rjeġenje lutaka: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Inspicijent: Nuri-Dģihan Kezman 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Izrada dekora: Sabit Laliĺ 

Dekorateri: Savo Biberdģiĺ i Idriz Ġteta 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 16. 3. 1974. 
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Uloge: Ante Vican / Edin Ljuboviĺ (Veli Joģe), Risto Vujoviĺ (Golijat Ilija), 

Muhamed Nametak (Barba Bianka), Antonije Karaļiĺ (Zuane dala Zonta), Salko Ġariĺ 

(Civeta), Petar Ġurkaloviĺ (Ġkarpa), Risto Vujoviĺ (Odo Vahsenġtajn), Dubravka Ġunjiĺ-

Vujoviĺ (Pripovjedaļ), Ljubica Karaļiĺ, Azra Ljuboviĺ, Mirjana Pezelj, Franciska Spahiĺ, 

Salko Ġariĺ, Muhamed Nametak, Antonije Karaļiĺ, Petar Ġurkaloviĺ (Motovunski graĽani, 

golijoti, vojnici). 

VELIKI ĠUMSKI DOGAņAJ 

Muziļko-scensko djelo za djecu 

Autor: Branko Mihaljeviĺ 

Redatelj: Risto Vujoviĺ 

Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Wittmann 

Inspicijent: Elizabeta Wittmann 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Ġaptaļ: Vesna Hanziĺ 

Vajar: Milivoje Bokiĺ 

Izrada dekora: Meho Ĺatoviĺ 

Dekorateri: Idriz Ġteta i Rade Pudar 

Lektor: Abdurahman Nametak 

Premijera: 22. 12. 1964. 

Uloge: Ljubica Karaļiĺ / Ahmed Sandģaktar (Jeģ), Edin Ljuboviĺ (Jazavac), Dubravka 

Ġunjiĺ (Sjenica), Ljubica Juriĺ (Vrapļiĺ), Muhamed Nametak (Straġilo), Azra Ljuboviĺ 

(Kanarinac), Mirjana Raduloviĺ (Grlica), Franciska Spahiĺ (Sova), Vesna Hamziĺ / Ivan 

Kordiĺ (Djetliĺ). 

  

VJETAR UVIJEK NEĠTO NOSI 

Autor: Antun Mariniĺ 
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Autorski projekt Antuna Mariniĺa 

Asistent reģije: Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Inspicijent: Mladen Andrijaniĺ 

Rasvjeta: Goran Ġehiĺ 

Izrada rekvizita: Ivo Pejkoviĺ 

Dekorateri: Savo Biberdģiĺ i Drago Roso 

Premijera: 20. 10. 1989. 

IzvoĽaļi: Salko Ġariĺ (Ļovjek), Silvana Vuļiĺ (Ģena I), Jadranka Popoviĺ (Ģena II). 

ZEKO, ZRIKO I JANJE 

Djeļji igrokaz s pjevanjem 

Autor: Branko Mihaljeviĺ 

Redatelj: ņorĽe Bovan 

Scenograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Izrada kostima: Tidģa Ļeriĺ 

Muzika: Branko Mihaljeviĺ 

Muziļka adaptacija: Bogumil Klobuļar 

Klavirska pratnja: Biljana Milutinoviĺ, Tajana Sliġkoviĺ 

Rasvjeta: Refik Baboviĺ 

Ġaptaļ: Vesna Lediĺ 

Lutke: Milivoje Bokiĺ 

Premijera: 24. 2. 1963. 

Uloge: Dragan Pezelj (Lugar Marko), Mehmed Sunagiĺ (Zeko), Risto Vujoviĺ (Zriko), 

Azra Ljuboviĺ / Mirjana Raduloviĺ (Janje), Dita Krtiĺ / Franciska Spahiĺ (Lisica). 

ZLATOROG 
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Autor: Zdravko Ostojiĺ 

Redatelj: Edi Majaron 

Asistent reģije: Risto Vujoviĺ 

Lutke, scenografija i kostimografija: Milivoje Bokiĺ 

Izrada lutaka: Milivoje Bokiĺ 

Izrada kostima: Elizabeta Drmaļ 

Muzika i korepeticija: Edi Majaron 

Majstor rasvjete: Nusret Ġelo 

Izrada dekora: Milivoje Bokiĺ i Mitar Boġnjak 

Dekorateri: Savo Biberdģiĺ i Idriz Ġteta 

Premijera: 26. 6. 1986. 

Uloge: Damir Pudar (Tragaļ prvi, Glas razuma drskog), Salko Ġariĺ (Tragaļ drugi, 

Glas razuma opreznog), Silvana Vuļiĺ (Lijepa Vida), Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ (Vila 

Runolisna), Ulfeta Skikiĺ, Silvana Vuļiĺ, Vanja Hrviĺ (Vile), Edin Ljuboviĺ, Darko Ostojiĺ, 

Jadranka Popoviĺ, Ulfeta Skikiĺ, Boģena Ġunjiĺ, Dubravka Ġunjiĺ-Vujoviĺ, Petar Ġurkaloviĺ, 

Risto Vujoviĺ (Skupina ljudi). 

9.3.1.4 KAZALO GLUMACA / PROTAGONISTA/ IZVOņAĻA U IZVEDBAMA HRVATSKIH 

IGROKAZA U POZORIĠTU LUTAKA MOSTAR  (1952 ï 1991): 

Á Baļiĺ Marija (Vjeġtica - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959) 

Á Bajriĺ Azra (Kraljevna Bosiljka - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); (Zlatica - 

ĂRusalkañ, sezona 1953/1954.); (Mena - ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (Doroti - 

ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956.); (Vila - ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 

1956/1957.); (Djevojļica - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (Smilja - ĂĻardak 

ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.); (Slavica - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male 

Kosoviceñ, sezona 1958/1959.); (Trska, Cvrļak, Mljekarica, Vila Plamenica - ĂLa 

Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.); (Vila Godinica - ĂMali Palļiĺñ, sezona 

1958/1959.) 
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Á Bijediĺ Mustafa (Gavran - ĂRusalkañ, sezona 1953/1954.); (Kralj Dobroslav - ĂU 

carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); (Bedanec - ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); 

(Limeni drvosjeļa - ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956.) 

Á Ĺalija Drago (Sunce, Car Mraka - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Duliĺ Spahiĺ Franciska (Mena, Tinka - ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (Vjeġtica - 

ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957.); (Snaha - ĂĠuma Striborovañ, sezona 

1956/1957.); (II kraljevna - ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.); 

(Kosovica - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959.) 

Á ņelmo Fadila (Farea - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); (Majka - ĂRusalkañ, 

sezona 1953/1954.); (Majka, Majka Zemlja - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Elezoviĺ Salko (Zima - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Filipoviĺ Ilija (I podanik - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976.) 

Á Gakoviĺ Asim (III Duġiĺ - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (Vidonja - 

ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957.) 

Á Hajdareviĺ Dģemal (Dobri duh - ĂRusalkañ, sezona 1953/1954.); (Dvorski marġal - ĂU 

carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.) 

Á Hamoviĺ Dobrila (Zijada - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Hamziĺ Vesna (Djetliĺ - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.); (Duġiĺ - 

ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967.); (I vojnik - ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 

1967/1968.) 

Á Hinkoviĺ Branko (Toġo, Mjesec - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.); (Mudrac - ĂU 

carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); (Straġilo - ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 

1955/1956.); (Kosobrin - ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (Vidonja - ĂDugonja, trbonja i 

vidonjañ, sezona 1956/1957.); (Stribor - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); 

(Predrag - ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.); (Branko - ĂMali 

Palļiĺñ, sezona 1958/1959.); (Mlinar, Hrast, Drvosjeļa - ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1958/1959.); (Okrutni Gazdiĺ - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, 

sezona 1958/1959.) 
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Á Hrviĺ Vanja (Vila - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.); (Vraģica - ĂPostolar i vragñ, 

sezona 1987/1988.) 

Á Ivankoviĺ Ivanka (ĢeĽ, Pġenica, Zmija - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Jovo Tadiĺ (Miġiĺ - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.) 

Á Jurica Zoran (Jarac - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.) 

Á Juriĺ Ljubica (Gavran, Mraviĺi - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965.); 

(Vrapļiĺ - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.) 

Á Kajan Mirzo (Gaġo - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.); (Otac cestar - ĂRusalkañ, 

sezona 1953/1954.); (Dvorski marġal, Dobri duh - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 

1953/1954.); (Pastir Miġnjak - ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (Plaġljivi lav - 

ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956); (Trbonja - ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, 

sezona 1956/1957.); (II Duġiĺ - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (Dvoranin - 

ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.); (Kum Grga - ĂMali ptiļari, 

Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959.); (Nanko - ĂMali Palļiĺñ, sezona 

1958/1959.); (Vuk, Poljski miġ, Lav - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.) 

Á Karabeg Nada (Mali patuljak, Patuljci - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.): 

(Zlatna ptica - ĂRusalkañ, sezona 1953/1954.) 

Á Karaļiĺ Ante (Stribor - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (Trbonja - ĂDugonja, 

trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957.); (Kralj, Stari cestar - ĂĻardak ni na nebu ni na 

zemljiñ, sezona 1957/1958.); (Pjesnik, La Fonten - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1958/1959.); (Luka - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959.); 

(Div Samoģiv - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959.); (Pjesnik La Fonten - ĂLa 

Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965.); (Pjesnik La Fonten - ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1967/1968.) 

Á Karaļiĺ Antonije (Motovunski graĽanin, golijot, vojnik, Zuane dala Zonta - ĂVeli 

Joģeñ, sezona 1973/1974.) 

Á Karaļiĺ Ljubica (Crna ģena - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 

1958/1959.); (Njegova ģena, II koza, Lisica, I Mraviĺ - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1958/1959.); (Vjeġtica - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959.); (Jeģ - ĂVeliki ġumski 

dogaĽajñ, sezona 1964/1965.); (Roda, Miġiĺ, Maļkova ģena - ĂLa Fontenove basneñ, 
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sezona 1964 /1965.); (Miġ, Baba Roga - ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966.); 

(Jelena - ĂKuĺa na rubu ġumeñ, sezona 1965/1966.); (Njihova majka - ĂKekecñ, 

sezona 1966/1967.); (Majka - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967.); (Roda, 

Njegova ģena - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1967/1968.); (Starica - ĂMala vila, 

zlatna ribicañ, sezona 1967/1968.); (Bogata seljanka - ĂĻudnovate zgode i nezgode 

Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); (Mali Marko - ĂĻudnovate zgode i nezgode 

Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); (Razna lica i predmeti - ĂIzgubljeni balonñ, 

sezona 1971/1972.); (Ģozefin - ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972.); (Motovunski 

graĽanin, golijot, vojnik - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974); (Majstorica, Majka Malog 

Marka, Susjetka - ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974.); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 

1973/1974); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976.); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 

1980 /1981.); (Njihova majka - ĂKekecñ, sezona 1982/1983.); (ĂKekecñ, sezona 

1982/1983.); (Palļica - ĂPalļicañ, sezona 1982/1983.) 

Á Kordiĺ Ivan (Djetliĺ - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.); (Jarac - ĂLa 

Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965.) 

Á Krtiĺ Dita (Lisica - ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963.) 

Á Kujiĺ Nedjeljka (Tinka - ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (Vila Zelenika - ĂĻarobnjak iz 

Ozañ, sezona 1955/1956.); (Malik Tintiliniĺ - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); 

(I kraljevna - ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.); (Janko - ĂMali 

ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959.); (Mali Palļiĺ - ĂMali Palļiĺñ, 

sezona 1958/1959.); (Miġ, Janje, II Mraviĺ - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1958/1959.) 

Á Ljuboviĺ Azra (Janje - ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963.); (Kanarinac - 

ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.); (Mljekarica, Vila Plamenica, Lisica, 

Cvrļak - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965.); (Marija - ĂKuĺa na rubu ġumeñ, 

sezona 1965/1966.); (Vanja, Miġ - ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966.); (Kekec - 

ĂKekecñ, sezona 1966/1967.); (Mljekarica, Vila Plamenica, Lisica, Cvrļak - ĂLa 

Fontenove basneñ, sezona 1967/1968.); (Zaļarana djevojļica - ĂMala vila, zlatna 

ribicañ, sezona 1967/1968.); (Ġegrt Hlapiĺ - ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta 

Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); (Paolina - ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972.); 

(Magarļiĺ - ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972.); (Ġegrt Hlapiĺ - ĂĠegrt Hlapiĺñ, 

sezona 1973/1974.); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974.); (Motovunski graĽanin, 
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golijot, vojnik - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974.); (Krizantema - ĂPlava boja snijegañ, 

sezona 1974/1975.); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976.); (Sunļica Svaroģica, 

Baba Poludnica - ĂBajka o kraljeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, sezona 

1978/1979.); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981.); (IV Ribica, Poljska miġica - 

ĂPalļicañ, sezona 1982/1983.) 

Á Ljuboviĺ Edin (Lugar Mato - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 

1958/1959.); (Ranko - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959.); (Hrast, Poljski miġ - ĂLa 

Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965.); (Jazavac - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 

1964/1965.); (Pas Ģuĺa - ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966.); (Pavao - ĂKuĺa na 

rubu ġumeñ, sezona 1965/1966.); (Stribor - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967.); 

(Bedanc - ĂKekecñ, sezona 1966/1967.); (Glas vojnika - ĂMala vila, zlatna ribicañ, 

sezona 1967/1968.); (Hrast, Poljski miġ - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1967/1968.); 

(Crni ļovjek - ĂĻudnovate zgode i negode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); 

(Razna lica i predmeti - ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972.); (Dģoni - ĂDrģ'te 

lopovañ, sezona 1971/1972.); (Veli Joģe - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974.); 

(ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974.); (Majstor Mrkonja - ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 

1973/1974.); (General Razbinos - ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975.); (ĂBajka i 

Djed Mrazñ, sezona 1975/1976.); (Car - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976.); (Striļak, 

Krakalo - ĂBajka o kneģeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979.); 

(ĂZimska bajkañ, sezona 1979/1980.); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981.); 

(Bedanc - ĂKekecñ, sezona 1982/1983.); (Krt - ĂPalļicañ, sezona 1982/1983.); 

(Skupina ljudi - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.); (Putnik namjernik - ĂPostolar i vragñ, 

sezona 1987/1988.) 

Á Ljuboviĺ Edo (Gavran - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.) 

Á Maļkiĺ Nerkez (II patuljak - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); (Pastir 

Miġnjak - ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (Plaġljivi lav - ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 

1955/1956.) 

Á Marġiĺ Gina (Visibaba, Pauk - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.) 

Á Medan Natalija (Njegova ģena - ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.) 

Á Merdģo Zvonko (Ļarobnjak iz Oza - ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956.); 

(Dugonja - ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957.); (Kralj Dobroslav - ĂU 
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carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); (Stribor - ĂĠuma Striborovañ, sezona 

1956/1957); (Zmaj - ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.) 

Á Miļeviĺ Natalija (Bura, Baba, Kornjaļa - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.); 

(Tetka Mara - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959.) 

Á Milidrag Sneģana (Kuma Mara - ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988.) 

Á Mujiĺ Nafa (Vjeġtica - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959.) 

Á Nametak Muhamed (Straġilo - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.); 

(Motovunski graĽanin, golijot, vojnik - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974.); (Pas Bundaġ 

- ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974.); (Barba Bianka - ĂVeli Joģeñ, sezona 

1973/1974.); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974.); (Kralj - ĂPlava boja snijegañ, 

sezona 1974/1975.); (Doktor - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976.); (ĂBajka i Djed 

Mrazñ, sezona 1975/1976.); (Kneģeviĺ Svebor - ĂBajka o kraljeviĺu Sveboru i 

svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979.); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981.); 

(Pastir Miġnjek - ĂKekecñ, sezona 1982/1983.); (V Ribica, III Hruġt - ĂPalļicañ, 

sezona 1982/1983.) 

Á Ostojiĺ Darko (Skupina ljudi - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.); (Kum Grga - ĂPostolar 

i vragñ, sezona 1987/1988.) 

Á Pezelj Dragan (Lugar Marko - ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963.) 

Á Pezelj Mirjana (Mirko - ĂKuĺa na rubu ġumeñ, sezona 1965/1966.); (Miġ, Jegor - 

ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966.); (Tinka - ĂKekecñ, sezona 1966/1967.); (Duġiĺ 

- ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967.); (Gavran, Mraviĺi - ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1967/1968.); (Zlatna ribica - ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 1967/1968.); 

(Njegova majka, Sobarica iz velike kuĺe - ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta 

Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); (Razna lica i predmeti - ĂIzgubljeni balonñ, sezona 

1971/1972.); (Karolina - ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972.); (Papiga - ĂĠegrt 

Hlapiĺñ, sezona 1973/1974.); (Motovunski graĽanin, golijot, vojnik - ĂVeli Joģeñ, 

sezona 1973/1974.); (Mali Marko - ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974.); 

(ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974.); (Dvorski straģar - ĂPlava boja snijegañ, 

sezona 1974/1975.); (I podanik - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976.); (Uļiteljica - 

ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976.); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976.); (Baba 

Poludnica, Ļiļak - ĂBajka o kraljeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, sezona 
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1978/1979.); (ĂZimska bajkañ, sezona 1979/1980.); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 

/1981.); (Tinka - ĂKekecñ, sezona 1982/1983.); (Ģabin sin, II Ribica, IV Pauk - 

ĂPalļicañ, sezona 1982/1983.) 

Á Popoviĺ Jadranka (Skupina ljudi - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.); (Kuma Kata - 

ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988.); (Ģena II - ĂVjetar uvijek neġto nosiñ, sezona 

1989/1990.) 

Á Popoviĺ Poznatov Olga (Vila - ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957.) 

Á Premilovac Mithad (Mudrac - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.) 

Á Pudar Damir (Tragaļ prvi, Glas razuma drskog - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.); 

(Postolar - ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988.) 

Á Raduloviĺ Mirjana (Janje - ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963.); (Grlica - 

ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.) 

Á Repoviĺ Ljubica (Zdravka, Ljubiļica - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.); (Rusalka - 

ĂRusalkañ, sezona 1953/1954.); (Farea - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); 

(Vila Zelenika - ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956.); (Njihova majka - ĂKekecñ, 

sezona 1955/1956.); (Majka - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (Babetina, 

kasnije djevojka - ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957.); (Njegova ģena - 

ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958.) 

Á Sandģaktar Ahmed (Drvosjeļa, Vuk - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965.); 

(Jeģ - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.); (Talijanski faġista - ĂKuĺa na 

rubu ġumeñ, sezona 1965/1966.); (Medvjed Miġa - ĂZaļarana braĺañ, sezona 

1965/1966.); (Stribor - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967.); (Kosobrin - ĂKekecñ, 

sezona 1966/1967.); (Uh - ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 1967/1968.); (Drvosjeļa, 

Vuk - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1967/1968.); (Stari mljekar - ĂĻudnovate zgode i 

nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); (Majstor Mrkonja - ĂĻudnovate zgode i 

negode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969.); (Razna lica i predmeti - ĂIzgubljeni 

balonñ, sezona 1971/1972.) 

Á Sever Slavka (Doroti - ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956.) 

Á Skikiĺ Ulfeta (Razvigorac, Pacov - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.); (Princeza - 

ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976.); (ĂZimska bajkañ, sezona 1979/1980.); (ĂSnjeģna 
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kraljicañ, sezona 1980 /1981.); (Kraljeviĺ, III Ribica - ĂPalļicañ, sezona 1982/1983.); 

(Mena - ĂKekecñ, sezona 1982/1983.); (Skupina ljudi, Vila - ĂZlatorogñ, sezona 

1985/1986.) 

Á Spahiĺ Franciska (Vila Godinica - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959.); (I koza, III 

Mraviĺ, Roda - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959.); (Lisica - ĂZeko, Zriko i 

Janjeñ, sezona 1962/1963.); (Bura, Gradski miġ, Mraviĺi - ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1964 /1965.); (Sova - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965.); (Stanko - 

ĂKuĺa na rubu ġumeñ, sezona 1965/1966.); (Vasilisa - ĂZaļarana braĺañ, sezona 

1965/1966.); (Pastir Miġnjak - ĂKekecñ, sezona 1966/1967); (Snaha - ĂĠuma 

Striborovañ, sezona 1966/1967); (Bura, Gradski miġ, Mraviĺi - ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1967/1968); (Majstorica - ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, 

sezona 1968/1969); (Razna lica i predmeti - ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972); 

(Maļak Feliks - ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972); (Kuĺna pomoĺnica, Majka 

Ļupavog Grge - ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974); (Motovunski graĽanin, golijot, 

vojnik - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974); 

(ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976); (Baba Poludnica, Kneginja Tuga - ĂBajka o 

kneģeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979); (ĂZimska bajkañ, sezona 

1979/1980); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981); (Bijeli leptir i Ģena - ĂPalļicañ, 

sezona 1982/1983) 

Á Sunagiĺ Mehmed (Ļobanin, Mrav, Gradski miġ - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1958/1959); (Jurica - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959); 

(Stanko - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959); (Zeko - ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 

1962/1963) 

Á Ġantiĺ Zijada (Baba Pelka, Krtica - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953); (Vjeġtica - 

ĂRusalkañ, sezona 1953/1954); (Kraljica Mirjana - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 

1953/1954); (Bastinda, vjeġtica - ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956); (Njihova 

majka - ĂKekecñ, sezona 1955/1956); (Majka - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957) 

Á Ġariĺ Salko (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974); (Civeta - ĂVeli Joģeñ, sezona 

1973/1974); (Majstor Mrkonja, Mali Marko - ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974); 

(Motovunski graĽanin, golijot, vojnik - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974); (Dvorski 

straģar - ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 

1975/1976); (Meġtar - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976); (Bagan, Djed Neumijko, 
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Zelen Vitez - ĂBajka o kneģeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979); 

(ĂZimska bajkañ, sezona 1979/1980); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981); (II 

Hruġt, Lastavica - ĂPalļicañ, sezona 1982/1983); (Pastir Miġnjek - ĂKekecñ, sezona 

1982/1983); (Tragaļ drugi, Glas razuma opreznog - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986); 

(Vrag - ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988); (Ļovjek - ĂVjetar uvijek neġto nosiñ, 

sezona 1989/1990) 

Á Ġkobiĺ Franka (I Duġiĺ - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957); (Babetina, kasnije 

djevojka - ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957) 

Á Ġteta Idriz (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981) 

Á Ġunjiĺ Boģena (Skupina ljudi - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986) 

Á Ġunjiĺ Vujoviĺ Dubravka (Jagnje, Trska, Mraviĺi - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1964 /1965); (Sjenica - ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965); (Davorka - 

ĂKuĺa na rubu ġumeñ, sezona 1965/1966); (Miġ, Fjodor - ĂZaļarana braĺañ, sezona 

1965/1966); (Mena - ĂKekecñ, sezona 1966/1967); (Djevojļica - ĂĠuma Striborovañ, 

sezona 1966/1967); (Mala Vila, II vojnik - ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 

1967/1968); (Jagnje, Trska, Mraviĺi - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1967/1968); 

(Gita - ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969); (Pera Bitls - 

ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972); (Razna lica i predmeti - ĂIzgubljeni balonñ, 

sezona 1971/1972); (Mala Gita - ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974); (Pripovjedaļ - 

ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974); (Dvorska 

luda - ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 

1975/1976); (Paģ, Lutak - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976); (Virka - ĂBajka o 

kraljeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979); (ĂZimska bajkañ, sezona 

1979/1980); (I Ribica, Lastavica, III Pauk - ĂPalļicañ, sezona 1982/1983); (Kekec - 

ĂKekecñ, sezona 1982/1983); (Skupina ljudi - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986); (Vila 

Runolisna - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986); (Postolarica - ĂPostolar i vragñ, sezona 

1987/1988) 

Á Ġurkaloviĺ Petar (Mutimir - ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958); 

(Zec, Njegov sin - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959); (Mirko - ĂMali ptiļari, 

Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959); (Danko - ĂMali Palļiĺñ, sezona 

1958/1959); (Maļak - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965); (Ivica - ĂKuĺa na 

rubu ġumeñ, sezona 1965/1966); (Maļak Maļkoviĺ - ĂZaļarana braĺañ, sezona 
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1965/1966); (Malik Tintiliniĺ - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967); (Starac - 

ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 1967/1968); (Maļak - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1967/1968); (Ļupavi Grga - ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 

1968/1969); (Razna lica i predmeti - ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972); (Tata ï 

Mata - ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972); (Stari mljekar, Ļupavi Grga - ĂĠegrt 

Hlapiĺñ, sezona 1973/1974); (Ġkarpam Motovunski graĽanin, golijot, vojnik - ĂVeli 

Joģeñ, sezona 1973/1974); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974); (Kaļkavalj - 

ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976); 

(II podanik - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976); (Srakan - ĂBajka o kraljeviĺu Sveboru i 

svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979); (Stari mljekar, Ļupavi (ĂZimska bajkañ, 

sezona 1979/1980); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981); (Ļarobnjak, I Hruġt, I 

Pauk - ĂPalļicañ, sezona 1982/1983); ( (Kosobrin - ĂKekecñ, sezona 1982/1983); 

(Skupina ljudi - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986) 

Á Tadiĺ Jovo (Janko - ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959); (Pero - ĂMali ptiļari, Zlatno 

jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959) 

Á Tokiĺ Mira (Tetka Mara - ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 

1958/1959) 

Á Vican Ante (Veli Joģe - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974) 

Á Vidoviĺ Ljiljana (Ļarobni Cvijet - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953) 

Á Vitkoviĺ Milesa (Sjenica - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953) 

Á Vuļiĺ Silvana (Lijepa Vida - ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986); (Vila - ĂZlatorogñ, 

sezona 1985/1986); (Kum Grga, Vraģija pomoĺnica - ĂPostolar i vragñ, sezona 

1987/1988); (Ģena I - ĂVjetar uvijek neġto nosiñ, sezona 1989/1990) 

Á Vujoviĺ Risto (Miġo - ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953); (Ivica - ĂRusalkañ, sezona 

1953/1954); (I patuljak - ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954); (Kekec - ĂKekecñ, 

sezona 1955/1956); (Ivo - ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957); (Sin - 

ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957); (Zoran - ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, 

sezona 1957/1958); (Zriko - ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963); (Mrav, Lav - 

ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965); (Ivica - ĂKuĺa na rubu ġumeñ, sezona 

1965/1966); (Sin - ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967); (Goran - ĂMala vila, zlatna 

ribicañ, sezona 1967/1968); (Jarac, Mrav - ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1967/1968); 
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(Straģar - ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969); 

(Pripovjedaļ - ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972); (Dģeki - ĂDrģ'te lopovañ, 

sezona 1971/1972); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974); (Odo Vahsenġtajn - 

ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974); (Crni ļovjek - ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974); 

(Golijat Ilija - ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974); (Kaloper - ĂPlava boja snijegañ, 

sezona 1974/1975); (III podanik - ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976); (ĂBajka i Djed 

Mrazñ, sezona 1975/1976); (Prtko - ĂBajka o kraljeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, 

sezona 1978/1979); (ĂZimska bajkañ, sezona 1979/1980); ( ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 

1980 /1981); (Ģaba krastaļa, II Pauk - ĂPalļicañ, sezona 1982/1983); (Skupina ljudi - 

ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986) 

9.3.1.5 KAZALO DRAMATURGA U IZVEDBAMA HRVATSKIH IGROKAZA NA SCENI 

MOSTARSKOG POZORIĠTA LUTAKA (1952. ï 1991.): 

Á Rabadan Vojmil (ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956); (ĂKekecñ, sezona 

1955/1956); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957) 

Á Spajiĺ Jovo (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974); (ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 

1973/1974); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976); (ĂZimska bajkañ, sezona 

1979/1980) 

Á Ġvob Hrvoje (ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974) 

9.3.1.6 KAZALO  KOSTIMOGRAFA U HRVATSKIM IGROKAZIMA IZVEDENIM U 

POZORIĠTU LUTAKA MOSTAR (1952. ï 1991.): 

Á Bokiĺ Milivoje (ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.) 

Á Brankoviĺ A. (ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956); (ĂKekecñ, sezona 

1955/1956.); (ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959); (ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male 

Kosoviceñ, sezona 1958/1959) 

Á Ļeriĺ Tidģa (ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954.); (ĂCrvenkapicañ, sezona 

1954/1955); (ĂKekecñ, sezona 1955/1956.); (ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956.); 

(ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957.); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 

1956/1957); (ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958); (ĂLa Fontenove 

basneñ, sezona 1958/1959); (ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959); (ĂMali ptiļari, Zlatno 

jaje male Kosoviceñ, sezona 1958/1959); (ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963) 
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Á Drmaļ Elizabeta (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981); (ĂPalļicañ, sezona 

1982/1983); (ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988); (ĂVjetar uvijek neġto nosiñ, sezona 

1989/1990) 

Á Freyer Agata (ĂBajka o kraljeviĺu Sveboru i svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979) 

Á Havlik Vaclav (ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966) 

Á Kukiĺ Ģ. (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957) 

Á Samardģiĺ Dobrivoje (ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965); (ĂLa Fontenove 

basneñ, sezona 1964 /1965); (ĂKuĺa na rubu ġumeñ, sezona 1965/1966); (ĂĠuma 

Striborovañ, sezona 1966/1967); (ĂKekecñ, sezona 1966/1967); (ĂLa Fontenove 

basneñ, sezona 1967/1968); (ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 1967/1968); (ĂBuco, 

neĺu, neĺuñ, sezona 1967/1968); (ĂĻudnovate zgode i negode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 

1968/1969); (ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972); (ĂIzgubljeni balonñ, sezona 

1971/1972); (ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974); (ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 1973/1974); 

(ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 1973/1974); (ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975); 

(ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976); 

(ĂZimska bajkañ, sezona 1979/1980); (ĂKekecñ, sezona 1982/1983) 

Á Termaļiĺ ņ. (ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957); (ĂĻardak ni na nebu ni 

na zemljiñ, sezona 1957/1958); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959) 

9.3.1.7 KAZALO KOMPOZITORA U HRVATSKIM IGROKAZIMA KOJI SU IZVEDENI NA 

SCENI MOSTARSKOGA POZORIĠTA LUTAKA U RAZDOBLJU  (1952. ï 1991.): 

Á ņikiĺ Eteroviĺ Zlata (ĂĻudnovate zgode i nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 

1968/1969) 

Á Glibo Sonja (ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956.) 

Á Klobuļar Bogumil (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957.); (ĂĻardak ni na nebu ni 

na zemljiñ, sezona 1957/1958); (ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male Kosoviceñ, sezona 

1958/1959); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959); (ĂMali Palļiĺñ, sezona 

1958/1959); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965.); (ĂKekecñ, sezona 

1966/1967); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1967/1968); (ĂKekecñ, sezona 1982/1983) 

Á Kozina Marijan (ĂKekecñ, sezona 1955/1956) 
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Á Krnic Boris (ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954) 

Á Kusturica Abid (ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975) 

Á Majaron Edi (ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986) 

Á Marija Ana (ĂPalļicañ, sezona 1982/1983) 

Á Mihaljeviĺ Branko (ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963) 

Á Nodari Maja (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981) 

Á Paljetak Luko (ĂPalļicañ, sezona 1982/1983), u produkciji Pozoriġte lutaka Mostar. 

Á Prokofjev Sergej (ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976) 

Á Salkoviĺ Dģenan (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976); (ĂZimska bajkañ, sezona 

1979/1980.) 

Á Ġirola Boģidar (ĂRusalkañ, sezona 1953/1954); (ĂCrvenkapicañ, sezona 1954/1955) 

Á Ġkorjanec Josip (ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972.) 

Á Ġtrekelj Duġko (ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972); (ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 

1973/1974) 

Á Tudor Eduard (ĂBuco, neĺu, neĺuñ, sezona 1967/1968); (ĂMala vila, zlatna ribicañ, 

sezona 1967/1968) 

Á Uherek Milan (ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966) 

9.3.1.8 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA IZVEDENIH U 

MOSTARSKOM POZORIĠTU LUTAKA (1952. ï 1991.): 

Á Batjek Oskar Daniel (ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966.) 

Á Bovan ņorĽe (ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953.); (ĂRusalkañ, sezona 1953/1954); 

(ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954); (ĂCrvenkapicañ, sezona 1954/1955); 

(ĂKekecñ, sezona 1955/1956); (ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956); (ĂĠuma 

Striborovañ, sezona 1956/1957); (ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957); 

(ĂĻardak ni na nebu ni na zemljiñ, sezona 1957/1958); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 

1958/1959); (ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959); (ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male 

Kosoviceñ, sezona 1958/1959); (ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963) 
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Á Karaļiĺ Ante (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965); (ĂKuĺa na rubu ġumeñ, 

sezona 1965/1966); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967); (ĂLa Fontenove basneñ, 

sezona 1967/1968) 

Á Karaļiĺ Antonije (ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972); (ĂĠegrt Hlapiĺñ, sezona 

1973/1974) 

Á Majaron Edi (ĂCarev paģñ, sezona 1975/1976); (ĂBajka o kneģeviĺu Sveboru i 

svaroġici Sunļiciñ, sezona 1978/1979); (ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986) 

Á Mladinov Davor (ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974) 

Á Mrkġiĺ Borislav (ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988) 

Á Paljetak Luko (ĂMala vila, zlatna ribicañ, sezona 1967/1968); (ĂĻudnovate zgode i 

nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969); (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980/1981); 

(ĂPalļicañ, sezona 1982/1983) 

Á Ġunjiĺ Vujoviĺ Dubravka (ĂVjetar uvijek neġto nosiñ, sezona 1989/1990) 

Á Vujoviĺ Risto (ĂVeliki ġumski dogaĽajñ, sezona 1964/1965); (ĂKekecñ, sezona 

1966/1967); (ĂDrģ'te lopovañ, sezona 1971/1972); (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 

1973/1974); (ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 

1975/1976); (ĂZimska bajkañ, sezona 1979/1980); (ĂKekecñ, sezona 1982/1983) 

9.3.1.9 KAZALO  SCENOGRAFA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA KOJI SU IZVEDENI 

U POZORIĠTU LUTAKA MOSTAR (1952. ï 1991.): 

Á Bokiĺ Milivoje (ĂĻarobni lijekñ, sezona 1952/1953); (ĂPalļicañ, sezona 1982/1983); 

(ĂZlatorogñ, sezona 1985/1986.) 

Á Brankoviĺ Aurelija (ĂU carstvu patuljakañ, sezona 1953/1954); (ĂCrvenkapicañ, 

sezona 1954/1955); (ĂĻarobnjak iz Ozañ, sezona 1955/1956); (ĂKekecñ, sezona 

1955/1956); (ĂMali Palļiĺñ, sezona 1958/1959); (ĂMali ptiļari, Zlatno jaje male 

Kosoviceñ, sezona 1958/1959.) 

Á Dobrivoje Samardģiĺ (ĂVeli Joģeñ, sezona 1973/1974) 

Á Havlik Vaclav (ĂZaļarana braĺañ, sezona 1965/1966) 

Á Kukiĺ Ģivorad (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1956/1957) 

Á Paljetak Luko (ĂSnjeģna kraljicañ, sezona 1980 /1981) 



 

190 

Á Rasliĺ Vesela (ĂRusalkañ, sezona 1953/1954) 

Á Samardģiĺ Dobrivoje (ĂZeko, Zriko i Janjeñ, sezona 1962/1963); (ĂVeliki ġumski 

dogaĽajñ, sezona 1964/1965); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1964 /1965); (ĂKuĺa na 

rubu ġumeñ, sezona 1965/1966); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1966/1967); (ĂKekecñ, 

sezona 1966/1967); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1967/1968); (ĂMala vila, zlatna 

ribicañ, sezona 1967/1968); (ĂBuco, neĺu, neĺuñ, sezona 1967/1968); (ĂĻudnovate 

zgode i nezgode Ġegrta Hlapiĺañ, sezona 1968/1969); (ĂDrģ'te lopovañ, sezona 

1971/1972); (ĂIzgubljeni balonñ, sezona 1971/1972);  (ĂNovogodiġnji vozñ, sezona 

1973/1974); (ĂPlava boja snijegañ, sezona 1974/1975); (ĂCarev paģñ, sezona 

1975/1976); (ĂBajka i Djed Mrazñ, sezona 1975/1976); (ĂZimska bajkañ, sezona 

1979/1980); (ĂKekecñ, sezona 1982/1983); (ĂPostolar i vragñ, sezona 1987/1988) 

Á Termaļiĺ ņuro (ĂDugonja, trbonja i vidonjañ, sezona 1956/1957); (ĂĻardak ni na nebu 

ni na zemljiñ, sezona 1957/1958); (ĂLa Fontenove basneñ, sezona 1958/1959) 
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9.4 HRVATSKA DRAMA NA REPERTOARU MOSTARSKOG TEATRA 

MLADIH (MTM) (1974. ï 1991.) 

9.4.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVEDABA HRVATSK IH DRAMA U 

MOSTARSKOM TEATRU MLADIH (MTM)  (1974. ï 1991.) 

9.4.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREMIJERNIH IZVEDABA HRVATSKIH 

DRAMA U MTM-U (1974. ï 1991.): 

Sezona 1978/1979. 

JAMA 

Autor: Ivan Goran Kovaļiĺ 

Scenska adaptacija: Sead ņuliĺ 

Reģija: Sead ņuliĺ 

Premijera: 25. 2. 1979. 

Sezona 1984/1985. 

KRALJ JE POSPAN 

Autor: Nedjeljko Fabrio 

Reģija: Velimir Njiriĺ 

Premijera: 1984. 

VANE 

Autor: Radovan Ivġiĺ 

Reģija: Sead ņuliĺ 

Premijera: 1985. 

Sezona 1990/1991. 

STRAĠNA CRVENKAPICA 

Autor: Goran Babiĺ 

Reģija: Vladimir Iliĺ 

Premijera: 1990. godine 
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NE 

Autor projekta: Darko Rundek i Sanda Hrģiĺ 

Datum projekta: kolovoz 1990. 

Sezona nepoznata 

LEPTIR 

Autorski projekat: Lidija Burazer 

9.4.1.2 KAZALO AUTORA HRVATSKIH DRAMA IZVEDENIH U MTM-U  

(1974.-1991.): 

Á Babiĺ Goran (ĂStraġna Crvenkapicañ, sezona 1990.) 

Á Burazer Lidija (ĂLeptirò) 

Á Fabrio Nedjeljko (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984.) 

Á Hrģiĺ Sanda (ĂNeò, sezona 1990/1991.) 

Á Ivġiĺ Radovan (ĂVaneò, sezona 1985.) 

Á Kovaļiĺ Ivan Goran (ĂJamañ, sezona 1978/1979.) 

Á Rundek Darko (ĂNeò, sezona 1990/1991.) 

9.4.1.3 KAZALO GLUMACA/ PROTAGONISTA/ IZVOņAĻA U HRVATSKIM DRAMSKIM 

TEKSTOVIMA KOJI SU IZVEDENI NA SCENI MTM-A (1974. ï 1991.): 

Á Agiĺ Tanja (ĂVaneò, sezona 1985.) 

Á Ansambl ĂCrveni makoviò(ĂJamañ, sezona 1978/1979.) 

Á Arnautoviĺ Darko (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984.) 

Á Boġkoviĺ Boris (ĂJamañ, sezona 1978/1979.) 

Á Bukviĺ Slaviġa (ĂNeò, sezona 1990/1991.) 

Á Burazer Lidija (ĂLeptirò) 

Á Ļale Tomislav (ĂJamañ, sezona 1978/1979.) 

Á Ĺuk Ana (ĂVaneò, sezona 1985.) 

Á De Long Lee (ĂNeò, sezona 1990/1991.) 
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Á Dodig Marijana (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 

Á Dģeliloviĺ Maja (ĂVaneò, sezona 1985) 

Á Dģidiĺ Gorana (ĂStraġna Crvenkapicañ, sezona 1990) 

Á Dģudģa Zanin (ĂVaneò, sezona 1985) 

Á Dģudģa Zinaida (ĂVaneò, sezona 1985) 

Á ņuliĺ Zvjezdana (ĂJamañ, sezona 1978/1979); (ĂVaneò, sezona 1985) 

Á Hadģimusiĺ Armin (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984); (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Hebib Vanja (ĂLeptirò) 

Á Hrkaļ Miroslav (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 

Á Hrģiĺ Sanda (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Iliĺ Vladimir (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984); (ĂStraġna Crvenkapicañ, sezona 1990) 

Á Iliĺ Vladimir (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Kerkez Zoran (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 

Á Kreso Zijo (ĂVaneò, sezona 1985) 

Á Kundaļina Nebojġa (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 

Á Kundaļina Nebojġa (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Markiĺ Denis (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 

Á Markoviĺ Stjepan (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Martinoviĺ  Snjeģana (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984) 

Á Pehar Antonela (ĂVaneò, sezona 1985) 

Á Pehar Robert (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984) 

Á Prica Damir (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Primorac Ljiljana (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984) 

Á Pudar Damir (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 
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Á Pudar Denis (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Raguģ Ivan (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984) 

Á Rundek Darko (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Saviĺ Sonja (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

Á Trtak Edina (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 

Á Zvoniĺ Igor (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

9.4.1.4 KAZALO IZVEDENIH DJELA ï MTM (1974. ï 1991.): 

 JAMA 

Autor: Ivan Goran Kovaļiĺ 

Reģija: Sead ņuliĺ 

Autor muzike: Slavica ņuliĺ 

Premijera: 25. 2. 1979. 

Uloge: Damir Pudar, Boris Boġkoviĺ, Marijana Dodig, Miroslav Hrkaļ, Tomislav 

Ļale, Edina Trtak, Nebojġa Kundaļina, Zoran Kerkez, Zvjezdana ņuliĺ, Denis Markiĺ, 

Ansambl ĂCrveni makoviò 

 KRALJ JE POSPAN 

Autor: Nedjeljko Fabrio 

Reģija: Velimir Njiriĺ 

Premijera: 1984. 

Uloge: Vladimir Iliĺ, Armin Hadģimusiĺ, Ljiljana Primorac, Robert Pehar, Ivan 

Raguģ, Snjeģana Martinoviĺ i Darko Arnautoviĺ 

 LEPTIR 

Autorski projekat: Lidija Burazer 

Uloge: Lidija Burazer, Vanja Hebib 

 NE 
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Autor projekta: Darko Rundek i Sanda Hrģiĺ 

Projekat: Mostarsko ljeto/19 Summer of Mostar Festival 

Muziļki producent: Davor Rocco 

Datum projekta: august 1990. 

Uloge: Sonja Saviĺ, Darko Rundek, Sanda Hrģiĺ, Stjepan Markoviĺ, Nebojġa 

Kundaļina, Vladimir Iliĺ, Armin Hadģimusiĺ, Denis Pudar, Lee De Long, Slaviġa Bukviĺ, 

Damir Prica, Igor Zvoniĺ 

9.4.1.5 KAZALO KOMPOZITORA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA IZVEDENIM 

U MTM-U (1974. ï 1991.) DJELO JE : 

Á ņuliĺ Slavica (ĂJamañ, sezona 1978/1979) 

Á Rocco Davor (ĂNeò, sezona 1990/1991) 

9.4.1.6 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH DRAMA U MTM-U (1974. ï 

1991.): 

Á ņuliĺ Sead (ĂJamañ, sezona 1978/1979.); (ĂVaneò, sezona 1985.) 

Á Iliĺ Vladimir (ĂStraġna Crvenkapicañ, sezona 1990.) 

Á Njiriĺ Velimir (ĂKralj je pospanñ, sezona 1984.) 

9.5 HRVATSKA DRAMA U INSTITUCIONALNOM KAZALIĠNOM ĢIVOTU 

Kada su u pitanju amaterske kazaliġne druģine u Mostaru, u razdoblju od 1945. do 

1991. godine, izvedeno je ukupno dvanaest komada, od isto toliko autora. Igrali su mostarski 

amateri, a prije svega oni okupljeni u RKUD ĂAbraġeviĺñ, pored ostalih, Marina Drģiĺa, Ivu 

Breġana, Fadila Hadģiĺa, Marijana Matkoviĺa i druge znaļajne autore hrvatske dramatske 

baġtine. 

U razmatranom razdoblju posebni znaļaj prikazanju hrvatske drame na mostarskim 

kazaliġnim scenama dalo je mostarsko Narodno pozoriġte. Ukupno je igrano 36 (trideset i 

ġest) hrvatskih dramskih tekstova od sedamnaest autora. Najviġe je igran Fadil Hadģiĺ, 

ukupno ġest  komada, ġto je donekle i razumljivo ako se ima u vidu hrcegovaļko podrijetlo 

ovog autora. Miroslav Krleģa je igran pet puta, a Marin Drģiĺ ļetiri. 

      Najviġe hrvatskih dramskih tekstova u tom razdoblju prikazalo je mostarsko 

Pozoriġte lutaka. Igralo se pedeset komada  koje je napisalo dvadeset i pet autora koji 
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pripadaju hrvatskoj nacionalnoj dramskoj baġtini. Daleko najviġe u spomenutom razdoblju na 

sceni ovog kazaliġta su igrani tekstovi Vojmila Rabadana (15), a neġto manje Mladena Ġirole 

(6) te dramatizacija priļa i romana Ivane Brliĺ Maģuraniĺ (4). 

NajmlaĽi mostarski teatar iz ovog razdoblja, onaj MTM-ov,  odigrao je sedam komada 

od isto toliko hrvatskih autora. 

Razdoblje od 1945. do 1995. godine  najproduktivnije je od svih tretiranih u ovom 

radu po pitanju hrvatske drame. Na svim amaterskim i profesionalnim scenama publika je 

mogla vidjeti ukupno stotinu i pet predstava koje ļine korpus hrvatske  dramske baġtine na 

mostarskim kazaliġnim scenama. 
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10 HRVATSKA DRAMA U KAZALIĠNOM ĢIVOTU MOSTARA U 

BOSNI  I  HERCEGOVINI (1992. ï 2010.) 

 Institucionalni okvir mostarskog kazaliġnog ģivota u razdoblju od 1992. do 2010 . 

godine u odnosu na onaj prethodni proġiruju dva nova kazaliġta, nastala u ovom periodu, i to 

Hrvatsko narodno kazaliġte i Lutkarsko kazaliġte Mostar. 

Hrvatsko narodno kazaliġte u Mostaru osnovala je Vlada  Hrvatske Republike Herceg 

ï Bosne ( HRH-B ) 22. rujna 1994. godine donijevġi odluku kojom se Ratno kazaliġte 

proglaġava drģavnim i mijenja naziv u Hrvatsko narodno kazaliġte u Mostaru. Kamen 

temeljac  zgrade Hrvatskoga narodnog kazaliġta u Mostaru poloģen je 30. sijeļnja 1995. 

godine, a tek u rujnu 1998. godine uspjelo se izgraditi kazaliġni prostor Mala scena u kojoj do 

danas egzistira spomenuto kazaliġte. Veliki odjek izazvala je praizvedba  Kozarļeve  ĂTeneñ 

o kojoj Vladimir Pavloviĺ piġe: Ă Praizvedba ĂTeneñ prema noveli Josipa Kozarca, a u 

dramatizaciji Borislava Vujļiĺa  i reģiji Bobe Jelļiĺa, prvorazredan je dogaĽaj za Mostar, jer 

se umjetnost vraĺa u razoreni grad i prije nego ġto su se naslutili neki elementarni oblici 

civilizacijskoga ģivota.ñ2 

Dramaturginja Ģeljka Turļinoviĺ osvrnula se na  repertoarnu politiku  na osnovi  

dobrog poznavanja druġtveno - politiļkog okruģenja HNK u Mostaru zakljuļujuĺi  kako ono 

dobiva zahtjevniju poziciju i funkciju: ĂDa bi poġtivalo posebnosti sredine, Kazaliġte u 

Mostaru trebalo bi na repertoaru imati jedno dramsko djelo (ili dramatizaciju proznog djela) 

koje ĺe propitivati kulturoloġke, povijesne, obiļajne i nacionalne teme i sadrģaje te sredine. 

Ako za takvu vrstu kazaliġnog naslova jednostavno ne postoji dovoljno dramskih predloģaka, 

Kazaliġte bi trebalo godiġnje ili biennalno raspisivati natjeļaj za dramsko djelo ģanrovski 

neograniļeno i tako poticati dramske pisce da inspiraciju pronalaze u temama krucijalnim za 

to duhovno obzorje. Parafrazirajuĺi Gavellino miġljenje, rekla bih, koliko je zadaĺa kazaliġta 

da puk nenaviknut na kazaliġte privuļe u njega, isto toliko je njegova zadaĺa da knjiģevnike 

privuļe da piġu za kazaliġte.ñ3 

                                                 
2 Pavloviĺ Vladimir , ĂVratile se Talija i Melpomenañ u Slobodna Dalmacija, 21. kolovoza 1994. str. 17. 
3 Turļinoviĺ Ģeljka, ĂPrilozi za repertoarnu osmiġljenost mostarskoga HNKñ, u Hrvatsko narodno kazaliġte u 

Mostru, Logotip, Ġiroki Brijeg, 110/99, 19.prosinac 1999. str. 147. 



 

198 

10.1 HRVATSKA DRAMA NA SCENI HRVATSKOGA NARODNOG 

KAZALIĠTA U MOSTARU (1992.-2010.) 

10.1.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZEDABAHRVATSKIH DRA MA TE 

NJIHOVIH AUTORA I SUDIONIKA NA SCENI HNK-A MOSTAR OD 1992. DO 

2010. GODINE 

10.1.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREMIJERNIH UPRIZORENJA 

HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA NA SCENI MOSTARSKOG HNK-A OD 1992. 

DO 2010. GODINE: 

Sezona 1992/1993. 

SV. NIKOLA I KRAMPUSI 

Autor: Toni Pehar 

Redatelj: Toni Pehar 

Premijera: prosinac 1992. 

RODIJACI 

Autor: Petar Miloġ 

Redatelj: Toni Pehar 

Premijera: 27. 2. 1993. 

DOBRO DOĠAO MOJ NARODE 

Autor: Kreġimir Ġego 

Redatelj: Rusmir Agaļeviĺ 

Premijera: 15. 4. 1993. 

BOĢIĻNA BAJKA 

Autor: Mate Matiġiĺ 

Redatelj: Stipan Filakoviĺ 

Premijera: 11. 6. 1993. 

CINCO I MARINKO 

Autor: Mate Matiġiĺ 



 

199 

Redatelj: Stipan Filakoviĺ 

Premijera: 12. 6. 1993. 

Sezona 1994/1995. 

TENA 

Dramatizacija: Borislav Vujļiĺ prema noveli Josipa Kozarca 

Redatelj: Bobo Jelļiĺ  

Premijera: 14. kolovoz 1994. 

  

UROTNICI 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ  

Premijera: 8. 3. 1995. 

  

VESELI ĻETVEROKUT 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Draģen Ferenļina  

Premijera: 19. 12. 1995. 

Sezona 1996/1997. 

U GODINAMA GLADI 

Autor: Fra Ante Mariĺ 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ  

Premijera: 18. 4. 1996. 

LJUBAVNA PISMA HRVATSKIH KNJIĢEVNIKA 

Autor: Mirko Rogoġiĺ 
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Redatelj: Sanda Krgo 

Premijera: 10. 10. 1996. 

HRVATSKA PIJETA 

Autor: Fra Ante Mariĺ 

Redatelj: Toni Pehar 

Premijera: 23. 6. 1997. 

KAZALIĠNI SAT 

Autor: Jasen Boko 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Premijera: 14. 10. 1997. 

Sezona 1998/1999. 

GIĻI - GIĻI 

Autor: Vanļa Kljakoviĺ 

Redatelj: Vanļa Kljakoviĺ 

Premijera: ljeto 1998. 

LJUBAVI GEORGA WASHINGTONA 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Robert Raponja 

Premijera: 9. 10. 1998. 

SOS CENTRALA 

Autori: Davor Nikoliĺ, Maja Pehar, Tomislav Pupiĺ, Tea Rogiĺ 

Redatelj: Robert Raponja 

Premijera: 21. 3. 1999. 

GOSPODINE, U TEBI JE MOJA NADA (govor na suĽenju nadbiskupu dr. Alojzu 

Stepinacu) 
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Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: 16. 12. 1999. 

U AGONIJI 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Robert Raponja 

Premijera: 28. 12. 1999. 

Sezona 1999/2000. 

DRUGA SAVJEST 

Autor: Josip Muselimoviĺ 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Premijera: 1. 2. 2000. 

 

Sezona 2001/2002. 

I SMRT ĹE BITI SASMA NEĠTO LJUDSKO 

Autor: Fra Ante Mariĺ 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: u sezoni 2001/2002. 

PROBUDI SE, KATO 

Autor: Milan Grgiĺ 

Redatelji: Joġko Juvanļiĺ i Draģen Ferenļina 

Premijera: u sezoni 2001/2002 

Sezona 2002/2003. 

NOĹNA GUĠTERICA 
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Autor: Tanja Radoviĺ 

Redatelj: Lawrence Kiiru 

Premijera: 26. 10. 2002. 

Sezona 2003/2004. 

TEĠTAMENAT 

Autor: Vanļa Kljakoviĺ, prema Dariju Fou 

Redatelj: Draģen Ferenļina 

Premijera: 13. 2. 2004. 

NADA IZ ORMARA 

Autor: Darko Lukiĺ 

Redatelj: Vlatko Duliĺ 

Premijera: 20. 12. 2004. 

Sezona 2004/2005. 

DVIJE 

Autor: Tena Ġtiviļiĺ 

Redatelj: Draģen Ferenļina 

Premijera: 1. 4. 2005. 

Sezona 2006/2007. 

SVE O ĢENAMA 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Robert Raponja 

Premijera: 15. lipnja. 2006. 

 

 BLJESAK ZLATNOG ZUBA 
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Autor: Mate Matiġiĺ 

Redatelj: Nina Kleflin 

Premijera 2007 

Sezona 2010/2011. 

ROMANCA O TRI LJUBAVI 

Autor: Antun Ġoljan 

Redatelj: Joġko Juvanļiĺ 

Premijera: 17. 9. 2010. 

10.1.1.2 KAZALO AUTORA  HRVATSKIH DRAMA IZVEDENIH U HNK-U MOSTAR U 

PERIODU (1992. ï 2010.): 

Á Boko Jasen (ĂKazaliġni satò, sezona 1997/1998); (ĂKajaliġni satò, sezona 2011/2012)  

Á Gavran Miro (ĂLjubavi Georga Washingtonaò, sezona 1998/1999), (ĂUrotniciò, 

sezona 1994/1995); (ĂVeseli ļetverokutò, sezona 1995/1996); (ĂSve o ģenamaò, 

sezona 2006/2007) 

Á Grgiĺ Milan (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002), u produkciji HNK Mostar. 

Á Kljakoviĺ Vanļa (ĂGiļi - giļiò, sezona 1997/1998); (ĂTeġtamentò, sezona 2003/2004) 

Á Krleģa Miroslav (ĂU agonijiò, sezona 1999/2000) 

Á Lukiĺ Darko (ĂNada iz ormaraò, sezona 2004/2005) 

Á Mariĺ Ante (ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996); (ĂHrvatska pijetaò, sezona 

1996/1997); (ĂI smrt ĺe biti sasma neġto ljudskoò, sezona 2001/2002) 

Á Matiġiĺ Mate (ĂBoģiĺna bajkaò, sezona 1992/1993); (ĂCinco i Marinkoò, sezona 

1992/1993); (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Miloġ Petar (ĂRodijaciò, sezona 1992/1993) 

Á Muselimoviĺ Josip (ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000) 

Á Pehar Toni (ĂSv. Nikola i Krampusiò, sezona 1992/1993) 

Á Pupiĺ Tomislav (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 
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Á Radoviĺ Tanja (ĂNoĺna guġtericaò, sezona 2002/2003) 

Á Rogoġiĺ Mirko (ĂLjubavna pisma hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 1996/1997) 

Á Ġego Kreġimir (ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Ġodan Damir (ĂChick litò, sezona 2013/2014) 

Á Ġoljan Antun (ĂRomanca o tri ljubaviò, sezona 2010/2011) 

Á Ġtiviļiĺ Tena (ĂDvijeò , sezona 2004/2005) 

Á Vican Ante (ĂGospodine, u tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000) 

Á Vujļiĺ Borislav (ĂTenaò , sezona 1993/1994 ) 

10.1.1.3 KAZALO IZVEDENIH DJELA (1992. ï 2010.): 

 BLJESAK ZLATNOG ZUBA 

Autor: Mate Matiġiĺ 

Redatelj: Nina Kleflin 

Scenografija: Marin Gozze 

Glazba: Robert Torre 

Premijera:  2007. godine 

Uloge: Frane Periġin (Stipe), Sanda Krgo (Soldo), Ivana Ģupa, Franjo Zrnuġiĺ, Jelena 

Kordiĺ, Marko Rakoviĺ, Filip Ļubela, Velimir Njiriĺ, Ante Ġuĺur, Vedran Mlikota, Robert 

Pehar, Miro Barnjak, Dragan Ġuvak, Tatjana Feher (Baba I), Nikolina Mariĺ (Baba II), Igor 

Kunġtek, Dubravko Pehar. 

BOĢIĻNA BAJKA 

Autor: Mate Matiġiĺ 

Redatelj: Stipan Filakoviĺ 

Dramaturg: Darko Lukiĺ 

Scenograf i kostimograf: Maja Galaso 

Premijera: 11. 6. 1993. 
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Uloge: Sandra Krgo (Marija), Velimir Njiriĺ (Josip). 

 CINCO I MARINKO 

Autor: Mate Matiġiĺ 

Redatelj: Stipan Filakoviĺ 

Dramaturg: Darko Lukiĺ 

Scenograf i kostimograf: Maja Galaso 

Premijera: 12. 6. 1993. 

Uloge: Toni Pehar (Cinco), Velimir Njiriĺ (Marinko). 

DOBRO DOĠAO MOJ NARODE 

Autor: Kreġimir Ġego 

Redatelj: Rusmir Agaļeviĺ 

Dramatizacija: Rusmir Agaļeviĺ 

Scenografja: Davorin Briġevac 

Glazbeni suradnik: Siniġa Agaļeviĺ 

Premijera: 15. 4. 1993. 

Uloge: Ana Musa, Almira Zulum, Irena Miletiĺ, Marijeta Lovriĺ, Mirna Brkiĺ, Ornela 

Pinjuh (Djevojke koje pjevaju), Anela Pehar, Anita Marinļiĺ, Andrijana Bariġiĺ, Cvita Baraĺ, 

Roziĺ, Ivanka Doko, Julijana Sivriĺ, Marija Koraļ, Mirjana Paponja, Ruģica Filipoviĺ 

(Djevojke u crnom), Jurica Martinoviĺ, Renata Martinoviĺ (Djeca). 

DRUGA SAVJEST 

Autor: Josip Muselimoviĺ 

Reditelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Premijera: 1. 2. 2000. 

Uloge: Robert Pehar (Mladiĺ Pavo), Tatjana Feher (Baba Jela), Velimir Njiriĺ 

(Branitelj), Toni Pehar (Tuģitelj), Sanda Krgo (Sutkinja), Marija Buljan (Marija - Pavina 

djevojka), Nikolina Mariĺ (Mirjana djevojka iz Kominiteta), Miro Barnjak (Andrija), Davor 
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Klepiĺ (Ġimun), Igor Kunġtek (Ivan), Dragan Ġuvak (Milicioner), Damir Kunġtek 

(Milicioner), Ante Vican (Susjed), Dana Kurbalija (Zena), Jozo Lepetiĺ (Profesor), Mario 

Opanļar (Spiker). 

DVIJE  

Autor: Tena Ġtiviļiĺ 

Reditelj: Draģen Ferenļina 

Premijera: 1. 4. 2005. 

Uloge: Helena Kovaļiĺ, Marijana Mikuliĺ, Jelena Kordiĺ, Robert Pehar. 

 GOSPODINE, U TEBI JE MOJA NADA (govor na suĽenju nadbiskupu dr. Alojziju 

Stepincu) 

Autor: Ante Vican 

Redatelj: Ante Vican 

Scenograf: Davor Briġevac i Ante Vican 

Kostimograf: Vesna Pleġa 

Lektor: Velimir Lazbinat 

Premijera: 16. 12. 1999. 

Uloge: Ante Vican (Dr. Alozije Stepinac), Drago Ġuvak (Glas tuģitelja), Dana 

Kurbalija (Ģena), Igor Kunġtek (Milicionar). 

GIĻI - GIĻI 

Autor: Vanļa Kljakoviĺ 

Redatelj: Vanļa Kljakoviĺ 

Premijera: ljeto 1998. 

 HRVATSKA PIJETA 

Autor Fra Ante Mariĺ 

Redatelj: Toni Pehar 

Izbor glazbe: Toni Pehar 
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Premijera: 23. 6. 1997. 

Uloge: Tatjana Feher (Majka), Toni Pehar (Sin), Dragan Ġuvak (Hrvatski vojnik). 

I SMRT ĹE BITI SASMA NEĠTO LJUDSKO 

Autor: Fra Ante Mariĺ 

Redatelj: Ante Vican 

Premijera: u sezoni 2001/2002 

Uloge: Miro Barnjak, Marija Buljan, Tatjana Feher, Dragan Ġuvak, Nikolina Mariĺ, 

Jozo Lepetiĺ. 

KAZALIĠNI SAT 

Autor: Jasen Boko 

Reditelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Scenograf i kostimograf: Davorin Briġtevac 

Izbor glazbe: Mladen Andrijaniĺ 

Letor: prof. Velimir Lazbinat 

Premijera: 14. 10. 1997. 

Uloge: Dragan Ġuvak (Redatelj), Robert Pehar (Robi, glumac), Velimir Njiriĺ (Velļi, 

glumac), Sanda Krgo  (Sanda, glumica), Toni Pehar (Toni, od svaļega po neġto). 

LJUBAVI GEORGA WASHINGTONA 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Robert Raponja 

Premijera: 9. 10. 1998. 

Uloge: Tatjana Feher, Katija Zubļiĺ. 

LJUBAVNA PISMA HRVATSKIH KNJIĢEVNIKA 

Autor: Mirko Rogoġiĺ 

Redatelj: Sanda Krgo 
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Scenograf: Davorin Briġevac 

Izbor glazbe i pratnja: Nelica Ļuljak 

Premijera: 10. 10. 1996. 

Uloge: Tatjana Feher, Marija Buljan, Sandra Krgo,Velimir Njiriĺ, Dragan Ġuvak, Ġerif 

Aljiĺ. 

NOĹNA GUĠTERICA 

Autor: Tanja Radoviĺ 

Redatelj: Lawrence Kiiru 

Premijera: 26. 10. 2002. 

Uloge: Tatjana Feher, Robert Pehar, Dragan Ġuvak. 

NADA IZ ORMARA 

Autor: Darko Lukiĺ 

Redatelj: Vlatko Duliĺ 

Premijera: 20. 12. 2004. 

Uloge: Vanda Boban (Nada), Zdeslav Ļotiĺ (Ivan), Jelena Kordiĺ (Majka), Marin 

Tudor (Deļko). 

PROBUDI SE, KATO 

Autor: Milan Grgiĺ 

Redatelj: Joġko Juvanļiĺ i Draģen Ferenļina 

Premijera: u sezoni 2001/2002 

Uloge: Branimir Vidiĺ Flika, Velimir Njiriĺ, Sanda Krgo, Tatjana Feher, Dragan 

Ġuvak, Anita Zovko, Ante Vican, Robert Pehar. 

RODIJACI 

Autor: Petar Miloġ 

Redatelj: Toni Pehar 
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Dramatizacija: Rusmir Agaļeviĺ 

Premijera: 27. 2. 1993. 

Uloge: Toni Pehar (Stipan), Velimir Njiriĺ (Matiġa). 

ROMANCA O TRI LJUBAVI 

Autor: Antun Ġoljan 

Redatelj: Joġko Juvanļiĺ 

Premijera: 17.9.2010. 

Uloge: Sanda Krgo Soldo, Robert Pehar, Nikolina Mariĺ i Velimir Pġeniļnik Njiriĺ. 

 SVE O ĢENAMA 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Robert Raponja 

Premijera: 15. lipnja. 2006. 

Uloge: Sanda Krgo, Jelena Kodriĺ, Ivana Ģupa, Velimir Njiriĺ. 

SOS CENTRALA 

Autori: Davor Nikoliĺ, Maja Pehar, Tomislav Pupiĺ, Tea Rogiĺ 

Redatelj: Robert Raponja 

Lektor: Velimir Laznibat 

Premijera: 21. 3. 1999. 

Uloge: Roland Grabovac, Josip Jakovac, Augustino Juriĺ, Davor Klepiĺ, Marija 

Krtaliĺ, Nikolina Mariĺ, Boris Matiĺ, Danijela Palavra, Blaģenka Prskalo, Damir Ġimiĺ. 

SV. NIKOLA I KRAMPUSI 

Autor: Toni Pehar 

Redatelj: Toni Pehar 

Kostim i rekvizita: Davorin Briġevac 

Premijera: prosinac1992. 
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Uloge: Ante Vican, Sanada Krgo, Toni Pehar, Velimir Njiriĺ, Davorin Briġevac, Ivor 

Krgo, Igor Pehar. 

 TENA 

Autor: Borislav Vujļiĺ 

Redatelj: Bobo Jelļiĺ 

Scenograf: Marin Gozze 

Kostimograf: Marija Ģarak 

Premijera: 14. kolovoza1994. 

Uloge: Sandra Krgo (Tena), Ante Vican (Jerko Pavletiĺ, otac), Toni Pehar (Jaroslav 

Beranek), Velimir Pġeniļnik Njiriĺ (Leon Jungman), Robert Pehar (ņorĽe, Cigan), Ġerif Aljiĺ 

(Joza Matijeviĺ), Branimir Vidiĺ k.g. (Ivka, njegova ģena), Jadranka Popoviĺ (Miljko - 

Maruġka, ņorĽeva ģena), Dana Kurbalija (Stara gatara), Tatjana Feher (Ģena I, Tenina 

majka), Jadranka Popoviĺ (Miljko - Ģena II), Mario Drmaĺ (Ģena III), Jozo Lepetiĺ (Jean-

Luic, dendrolog), Aleksandar Stojanoviĺ (Lajak), Slaven Knezoviĺ (Gost, Jerkov susjed), Ines 

Prajo (Djevojka). 

TEĠTAMENAT 

Autor: Vanļa Kljakoviĺ, pema Dariju Fou 

Redatelj: Draģen Ferenļina 

Premijera: 13. 2. 2004. 

Uloge: Branimir Vidiĺ Flika (Ġime Frzelin), Velimir Njiriĺ (Tereģa), Sanda Krgo 

(Bekina), Marija Buljan (Vice), Tatjana Feher (Paġkva), Dragan Ġuvak (Bepo Briġkula), Ivana 

Ģupa (Advokat Proġpero). 

 U GODINAMA GLADI  

Autor: Fra Ante Mariĺ 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Skladatelj: Nenad Ġiġkov 

Kostimograf: Ruta Kneģeviĺ 
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Lektor: Velimir Laznibat 

Premijera: 18. 4. 1996. 

Uloge: Ante Toni Pehar (Otac Ante), Sanda Krgo (Majka AnĽa), Damir Kreziĺ (Sin 

Ivan), Krisitjan Musiĺ (Sin Kreġo), Viġeslav Luļiĺ (Sin Kreġo), Marija Buljan (Kĺi Marija), 

Matea Kovaļeviĺ (Kĺi Ruģa), Danijela Budimir (Kĺi Katarina), Katica Ġimunoviĺ (Kĺi 

Katarina), Branimir Vidiĺ k.g. (Strpic Pobro, stariji neoģenjeni momak), Tatjana Feher (Baba 

Filipa, majka Anitina i Pobrina), Vinko Kraljeviĺ k.g. (Fra Didak Buntiĺ), Ante Vican (Fra 

David Nevestiĺ, provincijal), Dragan Ġuvak (Fra Ivo Sliskoviĺ, gvardijan), Niko Pavloviĺ k.g. 

(Car austrijski), Velimir Pġeniļnik Njiriĺ (Sarkotiĺ, general), Matko Raguģ k.g. (Spajiĺ), Jozo 

Lepetiĺ (Did). 

UROTNICI 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Ģelimir Oreġkoviĺ 

Scenarist i kostimograf: Marin Gozze 

Premijera: 8. 3. 1995. 

Uloge: Velimir Njiriĺ (Petar Zrinski), Ante Toni Pehar (Fran Kristo Frankopan). 

U AGONIJI 

Autor: Miroslav Krleģa 

Redatelj: Robert Raponja 

Premijera: 28. 12. 1999. 

Uloge: Velimir Njiriĺ Pġeniļnik (Barun Lenbach), Sanda Krgo (Laura Lenbach), 

Hrvoje Klobuļar (Dr. Ivan plemeniti Kriģovec), Tatjana Feher (Grofica Madeleine Petrovna), 

Dragan Ġuvak (Gluhonjemi prosjak), Robert Pehar (Isljednik). 

 VESELI ĻETVEROKUT 

Autor: Miro Gavran 

Redatelj: Draģen Ferenļina 

Scenograf: Davorin Briġevac 
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Kostimograf: Greta Gudelj 

Izbor glazbe: Draģen Ferenļina 

Premijera: 19. 12. 1995. 

Uloge: Branimir Vidiĺ k.g. (ņuro), Marija Buljan (Lucija), Velimir Pġeniļnik Njiriĺ 

(Mladen), Sandra Krgo (Karmela). 

10.1.1.4 KAZALO DRAMATURGA U IZVEDBAMA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKTOVA 

U HNK-U MOSTAR (1992.-2010.): 

Á Agaļeviĺ Rusmir (ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993); (ĂRodijaciò, sezona 

1992/1993) 

Á Lukiĺ Darko (ĂBoģiĺna bajkaò, sezona 1992/1993); (ĂCinco i Marinkoò, sezona 

1992/1993) 

10.1.1.5 KAZALO GLUMACA  / PROTAGONISTA / IZVOņAĻA U  HRVATSKIM 

DRAMAMA PRIKAZANIM U MOSTARSKOM HNK-U (1992. ï 2010.): 

Á Aljiĺ Ġerif (Joza Matijeviĺ - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (ĂLjubavna pisma hrvatskih 

kjiģevnikaò, sezona 1996/1997) 

Á Baraĺ Cvita (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Bariġiĺ Andrijana (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Barnjak Miro (Andrija - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); (ĂI smrt ĺe biti sasma 

neġto ljudskoò, sezona 2001/2002); (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Briġevac Davorin (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993) 

Á Boban Vanda (Nada - ĂNada iz ormaraò, sezona 2004/2005) 

Á Brkiĺ Mirna (Djevojke koje pjevaju - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993.) 

Á Budimir Danijela (Kĺi Katarina - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Buljan Marija (Kĺi Marija - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996); (Lucija - ĂVeseli 

ļetverokutò, sezona 1995/1996); (ĂLjubavna pisma hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 

1996/1997); (Marija - Pavina djevojka - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); (ĂI smrt 

ĺe biti sasma neġto ljudskoò, sezona 2001/2002); (Vice - ĂTeġtamentò, sezona 

2003/2004) 
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Á Ļotiĺ Zdeslav (Ivan - ĂNada iz ormaraò, sezona 2004/2005) 

Á Ļubela Filip (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Doko Ivanka (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Dragan Ġuvak (Bepo Briġkula - ĂTeġtamentò, sezona 2003/2004) 

Á Drmaĺ Mario (Ģena III - ĂTenaò, sezona 1993/1994.) 

Á Feher Tatjana (Ģena I, Tenina majka - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (Baba Filipa, 

majka Anitina i Pobrina - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996); (Majka - 

ĂHrvatska pijetaò, sezona 1996/1997);(ĂLjubavna pisma hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 

1996/1997);(ĂLjubavi Georga Washingtonaò, sezona 1998/1999); (Baba Jela - ĂDruga 

savjestò, sezona 1999/2000); (Grofica Mareleine Petrovna - ĂU agonijiò, sezona 

1999/2000); (ĂI smrt ĺe biti sasma neġto ljudskoò, sezona 2001/2002); (ĂProbudi se, 

Katoò, sezona 2001/2002); (ĂNoĺna guġtericaò, sezona 2002/2003); (Paġkva - 

ĂTeġtamentò, sezona 2003/2004); (Baba I - ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 

2006/2007.) 

Á Filipoviĺ Ruģica (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Grabovac Roland (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Jakovac Josip (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Juriĺ Augustino (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Klepiĺ Davor (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999); (Ġimun - ĂDruga savjestò, sezona 

1999/2000) 

Á Klobuļar Hrvoje (Dr. Ivan plemeniti Kriģovec - ĂU agonijiò, sezona 1999/2000) 

Á Knezoviĺ Slaven (Gost, Jerkov susjed - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ) 

Á Koraļ Marija (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Kordiĺ Kuret Jelena (Majka - ĂNada iz ormaraò, sezona 2004/2005); (ĂDvijeò , sezona 

2004/2005); (ĂSve o ģenamaò, sezona 2006/2007); (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 

2006/2007) 

Á Kovaļeviĺ Matea (Kĺi Ruģa - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 
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Á Kovaļiĺ Helena (ĂDvijeò , sezona 2004/2005) 

Á Kraljeviĺ Vinko (Fra Didak Buntiĺ - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Kreziĺ Damir (Sin Ivan - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Krgo Sanada (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993); (Majka AnĽa - ĂU 

godinama gladiò, sezona 1995/1996);  (Sanda, glumica - ĂKazaliġni satò, sezona 

1997/1998); (Sutkinja - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); (Laura Lenbach - ĂU 

agonijiò, sezona 1999/2000); (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002); (Bekina - 

ĂTeġtamentò, sezona 2003/2004); (ĂSve o ģenamaò, sezona 2006/2007); (Soldo - 

ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007); (ĂRomanca o tri ljubaviò, sezona 

2010/2011); (Marija - ĂBoģiĺna bajkaò, sezona 1992/1993); (Tena - ĂTenaò, sezona 

1993/1994 ); (Karmela -ĂVeseli ļetverokutò, sezona 1995/1996); (ĂLjubavna pisma 

hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 1996/1997) 

Á Krgo Ivor (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993) 

Á Krtaliĺ Marija (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Kunġtek Igor (Ivan - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); (Milicionar - ĂGospodine, u 

tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000); (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Kunġtek Damir (Milicioner - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000) 

Á Kurbalija Dana (Stara gatara - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (Zena - ĂDruga savjestò, 

sezona 1999/2000); (Ģena - ĂGospodine, u tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000) 

Á Lepetiĺ Jozo (Jean-Luic, dendrolog - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (Did - ĂU godinama 

gladiò, sezona 1995/1996); (Profesor - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); (ĂI smrt 

ĺe biti sasma neġto ljudskoò, sezona 2001/2002) 

Á Lovriĺ Marijeta (Djevojke koje pjevaju - ĂDobro doġao moj narode", sezona 

1992/1993) 

Á Luļiĺ Viġeslav (Sin Kreġo - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Mariĺ Nikolina (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999); (Mirjana djevojka iz Kominiteta 

- ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); (ĂI smrt ĺe biti sasma neġto ljudskoò, sezona 

2001/2002); (Baba II - ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007); (ĂRomanca o tri 

ljubaviò, sezona 2010/2011) 
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Á Marinļiĺ Anita (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Martinoviĺ Jurica (Djeca - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Martinoviĺ Renata (Djeca - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Matiĺ Boris (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Mikuliĺ Marijana (ĂDvijeò , sezona 2004/2005) 

Á Miletiĺ Irena (Djevojke koje pjevaju -ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Mlikota Vedran (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Musa Ana (Djevojke koje pjevaju - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Musiĺ Krisitjan (Sin Kreġo - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Njiriĺ Pġeniļnik Velimir (Marinko - ĂCinco i Marinkoò, sezona 1992/1993); (ĂSv. 

Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993); (Josip - ĂBoģiĺna bajkaò, sezona 1992/1993); 

(Matiġa - ĂRodijaciò, sezona 1992/1993); (Leon Jungman - ĂTenaò, sezona 

1993/1994); (Petar Zrinski - ĂUrotniciò, sezona 1994/1995); (Sarkotiĺ, general - ĂU 

godinama gladiò, sezona 1995/1996); (Mladen - ĂVeseli ļetverokutò, sezona 

1995/1996); (ĂLjubavna pisma hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 1996/1997); (Velļi, 

glumac - ĂKazaliġni satò, sezona 1997/1998); (Branitelj - ĂDruga savjestò, sezona 

1999/2000); (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002); (Tereģa - ĂTeġtamentò, sezona 

2003/2004); (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007); (ĂSve o ģenamaò, sezona 

2006/2007); (ĂRomanca o tri ljubaviò, sezona 2010/2011) 

Á Opanļar Mario (Spiker - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000) 

Á Palavra Danijela (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Paponja Mirjana (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Pavloviĺ Niko (Car austrijski - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Pehar Robert (ņorĽe, Cigan - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (Robi, glumac - ĂKazaliġni 

satò, sezona 1997/1998); (Mladiĺ Pavo - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); 

(Isljednik - ĂU agonijiò, sezona 1999/2000); (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002); 

(ĂNoĺna guġtericaò, sezona 2002/2003); (ĂDvijeò , sezona 2004/2005); (ĂBljesak 

zlatnog zubaò, sezona 2006/2007); (ĂRomanca o tri ljubaviò, sezona 2010/2011) 
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Á Pehar Dubravko (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Pehar Anela (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Pehar Igor (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993) 

Á Pehar Toni (Cinco - ĂCinco i Marinkoò, sezona 1992/1993); (Stipan - ĂRodijaciò, 

sezona 1992/1993); (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993); (Jaroslav Beranek - 

ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (Fran Kristo Frankopan - ĂUrotniciò, sezona 1994/1995); 

(Otac Ante - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996); (Sin - ĂHrvatska pijetaò, sezona 

1996/1997); (Toni, od svaļega po neġto - ĂKazaliġni satò, sezona 1997/1998); (Tuģitelj 

- ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000) 

Á Periġin Frane (Stipe - ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Pinjuh Ornela (Djevojke koje pjevaju - ĂDobro doġao moj narode", sezona 

1992/1993.) 

Á Popoviĺ Jadranka (Miljko - Maruġka, ņorĽeva ģena, Ģena II  - ĂTenaò, sezona 

1993/1994 ) 

Á Prajo Ines (Djevojka - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ) 

Á Prskalo Blaģenka (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Raguģ Matko (Spajiĺ - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Rakoviĺ Marko (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Roziĺ (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Sivriĺ Julijana (Djevojke u crnom - ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Stojanoviĺ Aleksandar (Lajak - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ) 

Á Ġimiĺ Damir (ĂSOS Centralaò, sezona 1998/1999) 

Á Ġimunoviĺ Katica (Kĺi Katarina - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Ġuĺur Ante (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Ġuvak Dragan (Fra Ivo Sliskoviĺ, gvardijan - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996); 

(Hrvatski vojnik - ĂHrvatska pijetaò, sezona 1996/1997); (ĂLjubavna pisma hrvatskih 

kjiģevnikaò, sezona 1996/1997); (Milicioner - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); 
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(Gluhonjemi prosjak -ĂU agonijiò, sezona 1999/2000); (Glas tuģitelja - ĂGospodine, u 

tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000); (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002); (ĂI 

smrt ĺe biti sasma neġto ljudskoò, sezona 2001/2002); (ĂNoĺna guġtericaò, sezona 

2002/2003); (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Tudor Marin (Deļko - ĂNada iz ormaraò, sezona 2004/2005) 

Á Vican Ante (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993); (Jerko Pavletiĺ otac - 

ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (Fra David Nevestiĺ, provincijal - ĂU godinama gladiò, 

sezona 1995/1996); (Susjed - ĂDruga savjestò, sezona 1999/2000); (Dr Alozije 

Stepinac - ĂGospodine, u tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000); (ĂProbudi se, Katoò, 

sezona 2001/2002) 

Á Vidiĺ Flika Branimir (Ivka, njegova ģena - ĂTenaò, sezona 1993/1994 ); (Strpic Pobro, 

stariji neoģenjeni momak - ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996); (ņuro - ĂVeseli 

ļetverokutò, sezona 1995/1996); (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002); (Ġime 

Frzelin - ĂTeġtamentò, sezona 2003/2004) 

Á Zovko Anita (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002) 

Á Zrnuġiĺ Franjo (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Zubļiĺ Katija (ĂLjubavi Georga Washingtonaò, sezona 1998/1999) 

Á Zulum Almira (Djevojke koje pjevaju - ĂDobro doġao moj narode", sezona 

1992/1993) 

Á Ģupa Ivana (Advokat Proġpero - ĂTeġtamentò, sezona 2003/2004); (ĂBljesak zlatnog 

zubaò, sezona 2006/2007); (ĂSve o ģenamaò, sezona 2006/2007) 

10.1.1.6 KAZALO KOSTIMOGRAFA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA 

IZVEDENIM U MOSTARSKOM HNK-U (1992.-2010.): 

Á Briġevac Davorin (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 1992/1993); (ĂKazaliġni satò, 

sezona 1997/1998) 

Á Galaso Maja (ĂBoģiĺna bajkaò, sezona 1992/1993); (ĂCinco i Marinkoò, sezona 

1992/1993) 

Á Gozze Marin (ĂUrotniciò, sezona 1994/1995) 

Á Gudelj Greta (ĂVeseli ļetverokutò, sezona 1995/1996) 
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Á Kneģeviĺ Ruta (ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Pleġa Vesna (ĂGospodine, u tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000) 

Á Ģarak Marija (ĂTenaò , sezona 1993/1994 ) 

10.1.1.7 KAZALO KOMPOZITORA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA KOJI 

SU IZVEDENI NA SCENI MOSTARSKOG HNK-A (1992.- 2010.): 

Á Agaļeviĺ Siniġa (ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Andrijaniĺ Mladen (ĂKazaliġni satò, sezona 1997/1998) 

Á Ļuljak Nelica (ĂLjubavna pisma hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 1996/1997) 

Á Ferenļina Draģen (ĂVeseli ļetverokutò, sezona 1995/1996) 

Á Pehar Toni (ĂHrvatska pijetaò, sezona 1996/1997) 

Á Ġiġkov Nenad (ĂU godinama gladiò, sezona 1995/1996) 

Á Torre Robert (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

10.1.1.8 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH DRAMSKIH TEKSTOVA IZVEDENIH NA 

SCENI MOSTARSKOG HNK U PERIODU (1992.-2010.): 

Á Agaļeviĺ Rusmir (ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993) 

Á Duliĺ Vlatko (ĂNada iz ormaraò, sezona 2004/2005) 

Á Ferenļina Draģen (ĂVeseli ļetverokutò, sezona 1995/1996); (ĂProbudi se, Katoò, 

sezona 2001/2002); (ĂTeġtamentò, sezona 2003/2004); (ĂDvijeò , sezona 2004/2005) 

Á Filakoviĺ Stipan (ĂBoģiĺna bajkaò, sezona 1992/1993); (ĂCinco i Marinkoò, sezona 

1992/1993) 

Á Jelļiĺ Bobo (ĂTenaò , sezona 1993/1994 ) 

Á Juvanļiĺ Joġko (ĂProbudi se, Katoò, sezona 2001/2002); (ĂRomanca o tri ljubaviò, 

sezona 2010/2011) 

Á Kiiru Lawrence (ĂNoĺna guġtericaò, sezona 2002/2003); (ĂBrat magaracò, sezona 

2015/2016) 

Á Kleflin Nina (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 2006/2007) 

Á Kljakoviĺ Vanļa (ĂGiļi - giļiò, sezona 1997/1998) 
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Á Krgo Sanda (ĂLjubavna pisma hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 1996/1997) 

Á Oreġkoviĺ Ģelimir (ĂUrotniciò, sezona 1994/1995); (ĂU godinama gladiò, sezona 

1995/1996); (ĂKazaliġni satò, sezona 1997/1998); (ĂDruga savjestò, sezona 

1999/2000) 

Á Pehar Toni (ĂRodijaciò, sezona 1992/1993); (ĂSv. Nikola i krampusiò, sezona 

1992/1993); (ĂHrvatska pijetaò, sezona 1996/1997) 

Á Raponja Robert (ĂLjubavi Georga Washingtonaò, sezona 1998/1999); (ĂSOS 

Centralaò, sezona 1998/1999); (ĂU agonijiò, sezona 1999/2000); (ĂSve o ģenamaò, 

sezona 2006/2007) 

Á Vican Ante (ĂGospodine, u tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000); (ĂI smrt ĺe biti 

sasma neġto ljudskoò, sezona 2001/2002) 

10.1.1.9 KAZALO SCENOGRAFA U IZVEDBAMA HRVATSKIH DRAMA  U HNK-U 

MOSTAR (1992.-2010.): 

Á Briġevac Davorin (ĂDobro doġao moj narode", sezona 1992/1993); (ĂVeseli 

ļetverokutò, sezona 1995/1996); (ĂLjubavna pisma hrvatskih kjiģevnikaò, sezona 

1996/1997); (ĂKazaliġni satò, sezona 1997/1998); (ĂGospodine, u tebi je moja nadaò, 

sezona 1999/2000) 

Á Galaso Maja (ĂBoģiĺna bajkaò, sezona 1992/1993); (ĂCinco i Marinkoò, sezona 

1992/1993) 

Á Gozze Marin (ĂTenaò , sezona 1993/1994); (ĂBljesak zlatnog zubaò, sezona 

2006/2007) 

Á Vican Ante (ĂGospodine, u tebi je moja nadaò, sezona 1999/2000) 

10.2 HRVATSKA DRAMA I NARODNO POZORIĠTE MOSTAR (1992. ï 

2010.) 

10.2.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVEDABA HRVATSKIH DRAMSKIH 

TEKSTOVATE NJIHOVIH AUTORA I SUDIONIKA U MOSTARSKOM 

NARODNOM POZORIĠTU U RAZDOBLJU OD 1992. DO 2010. GODINE 

Sezona 1994/1995 

BAĠESKIJA, SAN O SARAJEVU 

Autor: Darko Lukiĺ 
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Redatelj: Hadģija Hadģibajramoviĺ 

Scenografija: Ekrem Dizdar 

Kostimografija: Z. Dģoklo 

Kompozicija: Mustafa Ġantiĺ 

Premijera: 3. 3. 1995 . god. 

Uloge: Ekrem Ļorda (Mula Mustafa Baġeskija, pisar), Haris Ġantiĺ (Fazlija, njegov 

prijatelj, stariji mladiĺ), Amela Dģuliman (Rabija, ģena oġtrog jezika), Mirsad Elezi (Salko, 

njen muģ, pijanica), Saudina Nikġiĺ (Fata, Salkina i Rabijina kĺi), Goran Lozo (Vrag u liku 

Avdage), Miralem Tojaga (Telat), Elvisa Beġo (Anka, Rabijina kona iz Latinluka), Haris Siliĺ 

(Ļarġinlija I), Aziz Ĺuriĺ (Ļarġinlija II) i Amela Kazaziĺ (Ļarġinlija III). 

10.3 HRVATSKA DRAMA NA POZORNICI LUTKARSKOG KAZALIĠTA U 

MOSTARU (1992.-2010.) 

Lutkarsko kazaliġte Mostar osnovano je u travnju 1992. godine. Osnivaļ je Grad 

Mostar. Na poļetku je bilo smjeġteno u prostorijama RKUD Abraġeviĺ, zatim u OĠ Petra 

Bakule u Mostaru, a zadnjih nekoliko godina ima vlastiti prostor i primjerenu scenu u okviru 

Hrvatskog doma herceega Stjepana Kosaļe u Mostaru. Prvotni ravnatelj Petar Ġurkaloviĺ 

istiļe kako repertoar kazaliġta nije stvar opcije veĺ osmiġljavanja , te navodi kako Ăizborom 

tekstova bajki domaĺe i svjetske klasike, suvremenih tekstova i istraģivaļkog zanosa, 

mostarski lutkari izgraĽivali su svoj stil igre.ñ4 

10.3.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVDABA HRVATSKIH IGROKAZA TE 

NJIHOVIH AUTORA I SUDIONIKA  NA SCENI LUTKARSKOG KAZALIĠTA 

MOSTAR U RAZDOBLJU OD 1992. DO 2010. GODINE 

10.3.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREMIJERNIH IZVEDABA HRVSTKIH 

IGROKAZA U MOSTARSKOM LUTKARSKOM KAZALIĠTU (1992. ï 2010.): 

Sezona 1992/1993 

BOĢIĹNA PRIĻA 

Dramatizacija: Dalibor Foretiĺ, prema romanu  N¿rnberġke lutke  Cesarine Lupati 

Redatelj: Petar Ġurkaloviĺ 

                                                 
4 Ġurkaloviĺ Petar, ĂGalioti lutkarske magijeñ u Mostarski lutkarski histrioni, Grafotisak Grude, 2002. str.56. 
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Songovi i glazba: Arsen Dediĺ 

Premijera: 24.12.1992. 

  

Sezona 1993/1994 

GRAJKO I ĻUPAVKO 

Autor: Aleksandar Marodiĺ 

Redatelj i scenograf: Luko Paljetak 

Premijera: 21.8.1993. 

Sezona 1996/1997 

PRIĻA O MARIJI 

Tekst i songovi: Ģeljko Dugac 

Redatelj: Edi Majaron 

Premijera: 7.12.1996. 

Sezona 1999/2000 

 BOĢIĹNA PRIĻA 

Autorski projekt: Petar Ġurkaloviĺ 

Scenograf, rekviziti: Dragan Pezelj 

Premijera: 4.12.1999. 

  

Sezona 2003/2004 

ZLATNA RIBICA 

Autor: Petar Ġurkaloviĺ, prema Aleksandru S.Puġkinu 

Reģija: Petar Ġurkaloviĺ 

Premijera: 17.10.2003. 
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Sezona 2006/2007 

ZID OD BRAĠNA 

Autor: Jasen Boko 

Reģija, izbor glazbe i scenski pokret: Lawrence Kiiru 

Premijera 13.4.2007. 

Sezona 2008/2009 

ĠUMA STRIBOROVA 

Autor: Ivana Brliĺ-Maģuraniĺ 

Redatelj: Zvonko Festini 

Premijera: 21.5.2009. 

10.3.1.2 KAZALO  AUTORA HRVATSKIH IGROKAZA IZVEDENIH U  MOSTARSKOM 

LUTKARSKOM KAZALIĠTU (1992.-2010.): 

Á Boko Jasen (ĂZid od braġnañ, sezona 2006/2007) 

Á Brliĺ-Maģuraniĺ Ivana (ĂĠuma Striborovañ, sezona 2008/2009) 

Á Dugac Ģeljko (ĂPriļa o Marijiñ, sezona 1996/1997.) 

Á Foretiĺ Dalibor (ĂBoģiĺna priļañ, sezona 1992/1993/2009) 

Á Marodiĺ Aleksandar (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994) 

Á Ġurkaloviĺ Petar (ĂBoģiļna priļañ, sezona 1999/2000); (ĂZlatna ribicañ, sezona 

2003/2004) 

10.3.1.3 KAZALO HRVATSKIH DJELA IZVEDENIH U MOSTARSKOM LUTKARSKOM 

KAZALIĠTU (1992.-2010.): 

BOĢIĹNA PRIĻA 

Dramatizacija: Dalibor Foretiĺ, prema romanu N¿rnberġke lutke Cesarina Lupatija 

           Redatelj: Petar Ġurkaloviĺ 

Songovi i glazba: Arsen Dediĺ 
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Scenograf i kostimograf: Dobrivoje Samardģiĺ 

Premijera: 24.12.1992. 

Uloge: Ulfeta Skikiĺ, Silvana Jugo, Petar Ġurkaloviĺ, Gordan Arapoviĺ, Jadranka 

Popoviĺ ï Miljko, Damir Pudar. 

 BOĢIĹNA PRIĻA 

Autor: Petar Ġurkaloviĺ 

Lutke i kostimograf: Mojmir Mihatov 

Scenograf, rekviziti i reklamni materijal: Dragan Pezelj 

Premijera: 4.12.1999. 

Uloge: Albin Koģul, Maja Koģul, Maja Lasiĺ, Jadranka Popoviĺ ï Miljko, Dragan 

Pezelj, Mirjana Pezelj, Anela Planiniĺ, Ivana Radiĺ, Petar Ġurkaloviĺ. 

GRAJKO I ĻUPAVKO 

Autor: Aleksandar Marodiĺ 

Redatelj i scnograf: Luko Paljetak 

Glazba: ņelo Jusiĺ 

Premijera: 21.8.1993. 

Uloge: Azra Ljuboviĺ, Petar Ġurkaloviĺ, Jadranka Popoviĺ ï Miljko, Mario Drmaĺ, 

Edin Ljuboviĺ, Mirjana Pezelj, Dragan Pezelj. 

PRIĻA O MARIJI 

Tekst i songovi: Ģeljko Dugac 

Redatelj: Edi Majaron 

Likovna zamisao: Ģeljko Dugac 

Glazba: Edi Majaron i Gordan Stojiĺ 

Premijera: 7.12.1996. 

Uloge: Jadranka Popoviĺ-Miljko, Mario Drmaĺ, Vanesa Galiĺ i Dario Ġunjiĺ 
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ĠUMA STRIBOROVA 

Autor: Ivana Brliĺ-Maģuraniĺ 

Redatelj: Zvonko Festini 

Likovna oprema i izrada scenografije i lutaka: Luļi Vidanoviĺ 

Glazba: Igor Karliĺ 

Premijera: 21.5.2009. 

Uloge:  Jadranka Popoviĺ Miljko, Ivan Nevjestiĺ, Marta Haubrich, Anela Planiniĺ, 

Tibor Oreļ, Ruģica Iliĺ, Miloġ Ģerajiĺ. 

 ZID OD BRAĠNA 

Autor: Jasen Boko 

Reģija, izbor glazbe i scenski pokret: Lawrence Kiiru 

Likovna osmiġljenost, izrada lutaka i scenografije: Vesna Balabaniĺ 

Asistent redatelja, inspicijent i ton-majstor: Dario Ġunjiĺ 

Premijera 13.4.2007. 

Uloge: Petar Ġurkaloviĺ (Kaddo), Jadranka Popoviĺ Miljko (Bibi Sungura, njegova 

ģena), Ruģica Iliĺ (Tunda, Njihova kĺi), Marta Haubrich (Mladiĺ Samaki), Ivan Nevjestiĺ 

(Mudrac Ngamija, Starac Maskini i Trgovac Biashara), Anela Planiniĺ (Mudrica). 

ZLATNA RIBICA  

Autor: Petar Ġurkaloviĺ, prema Aleksandru S. Puġkinu 

Adaptacija i reģija: Petar Ġurkaloviĺ 

Scenografija i rekviziti: Dragan Pezelj 

Lutke i kostimi: Vesna Balabaniĺ 

Glazba i tekst songova: Davor Grzunov 

Premijera: 17.10.2003. 

Uloge: Tibor Oreļ, Marta Haubrich, Petar Ġurkaloviĺ, Jadranka Popoviĺ Miljko, Ivan 

Nevjestiĺ, Anela Planiniĺ, Ruģica Iliĺ. 
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10.3.1.4 KAZALO  DRAMATURGA U IZVEDBAMA HRVATSKIH IGROKAZA U 

MOSTARSKOM  LUTKARSKOM KAZALIĠTU  (1992. ï 2010.): 

Á Dugac Ģeljko (ĂPriļa o Marijiñ, sezona 1996/1997) 

Á Foretiĺ Dalibor (ĂĠuma striborovañ, sezona 2008/2009) 

10.3.1.5 KAZALO  GLUMACA / PROTAGONISTA/ IZVOņAĻA U HRVATSKIH 

IGROKAZA IZVEDENIH U MOSTARSKOM LUTKARSKOM KAZALIĠTU (1992. ï 

2010.): 

Á Arapoviĺ Gordan (ĂĠuma Striborovañ, sezona 2008/2009) 

Á Drmaĺ Mario (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994) 

Á Haubrich Marta (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004); (ĂZid od braġnañ, sezona 

2006/2007); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 2008/2009) 

Á Iliĺ Ruģica (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004); (ĂZid od braġnañ, sezona 2006/2007); 

(ĂĠuma Striborovañ, sezona 2008/2009)  

Á Koģul Albin (ĂBoģiļna priļañ, sezona 1999/2000) 

Á Koģul Maja (ĂBoģiļna priļañ, sezona 1999/2000) 

Á Lasiĺ Maja (ĂBoģiļna priļañ, sezona 1999/2000) 

Á Ljuboviĺ Azra (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994) 

Á Ljuboviĺ Edin (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994) 

Á Nevjestiĺ Ivan (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004); (ĂZid od braġnañ, sezona 

2006/2007); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 2008/2009)  

Á Ore Tibor (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 

2008/2009) 

Á Pezelj Dragan (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994); (ĂBoģiļna priļañ, sezona 

1999/2000) 

Á Pezelj Mirjana (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994); (ĂBoģiļna priļañ, sezona 

1999/2000) 
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Á Planiniĺ Anela (ĂBoģiļna priļañ, sezona 1999/2000); (ĂZlatna ribicañ, sezona 

2003/2004); (ĂZid od braġnañ, sezona 2006/2007); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 

2008/2009) 

Á Popoviĺ Miljko Jadranka (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994); (ĂBoģiļna priļañ, 

sezona 1999/2000); (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004); (ĂZid od braġnañ, sezona 

2006/2007); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 2008/2009.) 

Á Pudar Damir (ĂĠuma Striborovañ, sezona 1992/1993) 

Á Radiĺ Ivana (ĂBoģiĺna priļañ, sezona 1999/2000) 

Á Silvana Jugo (ĂBoģiĺna priļañ, sezona 1992/1993) 

Á Skikiĺ Ulfeta (ĂBoģiĺna priļañ, sezona 1992/1993) 

Á Ġurkaloviĺ Petar (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994); (ĂBoģiļna priļañ, sezona 

1999/2000); (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004); (ĂZid od braġnañ, sezona 

2006/2007); (ĂĠuma Striborovañ, sezona 2008/2009) 

Á Ģerajiĺ Miloġ (ĂĠuma striborovañ, sezona 2008/2009) 

10.3.1.6 KAZALO KOSTIMOGRAFA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA KOJI 

SU IGRANI U MOSTARSKOM LUTKARSKOM KAZALIĠTU U (1992. ï 2010.): 

Á Balabaniĺ Vesna (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004) 

Á Mihatov Mojmir (ĂBoģiļna priļañ, sezona 1999/2000) 

Á Samardģiĺ Dobrivoje (ĂBoģiĺna priļañ, sezona 1992/1993) 

10.3.1.7 KAZALO KOMPOZITORA U IZVEDBAMA HRVATSKIH IGROKAZA U 

LUTKARSKOM KAZALIĠTU MOSTAR (1992. ï 2010.): 

Á Dediĺ Arsen (ĂĠuma striborovañ, sezona 2008/2009) 

Á Grzunov Davor (ĂZlatna ribicañ, sezona 2003/2004) 

Á Jusiĺ ņelo (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994) 

Á Karliĺ Igor (ĂĠuma striborovañ, sezona 2008/2009) 

10.3.1.8 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH IGROKAZA PREMIJERNO PRIKAZANIH 

NA SCENI LUTKARSKOG KAZALIĠTA MOSTAR U (1992. ï 2010.): 

Á Festini Zvonko (ĂĠuma striborovañ, sezona 2008/2009) 
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Á Kiiru Lawrence (ĂZid od braġnañ, sezona 2006/2007) 

Á  Paljetak Luko (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994) 

Á Ġurkaloviĺ Petar (ĂBoģiĺna priļañ, sezona 1992/1993); (ĂZlatna ribicañ, sezona 

2003/2004); (ĂĠuma striborovañ, sezona 2008/2009) 

10.3.1.9 KAZALO SCENOGRAFA U HRVATSKIM IGROKAZIMA IZVEDENIM NA 

SCENI LUTKARSKOG KAZALIĠTA MOSTAR U (1992. ï 2010.): 

Á Balabaniĺ Vesna (ĂZid od braġnañ, sezona 2006/2007) 

Á Paljetak Luko (ĂGrajko i Ļupavkoñ, sezona 1993/1994) 

Á Pezelj Dragan (ĂBoģiļna priļañ, sezona 1999/2000); (ĂZlatna ribicañ, sezona 

2003/2004) 

Á Samardģiĺ Dobrivoje (ĂBoģiĺna priļañ, sezona 1992/1993) 

Á Vidanoviĺ Luļi (ĂĠuma striborovañ, sezona 2008/2009) 

10.4 HRVATSKA DRAMA I SCENA POZORIĠTA LUTAKA IZ MOSTARA 

(1992. ï 2010.) 

10.4.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVEDABA HRVATSKIH IGROKAZA TE 

NJIHOVIH AUTORA I SUDIONIKA NA SCENI MOSTARSKOG POZORIĠTA 

LUTAKA (1992. ï 2010.) 

10.4.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREMIJERNIH IZVEDABA 

HRVATSKIH IGROKAZA U POZORIĠTU LUTAKA MOSTAR (1992 ï 2010): 

Sezona 1997/1998 

ZAPLEĠIMO 

Autor: Antun Mariniĺ 

Autorski projekat Antuna Mariniĺa 

Premijera: 18. 4. 1998. 

Sezona 2006/2007 

MAĻAK U TRAPERICAMA 

Autor: Enes Kiġeviĺ 

Reģija: Robert Waltl 
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Premijera: 3.11.2006. 

10.4.1.2 KAZALO AUTORA  HRVATSKIH IGROKAZA IZVEDENIH U POZORIĠTU 

LUTAKA MOSTAR (1992. ï 2010.): 

Á Kiġeviĺ Enes (ĂMaļak u trapericamañ, sezona 2006/2007) 

Á Mariniĺ Antun (ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998)   

10.4.1.3 KAZALO  GLUMACA/ PROTAGONISTA/ IZVOņAĻA U IZVEDBAMA 

HRVATSKIH IGROKAZA NA SCENI MOSTARSKOG POZORIĠTA LUTAKA (1992 .ï 

2010.): 

Á Bajramoviĺ Amela (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Ĺehiĺ Armina (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Ĺiġiĺ Nedim (Plesaļ ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Denjo Nermina (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998); (ĂMaļak u 

trapericamañ, sezona 2006/2007) 

Á Dizdareviĺ Selena (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Joniĺ Dragan (Plesaļ ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Krpo Mili (Plesaļ ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Maksumiĺ Nedģad (Plesaļ ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Nametak Muhamed (Voditelj ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Noģiĺ Saġa (Plesaļ ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Ondelj-Maksumiĺ Diana (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998); (ĂMaļak u 

trapericamañ, sezona 2006/2007) 

Á Perotiĺ Sandra (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998.) 

Á Radoġ Sergio (Plesaļ ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998); (ĂMaļak u trapericamañ, 

sezona 2006/2007) 

Á Salahoviĺ Irena (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Salļin Lejla (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Serdareviĺ Maġa (Plesaļica ï ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 
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Á Vidaļkoviĺ Igor (ĂMaļak u trapericamañ, sezona 2006/2007) 

10.4.1.4 KAZALO KOSTIMOGRAFA U IZVEDBAMA HRVATSKIH IGROKAZA U 

POZORIĠTU LUTAKA MOSTAR (1992. ï 2010.): 

Á Saviĺ Gecan Ana (ĂMaļak u trapericamañ, sezona 2006/2007) 

10.4.1.5 KAZALO DRAMATURGA  U IZVEDBAMA HRVATSKIH IGROKAZA KOJE SU 

IZVEDENE U MOSTARSKOM POZORIĠTU LUTAKA (1992. ï 2010.): 

Á Ostojiĺ Ljubica (ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

10.4.1.6 KAZALO HRVATSKIH DJELA  IZVEDENIH U MOSTARSKOM POZORIĠTU 

LUTAKA U RAZDOBLJU (1992. ï 2010.): 

MAĻAK U TRAPERICAMA 

Autor: Enes Kiġeviĺ 

Redatelj: Robert Waltl 

Kostimograf: Ana Saviĺ Gecan 

Muzika: Uroġ Rakovec 

Scenograf: Ben Cain, Tina Gveroviĺ 

Premijera: 3.11.2006. 

Uloge: Dijana Ondelj ï Maksumiĺ, Nermina Denjo, Sergio Radoġ i Igor Vidaļkoviĺ. 

  

ZAPLEĠIMO 

Autor: Antun Mariniĺ 

Autorski projekat Antuna Mariniĺa 

Gost dramaturg: Ljubica Ostojiĺ 

Asistent reģije: Diana Ondelj-Maksumiĺ 

Tehniļko voĽstvo: Amer Ĺatiĺ 

Premijera: 18. 4. 1998. 
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Uloge: Diana Ondelj-Maksumiĺ, Nermina Denjo, Irena Salahoviĺ, Nedģad Maksumiĺ, 

Sergio Radoġ, Sandra Perotiĺ, Mili Krpo, Lejla Salļin, Nedim Ĺiġiĺ, Amela Bajramoviĺ, 

Dragan Joniĺ, Armina Ĺehiĺ, Maġa Serdareviĺ, Saġa Noģiĺ, Selena Dizdareviĺ (Pleġu), 

Muhamed Nametak (Voditelj). 

       

10.4.1.7 KAZALO KOMPOZITORA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA KOJI 

SU IZVEDENI U MOSTARSKOM POZORIĠTU LUTAKA (1992. ï 2010.): 

Á Rakovec Uroġ (ĂMaļak u trapericamañ, sezona 2006/2007) 

10.4.1.8 KAZALO REDATELJA HRVATSKIH IGROKAZA IZVEDENIH U 

MOSTARSKOM POZORIĠTU LUTAKA (1992. ï 2010.): 

Á Mariniĺ Antun (ĂZapleġimoñ, sezona 1997/1998) 

Á Waltl Robert (ĂMaļak u trapericamañ, sezona 2006/2007) 

10.4.1.9 KAZALO  SCENOGRAFA U HRVATSKIM IGROKAZIMA KOJI SU IZVEDENI U 

MOSTARSKOM POZORIĠTU LUTAKA (1992. ï 2010.): 

Á Cain Ben (ĂMaļak u trapericamañ, sezona 2006/2007), u produkciji Pozoriġte lutaka 

Mostar. 

Á Gveroviĺ Tina (ĂMaļak u trapericamañ, sezona 2006/2007), u produkciji Pozoriġte 

lutaka Mostar. 
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10.5 HRVATSKA DRAMA I MOSTARSKI TEATAR MLADIH (MTM) ï 

(1992. ï 2010.) 

10.5.1 TEATROGRAFSKI PRIKAZ IZVEDABA HRVATSKIH DRAMA TE 

NJIHOVIH AUTORA I SUDIONIKA U MOSTARSKOM TEATRU MLADIH U 

RAZDOBLJU OD 1992. DO 2010. GODINE 

10.5.1.1 REPERTOAR ï KRONOLOĠKI SLIJED PREMIJERNIH IZVEDABA 

HRVATSKIH DRAMA U MOSTARSKOM TEATRU MLADIH (1992. ï 2010.): 

Sezona 2000/2001. 

MEDVJED BRUNDO 

Autor: Vladimir Nazor 

Premijera: 29. 6. 2001. 

Sezona 2002/2003. 

ZAĠTO 

Autor: Miroslav Pilj 

Rediteljsko vodstvo: Hristina Mouratidou i Armin Hadģimusiĺ 

Premijera: 2003. 

Sezona 2004/2005 

ANNO DOMINI 2005 

Reģija: Mario Kovaļ 

Premijera: 1. 7. 2005. 

NOĹ DUGIH SVJETALA 

Autor: Damir Ġodan 

Redateljica: Tanja Miletiĺ 

Premijera: 10. 11. 2005. i 20. 11. 2005. 

Sezona 2006/2007 

STANICA TITANIK 
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Autori: Miroslav Bambuġek, prema djelima Dubravke Ugreġiĺ i Slavenke Drakuliĺ 

Redatelj: Miroslav Bambuġek 

Premijera: 24. 10. 2006. 

10.5.1.2 KAZALO AUTORA HRVATSKIH DRAMA IZVEDENIH U MTM-U  (1992. ï 

2010.): 

Á Bambuġek Miroslav (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007.) 

Á Drakuliĺ Slavenka (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Nazor Vladimir (ĂMedvjed Brundoñ, sezona 2000/2001) 

Á Pilj Miroslav (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Ġodan Damir (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Ugreġiĺ Dubravka (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

10.5.1.3 KAZALO HRVATSKIH DJELA PRIKAZANIH U MTM-U (1992. ï 2010.): 

ANNO DOMINI 2005 

Koncepcija: Mario Kovaļ 

Projekat: Predstava realizirana kao festivalski projekat MeĽunarodnog festivala ĂPUFò 

u Puli, Hrvatska, a u njenoj realizaciji sudjelovali glumci iz Hrvatske, Srbije i Crne Gore i 

Bosne i Hercegovine 

Kostimi: Ana Franjiĺ 

Scenografija: Miloġ ĂBuciò Trajkoviĺ 

Muzika: Djeļiji zbor ĂZaroò, Loris Quargnal-Trubaļ, Petar Janko-Trubaļ 

Premijera: 1. 7. 2005. 

Uloge: Tobiĺ Tobiĺ Idol Mladih, Pavle Ĺosiĺ, Miloġ ĂBuciò Trajkoviĺ, Emilija 

Andrejeviĺ, Martina Vukoviĺ, Ivo Galiĺ, Tina Ġepetavc, Ana Franjiĺ, Zrinka Kuġeviĺ, Iva 

ņorĽeviĺ, SlaĽana Katarinļiĺ, David Belas, Petra Rajh, Nataġa Ivana Turkoviĺ, Snjeģana 

Kecman, Barbara Ĺaleta, Anita Banjavļiĺ, Marta Klariĺ, Petra Nikolaġeviĺ, Ana Fornazar, 

Dunja Janko, Miha Krajcar, Elena Beliĺ 

MEDVJED BRUNDO 
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Autor: Vladimir Nazor 

Umjetniļko-pedagoġko vodstvo i dramatizacija: Ramajana Dģananoviĺ i Elvira 

Ramadani 

Premijera: 29. 6. 2001. 

Uloge: Amar Pezo, Muris Humo, Lejla Paġiĺ, Alma Paġiĺ, Maida Elezoviĺ 

 NOĹ DUGIH SVJETALA 

Autor: Damir Ġodan 

Redateljica: Tanja Miletiĺ- Oruļeviĺ 

Scenograf i kostimograf: Davorin Briġevac 

Izbor glazbe i izvedba originalne kompozicije na gitari: Damir Ġodan 

Koreografija: Vanda Boban 

Premijera: 10. 11. 2005. i 20. 11. 2005 

Uloge: Toni Pehar, Zdeslav Ĺotiĺ, Armin Hadģimusiĺ, Marin Tudor, Ante Krstuloviĺ, 

Boris Matiĺ, Sead ņuliĺ, Dragan Slezak, Vanda Boban, Mili Ġestiĺ, Ivana Ģupa, Gordana 

Ġimiĺ, Helena Kovaļiĺ, Maja Matas, Elvis Bajraktareviĺ 

STANICA TITANIK  

Autori: Miroslav Bambuġek, prema djelima Dubravke Ugreġiĺ i Slavenke Drakuliĺ 

Redatelj: Miroslav Bambuġek 

Produkcija: Sodja Zupanc ï Lotker, Ģan Loose 

Muzika: Petr Kofron 

Scenografija: Tom Sorel 

Premijera: 24. 10. 2006. 

Uloge: Amra Prutina, Mia Rokniĺ, Philipp Schenker, Dejan Kosaniĺ, Boris Mariĺ, 

Mirsad Elezi, Toni Pehar 

ZAĠTO 

Autor: Miroslav Pilj 
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Projekat: scensko ļitanje ï 

Rediteljsko vodstvo: Hristina Mouratidou i Armin Hadģimusiĺ 

Premijera: 2003. 

Uloge: Marina Savva, Ania Freer, Savino Cannone, Kevin Jongou, Lara Rossi, Krystal 

Karmody, Jane English 

10.5.1.4 KAZALO GLUMACA / PROTAGONISTA / IZVOņAĻA U HRVATSKIM 

DRAMSKIM TEKSTOVIMA IZVEDENIM U MTM-U (1992. ï 2010.): 

Á Andrejeviĺ Emilija (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Bajraktareviĺ Elvis (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006.) 

Á Banjavļiĺ Anita (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Belas David (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Beliĺ Elena (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Boban Vanda (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Cannone Savino (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Ĺaleta Barbara (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Ĺosiĺ Pavle (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Ĺotiĺ Zdeslav (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á ņorĽeviĺ Iva (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á ņuliĺ Sead (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Elezi Mirsad (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Elezoviĺ Maida (ĂMedvjed Brundoñ, sezona 2000/2001)  

Á English Jane (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Fornazar Ana (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Franjiĺ Ana (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Freer Ania (ĂZaġtoò, sezona 2003.) 
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Á Galiĺ Ivo (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Hadģimusiĺ Armin (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Humo Muris (ĂMedvjed Brundoñ, sezona 2000/2001) 

Á Janko Dunja (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Jongou Kevin (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Karmody Krystal (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Katarinļiĺ SlaĽana (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Kecman Snjeģana (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Klariĺ Marta (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Kosaniĺ Dejan (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Kovaļiĺ Helena (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Krajcar Miha (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Krstuloviĺ Ante (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Kuġeviĺ Zrinka (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Mariĺ Boris (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007); (ĂMostarske priļeñ, sezona 

2014/2015) 

Á Matas Maja (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Matiĺ Boris (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Nikolaġeviĺ Petra (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Paġiĺ Alma (ĂMedvjed Brundoñ, sezona 2000/2001) 

Á Paġiĺ Lejla (ĂMedvjed Brundoñ, sezona 2000/2001) 

Á Pehar Toni (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Pezo Amar (ĂMedvjed Brundoñ, sezona 2000/2001) 

Á Prutina Amra (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Rajh Petra (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 
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Á Rokniĺ Mia (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Rossi Lara (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Savva Marina (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Schenker Philipp (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Slezak Dragan (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Ġepetavc Tina (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Ġestiĺ Mili (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Ġimiĺ Gordana (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Tobiĺ Tobiĺ Idol Mladih (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Toni Pehar (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Trajkoviĺ Miloġ ĂBuciò (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Tudor Marin (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Turkoviĺ Nataġa Ivana (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Vukoviĺ Martina (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Ģupa Ivana (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

10.5.1.5 KAZALO KOMPOZITORA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA 

IZVEDENIM U MTM-U (1992.-2010.): 

Á Djeļiji zbor ĂZaroò (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Janko Petar (Trubaļ - ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Kofron Petr (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Quargnal Loris (Trubaļ - ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

Á Ġodan Damir (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

KAZALO  REDATELJA HRVATSKIH DRAMA IZVEDENIH U MTM -U (1992. ï 

2010.): 

Á Bambuġek Miroslav (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 
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Á Hadģimusiĺ Armin (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

Á Miletiĺ Oruļeviĺ Tanja (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Mouratidou Hristina (ĂZaġtoò, sezona 2003) 

10.5.1.6 KAZALO  SCENOGRAFA U HRVATSKIM DRAMSKIM TEKSTOVIMA KOJI SU 

IZVEDENI NA SCENI MTM-A (1992. ï 2010.): 

Á Briġevac Davorin (ĂNoĺ dugih svjetalaò, sezona 2005/2006) 

Á Sorel Tom (ĂStanica Titanikò, sezona 2006/2007) 

Á Trajkoviĺ Miloġ ĂBuciò (ĂAnno domini 2005ñ, sezona 2004/2005) 

  

10.6 HRVATSKA DRAMA NA MOSTARSKIM KAZALIĠNIM SCENAMA U 

NOVOM DOBU 

U posljednjem razdoblju ovim radom obraĽene teme o hrvatskoj drami  u kazaliġnom 

ģivotu Mostara nije nastavljen kontinuitet izvoĽenja djela koja pripadaju hrvatskoj dramskoj 

baġtini od strane mostarskog Narodnog pozoriġta i Pozoriġta lutaka.  U dvadeset i 

petogodiġnjem razdoblju dva su spomenuta kazaliġta na svom repertoaru imala samo po dvije 

premijere tekstova koje su napisali autori koji pripadaju hrvatskoj knjiģevnosti. 

Nasuprot tome, mostarsko Hrvatsko narodno kazaliġte  imalo je veoma intenzivnu 

produkciju kada je u pitanju hrvatska drama, ġto je i oļekivano, buduĺi da je ovo kazaliġte  

nacionalni teatar Hrvata u Bosni i Hercegovini. Na sceni ovog Kazaliġta u razdoblju od 1992. 

do 2010. godine  prikazano je ukupno trideset i pet hrvatskih dramskih tekstova nastalih iz 

pera dvadeset i osam autora. Statistiļki podatci nameĺu dojam da je Miro Gavran postao 

vodeĺi pisac ovoga kazaliġta jer je  pet njegovih komada imalo premijernu izvedbu na 

njegovoj pozornici, ġto ga ļini najizvoĽenijim autorom. Tri puta je igran Mate Matiġiĺ, dok su 

ostali hrvatski dramatiļari na repertoaru zastupljeni s po jednim djelom. 

Mostarsko Kazaliġte lutaka  izvelo je pet igrokaza hrvatskih autora, dok je MTM ostao 

na razini prethodnog razdoblja, buduĺi da je premijerno na njegovoj sceni izvedeno sedam 

hrvatskih dramskih tekstova od isto toliko autora. 

Uoļava se kako  je u razdoblju od 1992. do 2010 godine izveden ukupno pedeset i 

jedan komad koji pripada hrvatskoj drami, ġto jest dvostruko manje u odnosu na prethodni 
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period. Ali valja uzeti u obzir kako posljednje tretirano razdoblje ima u svom opsegu i 

dvostruko manje godina trajanja.  

Paradoksalnom ali i optimistiļnom percepcijom promiġljanja moģe se zakljuĺiti kako 

je Mostar nakon rata kulturno profitirao. Naime, udvostruļio se broj kulturnih institucija u 

gradu, pa pored postojeĺeg Narodnog pozoriġta nastalo je i Hrvatsko narodno kazaliġte, pa 

tako i Lutkarsko kazaliġte pored Pozoriġta lutaka u Mostaru. Raznolikost potiļe 

konkurentnost, te poveĺava interes publike, ali i otvara moguĺnosti suradnje i ostvarivanja 

kvalitetnih koprodukcija koje su se i ostvarile u zadnje vrijeme. Kulturne institucije su jedine 

institucije koje svojim umnaģanjem oplemenjuju okruģenje  kojem pripadaju i donose puno 

veĺu dobit u ġirem smislu za razliku od ostalih institucija poput pravnih, zdravstvenih i inih 

sluģbi koje dodatno optereĺuju i usporavaju sustav i organizaciju ģivota i suģivota  u svakom 

smislu.  
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11 ZAKLJUĻAK 

MOSTARSKA DRAMSKA BAĠTINA KAO KONSTITUTIVNI ĻINILAC 

HRVATSKOG KAZALIĠNOG SUSTAVA 

 Hrvatska drama u kazaliġnom ģivotu  Mostara, u razdoblju od 1879. do 2010. godine, 

predstavlja bogatu riznicu autora, tekstova i izvdaba. Iako se, moģda, na prvi pogled brojem 

izvedenih djelane stjeļe takav dojam, ipak kvantitet nije presudan za zakljuļivanje o 

egistiranju jednog segmenta hrvatske dramske baġtine i hrvatske kulture u konkretnom 

okruģenju, onom mostarskom. Mnogo vaģnija je misija koju drama i kazaliġte ostvaruju u 

jednom vremenskom  razdoblju. 

Analitiļkim okvirom iz istraģenih  podataka o broju izvedenih hrvatskih drama za 

vrijeme austrougarske vladavine odnosno od 1878. do 1914., odnosno 1918. godine 

zakljuļuje se  kako ih je izvedeno svega 28.  To je, uistinu, mali broj u odnosu na 36 godina 

austro-ugarske vlasti, dakle u prosjeku manje od jedne predstave godiġnje. Predstave je izvelo 

12 putujuĺih kazaliġnih druģina uglavnom iz Srbije i Hrvatske. Graniļari, Josipa 

Freudenreicha najļeġĺe su bili na repertoaru putujuĺih druģina. Odigrani su pet puta. Razlozi 

zbog kojih su Graniļari najļeġĺe izvoĽeni leģi u zanimljivoj nacionalno neutralnoj tematici, 

ali i Freundenreichovoj reputaciji kao dramskog autora, kazaliġnog organizatora i glumca. 

Druġtveno-politiļke i kulturne prilike za vrijeme austrougarske okupacije  paradigma su stanja 

u Mostaru u prvim desetljeĺima treĺeg tisuĺljeĺa, pa  se pokuġalo demistificirati i ispravno 

konotirati nacionalni predznak hrvatske drame, ali i profesionalne hrvatske kazaliġne 

umjetnosti u Bosni i Hercegovini. Rad putujuĺih druģina direktno je utjecao na osnivanje 

amaterskih kazaliġta, koja su preteļa kasnijeg osnivanju profesionalnih kazaliġnih kuĺa u 

Mostaru. 

Identiļna dramska dinamika, kao i u prethodnom razdoblju (1879 ï 1918),  izvoĽenja 

godiġnje po dva hrvatska dramska teksta nastavila se i u razdoblju od 1918. do 1941. godine.  

Ukupno su  u ovom razdoblju odrģane 44 (ļetrdeset i ļetiri) kazaliġne premijere hrvatskih 

drama, koje su nastale iz pera 33 (trideset i tri) autora. Gubi se u ovom razdoblju interes za 

Freudenreichove Graniļare, buduĺi da su izvedeni samo jedanput u Mostaru, i to na poļetku  

1919. godine.  Posebno zanimanje amaterskih kazaliġnih druģina u naznaļenom razdoblju se 

javlja za Petra Petroviĺa Peciju, kojemu je izvedeno 16 komada. IzvoĽena su djela ovog 

autora u produkciji Hrvatskog pjevaļkog druġtva çHrvojeè iz Mostara, ali i Jugoslovenskih 

uļitelja, zatim RKUD-a ĂAbraġeviĺñ, pa Muslimanskog druġtva ĂGajretñ, kao i Radniļke 

diletantske sekcije iz Mostara.  Pored Petra Petroviĺa Pecije, i Milan Ogrizoviĺ je jedan od 
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autora koji je u ovom razdoblju izvoĽen viġe puta (tri), i to prije svega njegova Hasanaginica. 

Razdoblje izmeĽu dva svjetska rata obiljeģava jedan kontinuitet u kvantitet prikazanja 

hrvatske drame od strane amaterskih kazaliġnih druģina koji je praĺen ozbiljnim naporima da 

se on uveĺa i kvalitativno podigne na viġu razinu. 

      U vremenu  svjetskih ratnih kataklizmi koje je u razdoblju od 1941. do 1945. 

godine zahvatilo i Mostar, kao i cjelokupni juģnoslavenski prostor, muze zaġute. Kada topovi 

grme poklonici muze Talije se povlaļe u osame svojih scenskih  promiġljanja. Tako su i u tom 

razdoblju izvedena samo ri , i to dva 1941, a jedan 1943. godine. Djela su to koja svojom 

tematikom (npr. Spis br. 516) ukazuju na tako sumorna vremena. Malo je kazaliġte moglo 

tada uraditi da urazumi one koji probleme hoĺe da rjeġavaju Ăognjem i maļemñ, a ne lijepom, 

sa kazaliġne pozornice izgovorenom rijeļju koja, ako ne moģe razrijeġiti situaciju u druġtvu, a 

ono bar moģe  ukazati na moguĺnosti njena nadilaģenja. 

Kada su u pitanju amaterske kazaliġne druģine u Mostaru, u razdoblju od 1945. do 

1991. godine, izvedeno je ukupno dvanaest komada, od isto toliko autora. Igrali su mostarski 

amateri, a prije svega oni okupljeni u RKUD ĂAbraġeviĺñ, pored ostalih, i Marina Drģiĺa, Ivu 

Breġana, Fadila Hadģiĺa, Marijana Matkoviĺa i druge znaļajne autore hrvatske dramatske 

baġtine. 

  U razmatranom razdoblju posebni znaļaj izvedbama hrvatske drame na mostarskim 

kazaliġnim scenama dalo je mostarsko Narodno pozoriġte. Ukupno je igrano 36 (trideset i 

ġest) hrvatskih dramskih tekstova od sedamnaest autora. Najviġe je igran Fadil Hadģiĺ, 

ukupno ġest  komada, ġto je donekle i razumljivo ako se ima u vidu mostarsko podrijetlo ovog 

autora. Miroslav Krleģa je igran pet puta, a Marin Drģiĺ ļetiri. 

Najviġe hrvatskih dramskih tekstova u tom razdoblju prikazalo je mostarsko Pozoriġte 

lutaka. Igralo se pedeset komada  koje je napisalo dvadeset i pet autora koji pripadaju 

hrvatskoj nacionalnoj dramskoj baġtini. Daleko najviġe u spomenutom razdoblju na sceni 

ovog kazaliġta su igrani tekstovi Vojmila Rabadana (15), a neġto manje Mladena Ġirole (6) te 

dramatizacije prozaIvane Brliĺ Maģuraniĺ (4). 

 NajmlaĽi mostarski teatar iz ovog razdoblja, onaj MTM-ov,  odigrao je sedam 

komada sedmorice hrvatskih autora.  Razdoblje od 1945. do 1995. godine je najproduktivnije 

od svih tretiranih u ovom radu po pitanju hrvatske drame., Na svim amaterskim i 

profesionalnim scenama publika je mogla vidjeti  ukupno stotinu i pet predstava koje ļine 

korpus hrvatske  dramske baġtine na mostarskim kazaliġnim scenama. 
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U posljednjem razdoblju tretirane teme o hrvatskoj drami  u kazaliġnom ģivotu 

Mostara nije nastavljen kontinuitet izvoĽenja komada koji pripadaju ovoj dramskoj baġtini od 

strane mostarskog Narodnog pozoriġta i Pozoriġta lutaka.  U dvadeset i petogodiġnjem 

razdoblju dva spomenuta kazaliġta su na svom repertoaru imala  samo po dvije premijere koje 

su napisali autori koji pripadaju hrvatskoj drami. Nasuprot tome mostarsko Hrvatsko narodno 

kazaliġte  imalo je veoma intenzivnu produkciju kada je u pitanju hrvatska drama, ġto je i 

oļekivano, buduĺi da je ovo kazaliġte nacionalni teatar Hrvata u Bosni i Hercegovini. Na 

sceni ovog Kazaliġta u razdoblju od 1992. do 2010. godine  prikazano je ukupno trideset i pet 

hrvatskih dramskih tekstova nastalih iz pera dvadeset i osam autora. Nekako se stjeļe dojam 

kako je Miro Gavran postao vodeĺi pisac ovoga Kazaliġta buduĺi da je njegovih pet komada 

imalo premijernu izvedbu, ġto je i najviġe. Tri puta je igran Mate Matiġiĺ, dok su ostali pisci iz 

hrvatske drame igrani po jednom.   Mostarsko Kazaliġte lutaka  izvelo je pet komada 

hrvatskih autora, dok je MTM ostao na nivou prethodnog razdoblja, buduĺi da je premijerno 

na njegovoj sceni izvedeno sedam hrvatskih dramskih tekstova od isto toliko autora.Uoļava 

se kako  je u razdoblju od 1992. do 2010 godine izvedeno ukupno pedeset i jedan komad koji 

pripada hrvatskoj drami, ġto jest dvostruko manje u odnosu na prethodni period. Ali, isto tako 

posljednje tretirano razdoblje ima u svom opsegu i dvostruko manje godina trajanja. 

   Mnoga znaļajna redateljska imena s juģnoslavenskog prostora reģirala su djela iz 

hrvatske dramske baġtine u mostarskim kazaliġtima. Tako je jedan od najznaļajnijih 

kazaliġnih regionalnih redatelja, Josip Juvanļiĺ, upravo u posljednjim godinama istraģivanja o 

hrvatskoj drami u kazaliġnom ģivotu Mostara redateljski potpisao dvije predstave (Romanca o 

tri ljubavi Antuna Ġoljana /2010/ i komediju Probudi se, Kato Milana Grgiĺa /2002/), koje, 

iako po svojim dometima nisu bile neġto izuzetno vaģno,  govore o ģelji i nastojanju 

vrhunskih redatelja da kroz kazaliġni ģivot Mostara ugrade sebe u hrvatsku nacionalnu 

dramsku baġtinu. 

 Svi komadi koji pripadaju hrvatskoj dramskoj knjiģevnosti, a koji su scenski uobliļeni 

i svoje trajanje imaju u kazaliġnom ģivotu Mostara, u tretiranom su razdoblju, a naroļito 

onom u drugoj polovini XX. stoljeĺa i prvoj deceniji treĺeg tisuĺljeĺa ostavili neizbrisiv trag u 

cjelokupnom kazaliġnom ģivotu i BiH, ali i hrvatske dramske baġtine u cjelini. Ansambli i 

kazaliġta koji su izveli komade koji pripadaju hrvatskoj dramskoj baġtini bili su profesionalni i 

visoko posveĺeni izvedbama. Veĺ samim izvedbama djela koja pripadaju hrvatskoj dramskoj 

knjiģevnosti,  kazaliġta u  Mostaru,  odnosno  cjelokupno mostarsko kazaliġno okruģenje 
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zasluģno je ġto se odrģala ne samo hrvatska drama u Bosni i Hercegovini, nego ġto se odrģala 

i hrvatska kultura u ovom druġtvenom i drģavnom realitetu. 
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13 PRILOZI 

13.1 SLIKE HRVATSKOG NARODNOG KAZALIĠTA MOSTAR 
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